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Esta sección ofrece una descripción general de los 
procedimientos de mantenimiento que se incluyen en este 
documento. También presenta una lista de las herramientas  
e información de seguridad necesarias para el mantenimiento 
rutinario. 
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1 Acerca del mantenimiento del GC

Información general de mantenimiento

En este manual se explican con detalle las tareas rutinarias que 
son necesarias para el mantenimiento del cromatógrafo de 
gases (GC) 9000. Los procedimientos presuponen un 
conocimiento básico del uso de las herramientas y del 
funcionamiento del GC. Por ejemplo, se espera que los lectores 
sepan cómo:

• Encender y apagar dispositivos de forma segura

• Cargar métodos

• Cambiar las temperaturas, flujos y presiones de los 
componentes

• Hacer conexiones neumáticas típicas utilizando Swagelok  
y otras conexiones estándar

• Poner los contadores de servicio del GC a cero

• Use la pantalla táctil Intuvo GC.

Dónde encontrar un procedimiento
En este manual se incluyen capítulos sobre el mantenimiento de 
los siguientes componentes del GC:

• Columnas y componentes de bus Intuvo

• Inyector split/splitless

• Inyector multimodo

• FID

• TCD

• ECD

• NPD

• FPD+

Cada capítulo incluye: 

• Una lista de las piezas y consumibles de uso habitual para el 
componente

• Una vista detallada de las piezas del componente

• Procedimientos detallados de las tareas de mantenimiento 
periódicas asociadas con el componente
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Herramientas y materiales necesarios para el mantenimiento

La Tabla 1 ofrece una lista de las herramientas necesarios para 
la mayoría de los procedimientos de mantenimiento del GC. Las 
herramientas específicas que se requieren para realizar un 
procedimiento de mantenimiento se enumeran en el paso 1 de 
dicho procedimiento.

Tabla 1 Herramientas y materiales para el mantenimiento del GC 

Herramientas comunes

Llave angular, tuerca de septum (19251-00100)

Llave fija, abierta, 1/4 pulgadas y 5/16 pulgadas (8710-0510)*

Llave fija, abierta, 9/16 pulgadas y 7/16 pulgadas (8710-0803)

Llave, inyector capilar (G3452-20512)*

Destornillador de cabeza plana

Destornillador, tuerca, 1/4 pulgadas (8710-1561)*

Llave Torx T-20 (8710-1807) o destornillador

Llave Torx T-10 (8710-2140) o destornillador

Llave hexagonal de 3 mm (8710-2411)

Medidores de flujo o medidores de burbujas electrónicos con capacidad para tomar medidas calibradas en intervalos de 
flujo de 1, 10 y 100mL/min.

Detector de fugas electrónico

Torno de banco (para fijar las conexiones Swagelok)

Cuchilla o cuchillo afilado

Pinzas (8710-0007) o pinzas de punta de aguja fina (8710-0004)

Alicates de punta de aguja

Muñequera ESD (para instalar componentes nuevos)

Guantes resistentes al calor (para manipular las piezas calientes)

Bastoncillo de algodón de madera (para retirar los filtros FID)

Herramientas y materiales para los procedimientos de limpieza

Cepillos de limpieza: el kit de limpieza del FID (9301-0985) contiene cepillos apropiados para limpiar los detectores  
e inyectores.

Cepillos de limpieza: (8710-1346) para limpiar el conector de purga de split del inyector split/splitless, el FID y los 
colectores

Filamento limpiador de chorro (0,010 pulgadas)

Paño limpio y sin pelusa (para proteger las piezas del detector sensibles a la contaminación)

Baño de limpieza por ultrasonido pequeño con detergente acuoso (para limpiar el detector y las piezas del inyector)
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Guantes de nailon limpios y sin pelusa (grandes: 8650-0030, pequeños: 8650-0029) (para manipular las piezas sensibles  
a la contaminación)

Lana de acero, grado 0 ó 00 (para limpiar las superficies de asiento del septum del inyector)

* Incluido en los kit de envío del GC

Tabla 1 Herramientas y materiales para el mantenimiento del GC (continuación)
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Preparación para el mantenimiento

Antes de llevar a cabo los procedimientos de mantenimiento 
hay que preparar el GC. La preparación puede comportar Este 
proceso puede incluir:

• Establecer temperaturas bajas para evitar quemaduras  
y otras lesiones.

• Establecer flujos reducidos para evitar riesgos de seguridad 
y prevenir daños en el instrumento.

• Apagar el cromatógrafo y desenchufarlo. 

• Purga del detector selectivo de masas (MSD)

• Otros ajustes para evitar daños al instrumento (electrónica, 
columnas, etc.) o a los instrumentos conectados (MSD).

Para poner el cromatógrafo en stand-by, estado generalizado 
idóneo para casi todas las operaciones de mantenimiento, use la 
pantalla táctil Mantenimiento > Instrumento > Realizar el 
mantenimiento > Modo de mantenimiento > Empezar el 
mantenimiento. Siga las indicaciones. Para salir del modo de 
mantenimiento y recuperar los ajustes previos del GC toque en 
Finalizado. (Si ha apagado el GC o ha cambiado otros parámetros, 
vuelva a la pantalla Modo de mantenimiento ).

Para las operaciones accesibles desde la pantalla táctil, el 
cromatógrafo Intuvo 9000 dispone de configuraciones de 
preparación para el mantenimiento. El cromatógrafo 
establecerá condiciones seguras de trabajo, y le guiará a través 
de los pasos necesarios para sustituir la pieza seleccionada.

ADVERTENCIA Si decide realizar el mantenimiento sin recurrir a las 
herramientas incorporadas en el GC, antes de nada enfríe todas 
las zonas calientes del instrumento, incluidos los calentadores 
auxiliares u otros dispositivos calentados que podría tocar 
durante el mantenimiento. Después apague el GC y desconecte el 
cable de alimentación. Si está utilizando refrigeración criogénica, 
también tendrá que apagar el suministro de criogenia y eliminar 
toda presión residual.
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Control de los datos de estado

El GC puede mostrar señales y otros datos que pueden ser muy 
útiles durante el mantenimiento como, por ejemplo, las 
temperaturas o flujos actuales. Añada un elemento a la lista de 
estado del GC como se indica a continuación:

Seleccione el elemento deseado en la lista desplegable 
y toque en Añadir.
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Información sobre seguridad

Antes de realizar una tarea de mantenimiento, es importante 
que lea la información reglamentaria y de seguridad del Manual 
de seguridaddel GC Intuvo 9000.
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Consumibles y piezas para el mantenimiento general del GC

Tabla 2 Lista de los consumibles para el mantenimiento general 
del GC.

Tabla 2 Consumibles y piezas para el mantenimiento general del GC 

Descripción Referencia
Adaptadores y herrajes
Kit de adaptadores, latón, 1/8 pulgadas, 20/paq 5080-8750
Tapón, latón, 1/8 pulgadas, 6/paq 5180-4124
Unión en T, latón, 1/8 pulgadas, 2/paq 5180-4160
Unión, latón, 1/8 pulgadas, 2/paq 5180-4127
Unión, estrella, latón, 1/8 pulgadas 0100-0161
Kit de instalación de suministro de gas con purificadores de gas GC 19199N
Kit de instalación para GC sin purificadores de gas 19199M
Cinta PTFE 0460-1266 
Tubería de cobre, 1/8 pulgadas, 12 pies 5021-7107
Tubería de cobre, 1/8 pulgadas, 50 pies 5180-4196
Reguladores de gas
Regulador, 2 etapas, cuerpo de latón, diafragmas de acero inoxidable, máximo 125 psi, 
CGA350, hidrógeno, argón/metano, con adaptador de 1/8 pulgadas. Para tuberías de  
1/4 pulgadas, compre un adaptador de 1/4 pulgadas.

5183-4642

Regulador, 2 etapas, cuerpo de latón, diafragmas de acero inoxidable, máximo 125psi, 
CGA346, aire, con adaptador de 1/8 pulgadas. Para tuberías de 1/4 pulgadas, compre un 
adaptador de 1/4 pulgadas.

5183-4641

Regulador, 2 etapas, cuerpo de latón, diafragmas de acero inox., máx. 125psi, CGA590, aire 
industrial, con adaptador de 1/8 pulgadas. Para tuberías de 1/4 pulgadas, compre un 
adaptador de 1/4 pulgadas.

5183-4645

Regulador, 2 etapas, cuerpo de latón, diafragmas de acero inoxidable, máximo 125psi, 
CGA580, helio, argón, nitrógeno, con adaptador de 1/8 pulgadas. Para tuberías de  
1/4 pulgadas, compre un adaptador de 1/4 pulgadas.

5183-4644

Regulador, 2 etapas, cuerpo de latón, diafragmas de acero inoxidable, máximo 125psi, 
CGA540, oxígeno, con adaptador de 1/8 pulgadas. Para tuberías de 1/4 pulgadas, compre un 
adaptador de 1/4 pulgadas.

5183-4643

Filtros de limpieza de gas
Unidad de conexión de limpieza de gas, 1 posición, 1/4 pulgadas CP7980
Unidad de conexión de limpieza de gas, 1 posición, 1/8 pulgadas CP7988
Unidad de conexión de limpieza de gas, 2 posición, 1/4 pulgadas CP738406
Unidad de conexión de limpieza de gas, 2 posición, 1/8 pulgadas CP738407
Unidad de conexión, limpieza de gas, 4 filtros, 1/4 pulgadas, 1/paq CP7989
Unidad de conexión de limpieza de gas, 4 posiciones, adaptadores de 1/8 pulgadas CP736520
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Para otros elementos generales y filtros consulte el sitio web y el 
software Parts Finder de Agilent. Para obtener más información 
sobre la elección de los filtros adecuados para la línea de gas, 
consulte la Guía de preparación de las instalaciones del GC, 
GC/MS y ALS y visite el sitio web de Agilent.

Unidad de conexión de limpieza de gas de flujo elevado, 2 posiciones, con adaptadores de  
1/4 pulgadas, para aplicaciones de flujo elevado como ICP-MS o ICP-OES

CP17984

Unidad de conexión de flujo elevado de 1/8 pulgadas CP17985
Filtro de limpieza de gas GC-MS, 1/paq CP17973
Kits de filtro de limpieza de gas
Kits de filtro de limpieza de gas Intuvo CP17995

Tabla 2 Consumibles y piezas para el mantenimiento general del GC (continuación)

Descripción Referencia
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Este capítulo describe cómo extraer e instalar columnas Intuvo, 
chips, juntas y colas de detector.



18 Mantenimiento del GC

2 Mantenimiento de las columnas y los componentes de bus

Consumibles y piezas de recambio

Tabla 3 a continuación, véase la lista de las piezas de recambio 
Intuvo 9000 para chips de precolumna (o «guard»), puentes, 
chips de infusión, y piezas relacionadas.

Tabla 3 Piezas de recambio Intuvo 9000 

Descripción Referencia

Chips de precolumna y de puente

Chip de precolumna Intuvo split/splitless (2 uds.) G4587-60565

Chip de puente Intuvo split/splitless (2 uds.) G4587-60575

Chip de precolumna Intuvo de inyección 
multimodo (2 uds.)

G4587-60665

Chip de puente Intuvo de inyección multimodo  
(2 uds.)

G4587-60675

Juntas

Juntas Intuvo, poliimida, para temperaturas 
<= 350 °C (5 uds.)

5190-9072

Juntas Intuvo, níquel, para temperaturas 
< 450 °C (2 uds.)

5190-9073

Juntas Intuvo, poliimida, clavijas (5 uds.) 5190-9074

Colas de detector

Cola Intuvo ensamblada de espectrómetro de 
masas (MS)

G4590-60009

Cola Intuvo estampada de espectrómetro de 
masas (MS) con fuente de alta eficacia  
(HES, High Efficiency Source) 

G4590-60109

Cola Intuvo FID-TDC (Flame Ionization  
Detector - Thermal Conductivity Detector)

G4583-60331

Cola Intuvo ECD (Electron Capture Detector) G4583-60333

Cola Intuvo NPD (Nitrogen-Phosphorous 
Detector)

G4583-60334

Cola Intuvo FPD (Flame Photometric Detector) G4583-60335

Cola Intuvo ECD (Electron Capture Detector) G4583-60336

Herramientas y hardware

Kit Intuvo de destornilladores de torque (incluye 
extensiones y destornilladores preestablecidos,  
a continuación)

5190-9571
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Para los números de referencia de los componentes de las 
columnas, visite la web de Agilent para ver información 
actualizada (http://www.agilent.com) o consulte el catálogo de 
Agilent de consumibles y suministros.

La Tabla 4 que aparece a continuación muestra una lista de las 
referencias de las piezas de recambio para chips de infusión. Si 
va a cambiar de tipo de chip adquiera el kit de accesorios.

La Tabla 5 que se muestra a continuación muestra una lista de 
las referencias de las piezas de recambio para chips de detector. 
En caso de cambiar el tipo de chip (por ejemplo, para añadir 
capacidad de flujo retroactivo) necesita adquirir un kit de 
accesorios.

Extensión de destornillador de torque G4581-20522

Destornillador de torque, preestablecido, 
ajustable

8710-2790

Tornillo de ajuste de cola de detector G4583-20005

Tornillo de ajuste Intuvo G4581-60260

Tornillo de ajuste de precolumna G4581-20006

Tornillo de sujeción S/SL (tornillo de tapón) G4582-20085

Tornillo de sujeción MMI (tornillo de tapón) G4586-20027

Tabla 3 Piezas de recambio Intuvo 9000 (continuación)

Descripción Referencia

Tabla 4 Chips de infusión Intuvo

Descripción Números de referencia 
de recambios

Referencia del kit  
de accesorios

Chip de infusión Intuvo G4581-60031 —

Chip de infusión por separado Intuvo G4588-60601 G7326A

Tabla 5 Chips de infusión Intuvo 

Descripción Números de referencia 
de recambios

Referencia del kit  
de accesorios

Chip D1 Intuvo G4581-60032 —

Chip de flujo Intuvo D2 (Bus jumper) G4583-60621 —

Chip D2-MS Intuvo G4581-60033 Póngase en contacto con Agilent

Chip de toma retroactiva de columna a D1 Intuvo G4588-60701 G7322A

http://www.agilent.com
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Chip de toma retroactiva de columna a D2 Intuvo G4588-60721 G7323A

Chip de toma retroactiva postcolumna D1 Intuvo G4588-60302 G7324A

Chip de toma retroactiva de post-columna D2 Intuvo G4588-60322 G7325A

Chip de separación D1/D2 Intuvo, 1:1 G4588-60402 G7328A

Chip de separación D1/MS Intuvo, 1:1 G4588-60502 G7329A

Tabla 5 Chips de infusión Intuvo (continuación)

Descripción Números de referencia 
de recambios

Referencia del kit  
de accesorios
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Manejo de las columnas y los componentes del bus

El sistema Intuvo 9000 GC no usa férrulas tradicionales  
y tuercas para la mayor parte de las columnas y los tapones de 
flujo. En una conexión tradicional de un cromatógrafo de gases, 
el tapón se obtiene deformando una férrula blanda situada en la 
periferia de una columna o tubo, con un segundo tapón entre la 
férrula y el conector. En su lugar, las conexiones rápidas click 
and run Intuvo 9000 GC usan un sistema de taponamiento 
basado en el contacto entre superficies planas. Comparado con 
los tapones tradicionales con férrulas, estas conexiones no 
tienen riesgo de fugas y son fáciles de hacer. 

Cuando realice estos taponamientos siga estas sencillas 
directrices:

1 No toque las superficies de tapón rápido (click and run) con 
las manos o con guantes sucios. La grasa de la piel y la 
suciedad pueden contaminar las superficies.

2 Use únicamente destornilladores de torque Intuvo 9000 GC 
para apretar los tornillos de sujeción.

3 Evite raspar o deformar las superficies de los tapones click 
and run. 

4 Si necesita limpiar una superficie de tapón, use aire 
comprimido limpio.

5 Coloque una junta nueva cada vez que instale una columna  
o una chip Intuvo. 
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Sustitución de una Intuvo 9000 GC junta de níquel o poliimida

Use juntas Intuvo cuando sustituya una columna, chips de 
detector y chips de infusión. La junta se coloca entre el chip de 
infusión o el chip de detector Intuvo 9000 GC y la columna de 
cromatografía u otro componente. La sustitución de las juntas 
se realiza como parte de otro procedimiento, por ejemplo, 
sustitución de una columna.

Use juntas de poliimida para aplicaciones a temperaturas 
≤ 350 °C. Para aplicaciones a temperaturas más elevadas utilice 
juntas de níquel.

1 Al realizar essta operación, se presupone que ya se ha 
extraído la columna u otros elementos que se apoyan en la 
junta. Si no es así, extraígalos ahora. Consulte los enlaces 
que se muestran a continuación para preparar el GC para su 
mantenimiento y para extraer la columna o el chip de flujo.

• “Sustitución de una columna” en la página 24

• “Sustitución de una columna en un cromatógrafo de gases 
de columna doble” en la página 29

• “Sustituir una cola de detector (detectores D1)” en la 
página 53

• “Sustitución de un chip de flujo Intuvo D2 (Bus jumper)” 
en la página 72

• “Sustitución de una cola ensamblada de MS” en la 
página 71

2 Utilice unas pinzas para retirar la junta del conector click 
and run.

3 Si fuera necesario, instale chips de infusión o de detector. 
Todos los chips deben de instalarse antes de instalar la 
nueva junta.

4 Extraiga la junta nueva de su envoltorio cuidadosamente. 
Inspeccione la junta para asegurarse de que no está 
deformada. Los dos lóbulos circulares son las superficies de 
taponamiento.

ADVERTENCIA Puede que el inyector, el detector, los componentes del bus  
y la columna estén tan calientes que produzcan quemaduras. 
Deje enfriar estas áreas a una temperatura de manejo segura  
y luego continúe.
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5 Introduzca los lóbulos circulares de la junta en el conector 
click and run cuidadosamente. (Nótese que la junta es de 
doble faz).

6 Localice el orificio de la junta, alinéelo sobre el pin del 
conector del bus, y presione el cuerpo de la junta contra el 
bus para que el pin pase a través del orificio de alineado.

7 Compruebe que los lóbulos circulares de la junta quedan 
planos contra el conector click and run.

La junta está lista para su uso. Prosiga con la tarea de 
mantenimiento que estaba realizando.
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Sustitución de una columna

1 Abra el asistente de mantenimiento del cromatógrafo: 
Mantenimiento > Columnas > Realizar el mantenimiento > Instalar 
una columna > Comenzar el mantenimiento. El asistente le guiará 
a través de la operación de sustitución. Estos pasos están 
repetidos a continuación:

2 Abra el horno de columna.

a Abra la puerta frontal del cromatógrafo.

b Extraiga la puerta del bus.

c Descienda la puerta del horno.

ADVERTENCIA Puede que el inyector, el detector, los componentes del bus  
y la columna estén tan calientes que produzcan quemaduras. 
Deje enfriar estas áreas a una temperatura de manejo segura  
y luego continúe.
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3 Extraiga los dos tornillos de sujeción y consérvelos para su 
uso posterior.

4 Abra las abrazaderas de la columna y extraiga la columna.

a Use el destornillador de torque para abrir las cuatro 
abrazaderas de la columna. 

b Desconecte la clavija Smart ID de la columna.

c Extraiga la columna.
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5 Sustituya la junta.

a Retire la junta usada con unas pinzas.

b Instale una junta nueva.

6 Coloque la columna.

a Sitúe la columna en las abrazaderas del fondo.

PRECAUCIÓN Sujete el ensamblaje de la columna únicamente por el anillo 
exterior - no presione la columna ni tire de ella. 
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b Incline la columna hacia arriba de manera que los 
conectores click and run se encajen en el conector de bus.

c Sitúe los tornillos de sujeción sin apretarlos.

7 Compruebe la colocación de la columna y apriete los 
tornillos de sujeción.

a Los conectores click and run deberían quedar planos 
contra la junta.

b Apriete los tornillos de sujeción hasta que oiga un «clic».
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8 Sujete la columna.

a Cierre las abrazaderas.

b Extraiga la clavija Smart ID Intuvo de la columna de su 
ranura situada en el anillo de soporte de la columna  
e introdúzcala en la conexión USB inferior en el lateral 
derecho del horno.

c Instale la puerta del bus.

Conserve las columnas usadas según las recomendaciones del 
fabricante.
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Sustitución de una columna en un cromatógrafo de gases de columna doble

La sustitución de las columnas en un cromatógrafo de gases de 
columna doble es similar a la sustitución de una columna en un 
cromatógrafo de gases de una única columna, pero requiere 
cambios en el hardware. Además, las dos columnas deben estar 
instaladas siempre para utilizar el cromatógrafo.

• El hecho de que haya una segunda columna requiere una 
configuración del bus particular así como conectores 
adicionales. 

• El anillo de soporte de la columna para la primera columna 
interior debe ser modificado para que la segunda columna se 
pueda sujetar por encima de la primera.

• El cromatógrafo de gases utiliza abrazaderas distintas para 
cada columna.

Si su aplicación requiere el uso de dos columnas, contacte con 
Agilent para que su equipo sea modificado de forma que pueda 
aceptar una segunda columna.

Para sustituir dos columnas, prepare los siguientes materiales:

• Columnas

• Juntas nuevas

1 Abra el asistente de mantenimiento del cromatógrafo: 
Mantenimiento > Columnas > Realizar el mantenimiento > Instalar 
una columna > Comenzar el mantenimiento. El asistente le guiará 
a través de la operación de sustitución. Estos pasos están 
repetidos a continuación:

2 Abra la puerta frontal del cromatógrafo.

3 Abra la puerta del bus. Retírela si lo desea.

ADVERTENCIA Puede que el inyector, el detector, los componentes del bus y la 
columna estén tan calientes que puedan producir quemaduras. 
Deje enfriar estas áreas a una temperatura de manejo segura  
y luego continúe.
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4 Abra la puerta del horno.

Figura 1 Dentro del cromatógrafo, después de abrir la puerta de bus  
y el compartimento de la columna

5 Si hubiera columnas instaladas, extraígalas. Consulte la 
sección “Sustitución de una columna”.

6 En caso de que hubiera tornillos de sujeción, retírelos de las 
conexiones click and run del bus de la columna. 

7 Use el destornillador de torque Intuvo 9000 GC para abrir las 
cuatro abrazaderas de la columna. (Gírelas para «Abrir»).

8 Instale una junta nueva para cada columna. Consulte la 
sección “Sustitución de una Intuvo 9000 GC junta de níquel 
o poliimida”.

Base del 
inyector

Precolumna

Base del 
detector
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9 Si hubiera un bloqueoen el marco de de la primera columna 
(interior), retírelo retorciéndolo hacia atrás y hacia delante 
hasta que se suelte.

10 Extraiga la clavija Smart ID Intuvo de la primera columna de 
su ranura situada en el anillo de soporte de la columna  
e introdúzcala en la conexión USB inferior en el lateral 
derecho del horno.

11 Introduzca el fondo del anillo de soporte de la columna en las 
abrazaderas del fondo, después incline la columna 
cuidadosamente hacia arriba y encaje los conectores click 
and run en el conector de la columna en el lado derecho  
del bus. 

12 Compruebe que sus dos conectores click and run se apoyan 
completamente en el bus.

13 Coloque los tornillos de fijación de la columna sin apretarlos 
demasiado, solo con los dedos.

14 Extraiga la Smart ID Key Intuvo de la segunda columna de su 
ranura situada en el anillo de soporte de la columna e 
introdúzcala en la conexión USB superior en el lado derecho 
del horno.

PRECAUCIÓN Sujete el conjunto de la columna únicamente por el anillo  
exterior - no presione la columna ni tire de la columna en sí. 
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15 Introduzca el fondo del anillo de soporte de la columna en las 
abrazaderas del fondo, después incline la columna 
cuidadosamente hacia arriba y encaje los conectores click 
and run en el conector de la columna en el lado izquierdo  
del bus. 

16 Compruebe que los conectores click and run están 
completamente apoyados en el bus.

17 Coloque los tornillos de fijación de la columna sin apretarlos 
demasiado, solo con los dedos.

18 Use el destornillador de torque para cerrar las cuatro 
abrazaderas de la columna.

19 Apriete el tornillo de sujeción de cada columna con un 
destornillador de torque hasta que oiga un «clic».

20 Cierre la puerta del horno.

21 Sustituya, y luego cierre, la puerta de bus.

22 Cierre la puerta frontal del cromatógrafo.

23 Si realizó esta operación con ayuda de la herramienta de 
mantenimiento del aparato, el cromatógrafo realizará 
comprobaciones en los momentos adecuados,  
y reinicializaráautomáticamente los contadores de 
mantenimiento.

24 Si no usó el asistente de mantenimiento del cromatógrafo, 
utilice la pantalla táctil del equipo para realizar las 
comprobaciones necesarias y para reinicializar los 
contadores de mantenimiento.

PRECAUCIÓN Sujete el conjunto de la columna únicamente por el anillo  
exterior - no presione la columna ni tire de la columna en sí. 

PRECAUCIÓN Cuando instale la columna, utilice exclusivamente el destornillador 
de torque suministrado para apretar las sujeciones.
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Sustitución de la precolumna Intuvo

La precolumna Intuvo es una pieza consumible de uso único. 
Para asegurar un taponamiento correcto, ésta se deforma 
parcialmente durante su instalación, e manera que no puede ser 
reutilizada. La precolumna Intuvo no se puede ser limpiar ni 
acondicionar. Agilent recomienda sustituir la junta tórica y el 
liner después de sustituir la precolumna.

Para sustituir una precolumna, siga las instrucciones:

1 Prepare los siguientes materiales:

• Precolumna Intuvo 

• Llave fija de 7/16 pulgadas

• Guantes sin pelusa

2 Abra el asistente de mantenimiento del cromatógrafo: 
Mantenimiento > Inyectores > Preparación para el mantenimiento > 
Sustitución de la precolumna > Empezar el mantenimiento. El 
asistente le guiará a través de la operación de sustitución. 
Estos pasos están repetidos a continuación:

ADVERTENCIA Puede que el inyector, el detector, el bus y el horno estén tan 
calientes que puedan producir quemaduras. Deje enfriar estas 
áreas a una temperatura de manejo segura y luego continúe. Si 
fuera necesario, utilice guantes resistentes al calor.
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3 Si hubiera un inyector para el muestreador automático de 
líquidos (ALS, Automatic Liquid Sample) retírelo  
y consérvelo.

4 Si está instalado, el módulo de interfaz de línea de 
transferencia G3969A Intuvo 9000 cubrirá el orificio de 
acceso al tornillo de sujeción de la precolumna. Aleje el 
accesorio del orificio de acceso.

a Deslice hacia delante la pestaña de bloqueo del módulo de 
fijación del inyector.

b Levante el módulo de entrada y desplace la línea de 
transferencia, cuidadosamente, donde no le moleste.

5 Quite la cubierta del inyector.

6 Abra la puerta frontal del cromatógrafo.

7 Extraiga la puerta del bus.
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8 Deslice la cubierta de la precolumna para exponer el tornillo 
de sujeción de la misma.

9 Inyector split/splitless: Use una llave abierta de 7/16 pulgadas 
para aflojar el tornillo de tapón en la base del inyector.

Inyector multimodo: Use una llave de 5/16 pulgadas en la 
base del inyector y una llave de 1/4 pulgadas para aflojar el 
tornillo de tapón en la base del inyector.

Inyector split/splitless Inyector multimodo
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10 Con los destornilladores de torque Intuvo, afloje el tornillo 
de sujeción de la precolumna. Consulte Figura 2 y Figura 3.

Figura 2 Emplazamiento y orientación de la precolumna (se muestra un 
inyector split/splitless)

Figura 3 Cómo aflojar el tornillo de fijación de la precolumna (se 
muestra un inyector split/splitless)

Tornillo de sujeción

Base del 
inyector

Precolumna

Calentador de 
la precolumna

Tornillo de ajuste 
de la precolumna
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11 Sustituya la precolumna Intuvo.

a Con su dedo presione ligeramente la parte frontal del 
ensamblaje de calentamiento de la precolumna y exponga 
la precolumna.

b Levante el lado derecho de la precolumna y tire de él para 
sacarlo del cromatógrafo.

c Extraiga el lado izquierdo de la precolumna de la base del 
inyector.
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12 Instale una precolumna Intuvo nueva. La parte más ancha de 
la precolumna se debe introducir en la base del inyector, 
mientras que el extremo más pequeño se introduce en el 
recorrido de flujo del cromatógrafo. 

Figura 4 Orientación de la precolumna (se muestra un inyector 
split/splitless)

a Coloque la precolumna Intuvo en la base del inyector. 
Para una precolumna MMI, evite que el tubo vertical toque 
los laterales de la abertura.

b Gire el cuerpo de la precolumna Intuvo en el 
cromatógrafo, alzando el extremo derecho de la 
precolumna Intuvo sobre la guía y en la cavidad.

c Apriete el tornillo de sujeción manualmente hasta que 
sienta que éste entra en contacto ligeramente con la 
precolumna.

d Levante el calentador de precolumna.

e Apriete el tornillo de tapón de inyección manualmente. 
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13 Apriete el tornillo de tapón de inyección. Para MMI use  
dos llaves.

14 Apriete el tornillo de sujeción con un destornillador de 
torque hasta que oiga un «clic».

15 En este punto, Agilent recomienda sustituir el liner y la junta 
tórica del liner.

16 Instale la puerta del bus.

17 Instale la cubierta del inyector.

18 Cierre la puerta frontal del cromatógrafo.

19 Si existiera, vuelva a realizar una soldadura de sujeción del 
módulo de interfaz de línea de transferencia.

20 Vuelva a instalar el inyector ALS.

13

14

Split/Splitless Multimodo

13

14



40 Mantenimiento del GC

2 Mantenimiento de las columnas y los componentes de bus

Sustitución del chip de infusión Intuvo

La Figura 5 muestra los componentes principales del bus Intuvo. 

Figura 5    Componentes de bus Intuvo

Los chips de infusión y del detector (véase la Figura 5) deben 
instalarse antes de instalar una columna o una cola de detector.

1 Prepare los siguientes materiales:

• Chip de infusión Intuvo 

• Llave fija de 7/16 pulgadas

• Precolumna o puente nuevos

• Destornillador de torque Intuvo

Chip de 
infusión

Inyector

Chip de 
detector

Precolumna

Cierres

Junta Intuvo

Junta Intuvo

Conectores 
de clavija 
Smart ID

ADVERTENCIA Puede que el inyector, el detector, el bus, el horno y otros 
accesorios estén tan calientes que puedan producir quemaduras. 
Deje enfriar las áreas calientes a una temperatura de manejo 
segura y luego continúe. Si fuera necesario, utilice guantes 
resistentes al calor.
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2 Prepare el sistema para el mantenimiento. En la pantalla 
táctil del GC, vaya a Mantenimiento > Instrumento > Realizar el 
mantenimiento > Modo de mantenimiento > Comenzar el 
mantenimiento. 

3 Extraiga la precolumna. Consulte la sección “Sustitución de 
la precolumna Intuvo” en la página 33.

4 Retire todas las columnas y sus juntas. Consulte la sección 
“Sustitución de una columna” en la página 24.

5 Use el destornillador de torque para abrir el clip que sujeta el 
chip de infusión al bus. Vea Figura 5.

6 Levante cuidadosamente el chip de infusión del bus y 
desconecte su clavija Smart ID del cromatógrafo.

7 Oriente el nuevo chip de infusión de manera que el extremo 
doblado a 90 grados quede en la parte superior; después 
instale el extremo doblado en la cavidad en el extremo 
superior derecho del bus. Este extremo del chip de infusión 
se encaja en un orificio ciego que está sobre la precolumna. 

8 Sitúe el otro extremo del chip de infusión en el lado derecho 
del conector click and run de la columna. Gire los clips para 
mantener el chip de infusión en su sitio.

9 Introduzca la clavija Smart ID del chip de infusión en la 
cavidad inferior a la derecha del bus.

10 Instale una junta nueva para la columna.

11 Instale una precolumna nueva.

12 Instale la o las columnas.

13 Salga del modo de mantenimiento. En la pantalla táctil del 
GC toque en Finalizado. (Si se precisa, vaya a Mantenimiento > 
Instrumento > Realizar el mantenimiento > Modo de 
mantenimiento > Finalizar.
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Sustituya un chip de infusión por separado

Este procedimiento se aplica a la sustitución de un chip de flujo 
de infusión por separado.

La Figura 6 muestra los componentes principales del bus Intuvo. 

Figura 6    Componentes de bus Intuvo con un accesorio de infusión por separado instalado (se muestra un 
inyector split/splitless)

Los chips de infusión y del detector (véase la Figura 6) deben 
instalarse antes de instalar una columna o una cola de detector.

1 Prepare los siguientes materiales:

• Chip de infusión por separado Intuvo 

• Llave fija de 7/16 pulgadas

• Precolumna o puente nuevos

• Juntas Intuvo nuevas (4)

• Destornillador de torque Intuvo

Chip de 
infusiónConector 

D2/M2 (Se 
muestra el D2)

Cierres

Junta Intuvo

Conector D1

Conectores 
de clavija 
Smart ID:
Detector

Inyector

Conector de 
columna 1

Conector de 
columna 2
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2 Prepare el sistema para el mantenimiento. En la pantalla 
táctil del GC, vaya a Mantenimiento > Instrumento > Realizar el 
mantenimiento > Modo de mantenimiento > Comenzar el 
mantenimiento. 

3 Extraiga la precolumna. Consulte la sección “Sustitución de 
la precolumna Intuvo” en la página 33.

4 Retire todas las columnas y sus juntas. Consulte la sección 
“Sustitución de una columna” en la página 24.

5 Levante el detector. Vea desde paso 4 hasta paso 9 en 
“Sustituir una cola de detector (detectores D1)” en la 
página 53.

6 Retire el bus jumper de D2 o la cola del detector del MS. 
Consulte las secciones “Sustitución de un chip de flujo 
Intuvo D2 (Bus jumper)” en la página 72 o “Sustitución de 
una cola ensamblada de MS” en la página 71.

7 Use el destornillador de torque para abrir el clip que sujeta el 
chip de infusión por separado al bus. Vea Figura 6.

8 Levante cuidadosamente el chip de infusión del bus  
y desconecte su clavija Smart ID del cromatógrafo. Extraiga 
el extremo superior de la cavidad de la precolumna.

9 Oriente el nuevo chip de infusión por separado de manera 
que el extremo doblado a 90 grados quede arriba, y después 
inserte el extremo doblado en la cavidad en el extremo 
superior derecho del bus. Este extremo del chip de infusión 
se encaja en un orificio ciego que está sobre la precolumna. 

10 Coloque el otro extremo del chip de infusión por separado en 
los conectores click and run de la columna y del detector. 
Gire los clips para mantener el chip de infusión en su sitio.

11 Introduzca la clavija Smart ID del chip de infusión en la 
cavidad inferior a la derecha del bus.

12 Coloque juntas nuevas (4) en cada conector click and run.

13 Instale una precolumna nueva.

14 Instale las columnas.

15 Retire el bus jumper de D2 o la cola del detector MS.

ADVERTENCIA Puede que el inyector, el detector, el bus, el horno y otros 
accesorios estén tan calientes que puedan producir quemaduras. 
Deje enfriar las áreas calientes a una temperatura de manejo 
segura y luego continúe. Si fuera necesario, utilice guantes 
resistentes al calor.
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16 Baje el detector D1 hasta su emplazamiento.

17 Apriete todos los conectores Intuvo con el destornillador  
de torque.

18 Salga del modo de mantenimiento. En la pantalla táctil del 
GC toque en Finalizado. (Si se precisa, vaya a Mantenimiento > 
Instrumento > Realizar el mantenimiento > Modo de 
mantenimiento > Finalizar).
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Sustitución de un chip de detección Intuvo

La Figura 7 muestra los componentes principales del bus Intuvo. 

Figura 7    Componentes de bus Intuvo

Esta operación se realiza únicamente si hay un detector 
instalado y la cola del detector está instalada. Estas 
indicaciones describen la sustitución del chip de detección. 
Para cambiar el tipo de chip de detección instalado, contacte 
con Agilent para adquirir el kit de accesorios adecuado.

1 Prepare los siguientes materiales:

• Chip de infusión Intuvo 

• Llave fija de 7/16 pulgadas

• Destornillador de torque Intuvo

Chip de 
infusión

Inyector

Chip de 
detector

Precolumna

Cierres

Junta Intuvo

Junta Intuvo

Conectores 
de clavija 
Smart ID

PRECAUCIÓN El módulo del detector tiene que estar instalado en el instrumento, 
de manera que los gases se adhieran a su módulo de control 
neumático electrónico (EPC, Electronic Pneumatic Control) y el 
tornillo de mariposa se afloja para que el módulo del detector se 
pueda rotar hacia arriba y sacar del equipo.
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2 Prepare el GC para el mantenimiento. En la pantalla táctil 
del GC, vaya a Mantenimiento > Instrumento > Realizar el 
mantenimiento > Modo de mantenimiento > Comenzar el 
mantenimiento.

3 Extraiga la columna y la junta de la columna. Consulte la 
sección “Sustitución de una columna” en la página 24.

4 Extraiga la cubierta superior (incluidas las cubiertas del 
inyector, del detector y de la trampa de válvula de purga 
dividida). Extraiga los tornillos de la cubierta superior en el 
orden indicado.

ADVERTENCIA Puede que el inyector, el detector, el bus y el horno estén tan 
calientes que puedan producir quemaduras. Deje enfriar las áreas 
calientes a una temperatura de manejo segura y luego continúe. 
Si fuera necesario, utilice guantes resistentes al calor.
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5 Extraiga el corchete del soporte de ALS.

6 Extraiga los tornillos de fijación del conector de bus del 
detector. (Se muestra la configuración D1).

7 Si el cromatógrafo incluye un D2 o un MS, retire el chip de 
flujo del detector D2 o la cola de detector del MS y consérvelo. 
Consulte las secciones “Sustitución de un chip de flujo Intuvo 
D2 (Bus jumper)” en la página 72 o “Sustitución de una cola 
ensamblada de MS” en la página 71.
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8 Sujetando el instrumento por la manija negra, deslice el 
módulo del detector hacia adelante hasta que se pare  
(unos 3 mm). 

9 Levante el módulo del detector y manténgalo en esa posición 
con un gancho en S.

• Si no es posible pivotar el detector hacia arriba, afloje 
completamente el tornillo de mariposa en la parte 
posterior del módulo del detector. 

10 Si el chip de detección está conectado a otros dispositivos, 
como el D2 o un MS, retírelos o desconéctelos según 
corresponda, de manera que el chip de detector pueda ser 
retirado de todos los conectores click and run.

Posición 
desbloqueada

Posición bloqueada
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11 Retire las juntas usadas con unas pinzas.

12 Use el destornillador de torque para abrir los clips que 
sujetan el chip de detección al bus. Véase la Figura 7.

13 Levante cuidadosamente el chip de detección y desconecte 
su clavija Smart ID del cromatógrafo. 

14 Instale el nuevo chip de detección y su clavija Smart ID.

15 Instale una nueva junta en cada conector click and run 
(detector y columna). Empuje la junta nueva contra el bus 
para dejarla plana, de manera que las superficies de tapón 
circulares queden completamente apoyadas en los 
conectores click and run.
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16 Vuelva a montar el detector:

a Cierre y sujete la caja protectora de la cola del detector.

b Mientras sujeta el detector por su manija suelte el gancho 
en S. 

c Conserve el gancho en S con sus clips.

d Descienda el detector lentamente hasta que se apoye en 
su cierre de seguridad.

17 Abra el cierre de seguridad y posicione el detector abajo  
del todo.

a Mientras sujeta la manija, apriete el clip y descienda el 
detector. Mientras desciende el detector, asegúrese de que 
el conector click and run de la cola del detector encaja en 
el conector de bus del detector. En caso de que estos 
elementos no estén alineados, alce el detector y repita la 
maniobra.

b Una vez que la cola del detector está correctamente 
posicionada, deslice el detector hacia atrás que se pare 
(unos 3 mm).
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18 Instale los tornillos de fijación del detector. Apriete los 
tornillos de sujeción hasta que oiga un «clic».

19 Vuelva a instalar la o las columnas.

20 Si existiera, vuelva a instalar el jumper bus del D2 o la cola 
de detector del MS.

21 Vuelva a instalar la puerta del bus.

22 Cierre la puerta frontal del cromatógrafo.

23 Vuelva a instalar el corchete frontal del ALS.

24 Vuelva a instalar las cubiertas del cromatógrafo. Cuando esté 
montando la cubierta superior del cromatógrafo, comience 
con los dos tornillos delanteros.
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25 Salga del modo de mantenimiento. En la pantalla táctil del 
GC toque en Finalizado. (Si se precisa, vaya a Mantenimiento > 
Instrumento > Realizar el mantenimiento > Modo de 
mantenimiento > Finalizar).
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Sustituir una cola de detector (detectores D1)

1 Prepare los siguientes materiales:

• Nueva cola de detector.

• Llave de torque Intuvo.

• Destornillador T20 Torx

• Junta nueva (poliimida 5190-9072, o níquel 5190-9073 
para temperaturas > 350 °C)

2 Inicie el asistente de mantenimiento del cromatógrafo 
(Figura 8) y siga las instrucciones. El asistente le guiará  
a través de los pasos necesarios para sustituir la cola del 
detector. Estos pasos se indican a continuación como 
referencia. 

Figura 8    Abra el asistente de mantenimiento del cromatógrafo:
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3 (Enfríe todas las áreas calientes a una temperatura < 40 °C. 
Una vez que esté todo enfriado, apague el detector y lance un 
flujo débil de purga de columna. Si está usando un gas 
portador inflamable, apague el detector).

4 Extraiga la cubierta superior y las cubiertas del inyector, del 
detector y de la trampa de válvula de purga dividida. Extraiga 
los tornillos de la cubierta superior en el orden indicado.

5 Extraiga el corchete del soporte de ALS.
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6 Extraiga los tornillos de fijación del conector de bus del 
detector.

a Abra la puerta frontal del cromatógrafo.

b Abra la puerta del bus 90 °, y luego levántela y extraígala.

c Retire los dos tornillos de fijación.

7 Afloje los dos tornillos de mariposa que sujetan el módulo 
del detector. (El FID se muestra más abajo. Otros detectores 
son similares).

Debería estar apretadoCompletamente suelto
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8 Sujetando el instrumento por la manija negra, deslice el 
módulo del detector hacia adelante hasta que se pare  
(unos 3 mm). 

9 Levante el módulo del detector y manténgalo en esa posición 
con un gancho en S.

Posición 
desbloqueada 
(hacia adelante)

Posición 
bloqueada
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10 Sustituya la junta.

a Retire la junta usada con unas pinzas.

b Empuje la junta nueva contra el bus para dejarla plana, de 
manera que las superficies de tapón circulares queden 
completamente apoyadas en los conectores click and run.

11 Abra la caja protectora de la cola del detector y retire el 
tornillo de fijación. 
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12 Retire la férrula del conector. Utilice una llave Torx T20 para 
ejercer una presión sobre la férrula a través del orificio 
abierto visible. Esta operación puede requerir bastante fuerza. 

13 Abra los clips que sujetan la cola del detector en su caja 
protectora.

14 Retire la cola del detector. Gire la cola 90 grados y sáquela de 
su caja protectora. La cola debería poder moverse 
libremente. Si nota resistencia, vuelva a usar una llave T20 
para forzar la férrula hacia un lado. Girar la cola del detector 
cuando la férrula está fija puedo dañar la cola. Cuando la 
cola está completamente girada, deslícela hacia afuera de la 
caja protectora de la cola del detector.
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15 Instale la nueva cola de detector. 

a Deslice la cola del detector en su caja protectora, después 
gírela hacia arriba y colóquela en su ubicación. 

b Cierre los clips para mantenerla en su sitio.

c Coloque y apriete el tornillo de sujeción hasta que oiga  
un «clic».
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16 Vuelva a montar el detector:

a Cierre y sujete la caja protectora de la cola del detector.

b Mientras sujeta el detector por su manija suelte el gancho 
en S. 

c Conserve el gancho en S con sus clips.

d Descienda el detector lentamente hasta que se apoye en 
su cierre de seguridad.

17 Abra el cierre de seguridad y posicione el detector abajo  
del todo.

a Mientras sujeta la manija, apriete el clip y descienda el 
detector. Mientras desciende el detector, asegúrese de que 
el conector click and run de la cola del detector encaja en 
el conector de bus del detector. En caso de que estos 
elementos no estén alineados, alce el detector y repita la 
maniobra.

b Una vez que la cola del detector está correctamente 
posicionada, deslice el detector hacia atrás que se pare 
(unos 3 mm).
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c Apriete los tornillos de mariposa.

18 Instale los tornillos de fijación. Apriete los tornillos de 
sujeción hasta que oiga un «clic».

19 Vuelva a instalar la puerta del bus.

20 Cierre la puerta frontal del cromatógrafo.

21 Vuelva a instalar el corchete frontal del ALS.

22 Vuelva a instalar las cubiertas del cromatógrafo. Cuando esté 
montando la cubierta superior del cromatógrafo, comience 
con los dos tornillos delanteros.

23 Si realizó esta operación con ayuda de la herramienta de 
mantenimiento del aparato, el cromatógrafo realizará 
comprobaciones en los momentos adecuados, y reinicializará 
automáticamente los contadores de mantenimiento.

Si no usó el asistente de mantenimiento del cromatógrafo, 
utilice la pantalla táctil del equipo para realizar las 
comprobaciones necesarias y para reinicializar los 
contadores de mantenimiento.
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Sustituir una cola de detector (detectores D2)

1 Prepare los siguientes materiales:

• Nueva cola de detector.

• Llave de torque Intuvo.

• Destornillador T20 Torx

• Junta nueva (poliimida 5190-9072, o níquel 5190-9073 
para temperaturas > 350 °C)

2 Inicie el asistente de mantenimiento del cromatógrafo 
(Figura 9) y siga las instrucciones. El asistente le guiará  
a través de los pasos necesarios para sustituir la cola del 
detector. Estos pasos se indican a continuación como 
referencia. 

Figura 9    Abra el asistente de mantenimiento del cromatógrafo
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3 Si lo hubiera, retire todos los inyectores y bandejas del 
muestreador automático de líquidos, ALS, y consérvelos.

4 Baje el panel frontal de D2.

5 Afloje los dos tornillos de mariposa que sujetan la cubierta 
superior del D2 al D2 y retire dicha cubierta superior.

6 Extraiga la puerta del bus del D2.

7 Extraiga los tornillos de fijación de la cola del detector del 
conector de bus del detector.

Cubierta superior del D2
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8 Afloje los dos tornillos de mariposa que sujetan el módulo 
del detector. (El FID se muestra más abajo. Otros detectores 
son similares).

9 Sujetando el instrumento por la manija negra, deslice el 
módulo del detector hacia adelante hasta que se pare  
(unos 3 mm). 

Debería estar apretadoCompletamente suelto

Posición 
desbloqueada 
(hacia adelante)

Posición 
bloqueada
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10 Levante el módulo del detector y manténgalo en esa posición 
con un gancho en S.

11 Sustituya la junta.

a Retire la junta usada con unas pinzas.

b Empuje la junta nueva contra el bus para dejarla plana, de 
manera que las superficies de tapón circulares queden 
completamente apoyadas en los conectores click and run.
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12 Abra la caja protectora de la cola del detector y retire el 
tornillo de fijación. 

13 Retire la férrula del conector. Utilice una llave Torx T20 para 
ejercer una presión sobre la férrula a través del orificio 
abierto visible. Esta operación puede requerir bastante fuerza. 
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14 Abra los clips que sujetan la cola del detector en su caja 
protectora.

15 Retire la cola del detector. Gire la cola 90 grados y sáquela de 
su caja protectora. La cola debería poder moverse 
libremente. Si nota resistencia, vuelva a usar una llave T20 
para forzar la férrula hacia un lado. Girar la cola del detector 
cuando la férrula está fija puedo dañar la cola. Cuando la 
cola está completamente girada, deslícela hacia afuera de la 
caja protectora de la cola del detector.
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16 Instale la nueva cola de detector. 

a Deslice la cola del detector en su caja protectora, después 
gírela hacia arriba y colóquela en su ubicación. 

b Cierre los clips para mantenerla en su sitio.

c Coloque y apriete el tornillo de sujeción hasta que oiga  
un «clic».

17 Vuelva a montar el detector:

a Cierre y sujete la caja protectora de la cola del detector.

b Mientras sujeta el detector por su manija suelte el gancho 
en S. 

c Conserve el gancho en S con sus clips.

d Descienda el detector lentamente hasta que se apoye en 
su cierre de seguridad.
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18 Abra el cierre de seguridad y posicione el detector abajo  
del todo.

a Mientras sujeta la manija, apriete el clip y descienda el 
detector. Mientras desciende el detector, asegúrese de que 
el conector click and run de la cola del detector encaja en 
el conector de bus del detector. En caso de que estos 
elementos no estén alineados, alce el detector y repita la 
maniobra.

b Una vez que la cola del detector está correctamente 
posicionada, deslice el detector hacia atrás que se pare 
(unos 3 mm).

c Apriete los tornillos de mariposa.

19 Instale los tornillos de fijación. Apriete los tornillos de 
sujeción hasta que oiga un «clic».

20 Vuelva a instalar la puerta del bus del D2.

21 Vuelva a instalar la cubierta superior del D2. 
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22 Cierre el panel frontal de D2.

23 Si los hubiera desinstalado, vuelva a instalar la bandeja y el 
inyector ALS.

24 Si realizó esta operación con ayuda de la herramienta de 
mantenimiento del aparato, el cromatógrafo realizará 
comprobaciones en los momentos adecuados, y reinicializará 
automáticamente los contadores de mantenimiento.

Si no usó el asistente de mantenimiento del cromatógrafo, 
utilice la pantalla táctil del equipo para realizar las 
comprobaciones necesarias y para reinicializar los 
contadores de mantenimiento.
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Sustitución de una cola ensamblada de MS

Cuando está conectado a un detector selectivo de masas, el 
cromatógrafo Intuvo usa una línea corta de transferencia, la 
cola ensamblada de MS, para transferir la muestra desde el chip 
del detector del cromatógrafo al espectrómetro de masas o MS. 
Consulte la documentación del detector MS en cuestión para 
conocer el procedimiento actualizado.

Se puede preparar el GC para su mantenimiento a partir de su 
pantalla táctil. (Mantenimiento > Detector > Realizar el 
mantenimiento > Sustituir el chorro FID > Empezar el mantenimiento.)
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Sustitución de un chip de flujo Intuvo D2 (Bus jumper)

1 Prepare lo siguiente:

• Juntas nuevas

• Nuevo chip de flujo Intuvo D2 (bus jumper)

2 Prepare el sistema para el mantenimiento. En la pantalla 
táctil del GC, vaya a Mantenimiento > Instrumento > Realizar el 
mantenimiento > Modo de mantenimiento > Comenzar el 
mantenimiento. 

3 Cuando el GC se haya enfriado y esté listo para continuar 
abra la puerta frontal del GC y baje el panel del D2.

4 Retira la cubierta del bus y del bus de D2.

Panel frontal 
del D2

Puerta delantera 
del GC
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5 Afloje los dos tornillos de mariposa que sujetan la cubierta 
superior del D2 al D2 y retire dicha cubierta superior.

6 Retire los tornillos de sujeción Intuvo del lateral del detector 
con el puente D2 y del lateral del GC.

Cubierta superior del D2

Chip de flujo D2 (saltador, o bumper)

Extraiga los 
tornillos Intuvo

JuntaBus D2

Junta



74 Mantenimiento del GC

2 Mantenimiento de las columnas y los componentes de bus

7 Afloje los dos tornillos de mariposa que sujetan el módulo 
del detector. (El FID se muestra más abajo. Otros detectores 
son similares).

8 Sujetando el instrumento por la manija negra, deslice el 
módulo del detector hacia adelante hasta que se pare  
(unos 3 mm). 

Debería estar apretadoCompletamente suelto

Posición 
desbloqueada 
(hacia adelante)

Posición 
bloqueada
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9 Levante el módulo del detector y manténgalo en esa posición 
con un gancho en S.

10 Utilice unas pinzas para retirar la junta del conector de la 
cola del detector.

11 Gire los clips de retención para liberar el chip de flujo del D2.

12 Agarre el chip de flujo del D2 usado en el lado del bus del D2, 
levántelo y extraígalo.

13 Utilice unas pinzas para retirar la junta del conector del chip 
de detector.

14 Instale una junta nueva en el conector del chip de detector. 
Empuje la junta nueva contra el bus para dejarla plana, de 
manera que las superficies de tapón circulares queden 
completamente apoyadas en los conectores click and run.

15 Coloque el chip de flujo D2 nuevo. Alinee cuidadosamente 
los conectores click and run con los conectores del bus GC en 
el chip del detector y en el bus D2 en la cola de detector.

16 Gire los clips para fijar el chip de infusión D2 en su 
emplazamiento.

17 Instale una junta nueva en el conector de la cola del detector. 
Empuje la junta nueva contra el bus para dejarla plana, de 
manera que las superficies de tapón circulares queden 
completamente apoyadas en los conectores click and run.

18 Mientras sujeta el detector por su manija suelte el gancho en S. 

19 Conserve el gancho en S con sus clips.

20 Descienda el detector lentamente hasta que se apoye en su 
cierre de seguridad.
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21 Abra el cierre de seguridad y posicione el detector abajo  
del todo.

a Mientras sujeta la manija, apriete el clip y descienda el 
detector. Mientras desciende el detector, asegúrese de que 
el conector click and run de la cola del detector encaja en 
el conector de bus del detector. En caso de que estos 
elementos no estén alineados, alce el detector y repita la 
maniobra.

b Una vez que la cola del detector está correctamente 
posicionada, deslice el detector hacia atrás que se pare 
(unos 3 mm).

c Apriete los tornillos de mariposa.

22 Instale los tornillos Intuvo en los conectores en cada extremo 
del chip de flujo y apriételos con los dedos. Después apriételos 
completamente con el destornillador de torque Intuvo.

23 Vuelva a instalar las cubiertas del bus y del bus D2.

24 Cierre la puerta central del GC y alce el panel frontal del D2.

25 Salga del modo de mantenimiento. En la pantalla táctil del 
GC toque en Finalizado. (Si se precisa, vaya a Mantenimiento > 
Instrumento > Realizar el mantenimiento > Modo de 
mantenimiento > Finalizar).
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Sustitución del filtro de la línea de purga de split

1 Prepare lo siguiente:

• Cartucho de filtro nuevo 

2 Prepare el sistema para el mantenimiento. 

• Deje enfriar los componentes calientes y expuestos de la 
parte superior del GC que podría tocar al acceder al filtro 
de purga de split.

• Cierre el flujo de purga de split.

3 Quite la tapa de la trampa de válvula de purga dividida 
(parte superior y posterior del GC)

ADVERTENCIA La trampa de válvula de purga dividida puede contener 
cantidades residuales de muestras o sustancias químicas que 
haya inyectado en el GC. Siga los procedimientos de seguridad de 
su empresa para manipular estos tipos de sustancias al 
reemplazar el cartucho de filtración de la trampa.
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4 Afloje la tuerca ancha estriada que sujeta el cartucho de 
filtración en su ubicación.

5 Quite el cartucho de filtro usado e introduzca uno nuevo. El 
extremo acampanado (más ancho) del filtro mira hacia 
afuera; el extremo más estrecho mira hacia el conector de 
evacuación roscado. Asegúrese de que las arandelas están 
bien sujetas en el cuerpo del filtro.

6 Apriete fuertemente, con la mano, la tuerca estriada.

7 Compruebe si hay fugas. En la pantalla táctil del GC, vaya a 
Mantenimiento > Inyector > Realizar el mantenimiento > Tests de 
restricción de purga de split.

8 Instale la tapa de la trampa de válvula de purga dividida.

9 Reinicialice el contador de EMF del filtro.

10 Restablezca el estado de funcionamiento normal.

Tuerca ancha estriada

Cartucho de filtro
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Piezas y consumibles para el inyector split/splitless

Consulte el catálogo de consumibles y suministros de Agilent 
para ver una lista más completa o visite el sitio web de Agilent 
para obtener la información más reciente 
(www.agilent.com/chem/supplies).

\<space>

Tabla 6 Liners de inyector split, splitless, directo y de conexión directa 

Modo Descripción Desactivado Referencia

Split caída de presión baja, lana de vidrio, una sola 
punta 870 µL

Sí 5183-4647

Split Lana de vidrio, 990 µL No 19251-60540

Split MS con certificación, una sola punta, lana de vidrio Sí 5188-6576

Split: sólo manual Pin y copa vacíos, 800 µL No 18740-80190

Split: sólo manual Pin y copa rellenos, 800 µL No 18740-60840

Split o splitless Ultra-inerte, caída de presión baja, lana de vidrio Sí 5190-2295

Splitless Una sola punta, lana de vidrio, 900 µL Sí 5062-3587

Splitless Una sola punta, sin lana de vidrio, 900 µL Sí 5181-3316

Splitless Dos puntas, sin lana de vidrio, 800 µL Sí 5181-3315

Splitless MS con certificación, una sola punta, lana de vidrio Sí 5188-6568

Splitless: inyección directa 2 mm de d.i., cuarzo, 250 µL No 18740-80220

Splitless: inyección directa 2 mm de d.i., 250 µL Sí 5181-8818

Inyección directa: espacio de 
cabeza o purga y trampa

1,5 mm de d.i., 140 µL No 18740-80200

Conexión de columna directa Una sola punta, splitless, 4 mm de d.i. Sí G1544-80730

Conexión de columna directa Dos puntas, splitless, 4 mm de d.i. Sí G1544-80700

Tabla 7 Otras piezas y consumibles para el inyector split/splitless 

Descripción/cantidad Referencia

Tuerca de retención del septum para espacio de cabeza 18740-60830

Tuerca de retención del septum 18740-60835

Septum de 11 mm, de alta temperatura y bajo sangrado, 
50/paq

5183-4757

Septum de 11 mm, pre-perforado, de larga duración, 
50/paq

5183-4761

http://www.agilent.com/chem/supplies
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Septum de Microsello Merlin (alta presión) 5182-3444

Septum de Microsello Merlin (30 psi) 5181-8815

Arandela de liner de fluorocarbono antiadherente  
(para temperaturas de hasta 350 °C), 10 uds.

5188-5365

Arandela de grafito para liner de split (para temperaturas 
por encima de los 350 °C), 10 uds.

5180-4168

Arandela de grafito para liner splitter (para temperaturas 
por encima de los 350 °C), 10 uds.

5180-4173

Kit de trampa de purga de split PM, un solo cartucho 5188-6495

Kit de mantenimiento preventivo del inyector capilar, split 5188-6496

Kit de mantenimiento preventivo del inyector capilar, 
splitless

5188-6497

Chips de precolumna de infusión split/splitless Intuvo 
9000 (2 uds.)

G4587-60565

Chips de puente de infusión split/splitless Intuvo 9000  
(2 uds.)

G4587-60575

Tabla 7 Otras piezas y consumibles para el inyector split/splitless 

Descripción/cantidad Referencia
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Vista detallada de las piezas del inyector split/splitless 

Septum

Tuerca de retención 
del septum

Cuerpo de inyector 
split/splitless

Liner

Tubo de purga 
dividido

Conjunto 
de insertos

Arandela

Microsello Merlin

Tapón Merlin
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Cambio del septum del inyector split/splitless

1 Prepare lo siguiente:

• Septum de repuesto (Consulte la sección “Piezas y 
consumibles para el inyector split/splitless” en la 
página 80).

• Llave (hexagonal) para el cambio del septum

• Lana de acero, grado 0 ó 00 (opcional)

• Pinzas

• Llave, inyector capilar (opcional)

2 Abra el asistente de mantenimiento del cromatógrafo: 
Mantenimiento > Inyector > Realizar el mantenimiento > Sustituir 
el septum > Empezar el mantenimiento. El asistente le guiará  
a través de los pasos necesarios para sustituir el septum. 
Estos pasos están repetidos a continuación:

3 Quite la tuerca de retención del septum o de la tapa de 
Microsello Merlin. 

4 Utilice las pinzas para extraer el septum o el Microsello 
Merlin del conjunto de insertos. No perfore ni arañe el 
interior del conjunto de insertos.

5 Presione con firmeza el septum nuevo o el Microsello Merlin 
en la conexión El lado de las piezas metálicas del Microsello 
Merlín debe estar hacia abajo (hacia el horno).

ADVERTENCIA Tenga cuidado. Puede que el horno o el inyector estén tan 
calientes que produzcan quemaduras. Si el inyector está  
caliente, póngase unos guantes resistentes al calor para 
protegerse las manos.

Tuerca de retención 
del septum

Septum

Conjunto de insertos
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6 Coloque la tuerca de retención del septum o de la tapa del 
Microsello Merlin y apriete con la mano. Apriete la tuerca de 
retención del septum hasta que la anilla en C sobresalga 
1mm aproximadamente por encima de la tuerca.

7 Restablezca el método analítico.

8 Si realizó esta operación con ayuda de la herramienta de 
mantenimiento del aparato, el cromatógrafo realizará 
comprobaciones en los momentos adecuados, y reinicializará 
automáticamente los contadores de mantenimiento.

Si no usó el asistente de mantenimiento del cromatógrafo, 
utilice la pantalla táctil del equipo para realizar un test de 
Fugas y Restricciones del inyector y para reinicializar los 
contadores de mantenimiento.

PRECAUCIÓN Apretar la tuerca del septum en exceso puede producir 
contaminación.

1 mm
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Limpieza del asiento del septum del conjunto del inyector split/splitless

1 Prepare lo siguiente:

• Septum de repuesto (consulte la sección “Piezas y 
consumibles para el inyector split/splitless” en la 
página 80).

• Llave (hexagonal) para el cambio del septum

• Lana de acero, grado 0 ó 00 (opcional)

• Pinzas

• Aire seco, comprimido y filtrado o nitrógeno

• Llave, inyector capilar (opcional)

2 Establezca la temperatura del inyector por debajo de 40 °C 
manualmente, y espere a que el inyector se enfríe antes de 
continuar. Si no, ponga el GC en modo de mantenimiento 
(Mantenimiento> Instrumento > Realizar el mantenimiento > Modo 
de mantenimiento > Empezar el mantenimiento).

3 Deslice la lengüeta de bloqueo hacia adelante (en el sentido 
contrario al de las agujas del reloj). Levante el conjunto del 
septum recto hacia arriba y apártelo del inyector para evitar 
desportillar o romper el liner.

4 Quite la tuerca de retención del septum o de la tapa de 
Microsello Merlin. 

ADVERTENCIA Tenga cuidado. Puede que el horno o el inyector estén tan  
calientes que produzcan quemaduras. Si alguno de ellos está  
caliente, póngase unos guantes resistentes al calor para 
protegerse las manos.
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5 Utilice las pinzas para extraer el septum o el Microsello 
Merlin de la tuerca de retención (Consulte la sección 
“Cambio del septum del inyector split/splitless” en la 
página 83).

6 Frote los residuos de la tuerca de retención y soporte del 
septum con un pedazo pequeño de lana de acero enrollado  
y unas pinzas. No realice esta operación encima del inyector.

7 Utilice aire comprimido o nitrógeno para eliminar las 
partículas de lana de acero y septum.

8 Alinee la lengüeta de la parte inferior del conjunto del 
septum con la ranura del conjunto del inserto y presione 
hacia abajo para conectarlas. Deslice la lengüeta de bloqueo 
a la izquierda 

9 Presione con firmeza el septum nuevo o el Microsello Merlin 
en la conexión (Consulte la sección “Cambio del septum del 
inyector split/splitless” en la página 83).

10 Vuelva a colocar la tuerca de retención del septum o de la 
tapa del Microsello Merlin y apriete con la mano (Consulte la 
sección “Cambio del septum del inyector split/splitless” en la 
página 83).

11 Restablezca el método analítico.

12 Seleccione, en la pantalla táctil del cromatógrafo, 
Mantenimiento > Inyector > Septum, y toque Reinicializar contador.
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Cambio del liner y la arandela del inyector split/splitless

1 Prepare lo siguiente:

• Arandela de repuesto (consulte la sección “Piezas y 
consumibles para el inyector split/splitless” en la 
página 80).

• Liner de repuesto

• Pinzas

• Llave (hexagonal) para el cambio del septum

• Llave, inyector capilar (opcional)

• Guantes sin pelusa

2 Abra el asistente de mantenimiento del cromatógrafo: 
Mantenimiento > Inyector > Realizar el mantenimiento > 
Sustitución del liner y la arandela > Empezar el mantenimiento. El 
asistente le guiará a través de la operación de sustitución. 
Estos pasos están repetidos a continuación:

3 Deslice la lengüeta de bloqueo hacia adelante (en el sentido 
contrario al de las agujas del reloj). Levante el conjunto del 
septum recto hacia arriba y apártelo del inyector para evitar 
desportillar o romper el liner.

NOTA Asegúrese de que un chip de precolumna o de puente esté instalado. 
En caso contrario, instálelo antes de instalar el liner. 

ADVERTENCIA Tenga cuidado. Puede que el horno o el inyector estén tan  
calientes que produzcan quemaduras. Si alguno de ellos está  
caliente, póngase unos guantes resistentes al calor para 
protegerse las manos.
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4 Suelte la arandela de la superficie de sellado con las pinzas.

5 Sujete el liner con las piezas y tire hacia fuera.

6 Limpie el inyector si hay contaminación visible o se sospecha 
que hay contaminación

Limpie los residuos de la arandela de la superficie de sellado.

7 Si va a instalar un liner Ultra Inerte de Agilent, el liner 
nuevo incluye una arandela pre-instalada. Use el envoltorio 
de envío para colocar el liner en el inyector sin contaminarlo 
por el contacto con su piel.

a  Con una mano, agarre suavemente la pestaña de la parte 
superior del envoltorio, por encima de la arandela. 

b  Con la otra mano sujete ligeramente el paquete, lo menos 
fuerte posible para que no se caiga. No haga presión sobre 
el liner.

c  Gire la pestaña del envoltorio (no el liner) para abrir el 
paquete, y después sujete el liner con la pestaña. 

d  Use la parte superior del paquete para sujetar el liner  
y colocarlo en el inyector hasta que toque la precolumna 
en el fondo del inyector.



Mantenimiento del inyector split/splitless 3

Mantenimiento del GC 89

8 Para otros tipos de liners, coloque una arandela sobre el 
liner y coloque el liner en el inyector.

a  Deslice una arandela nueva en el liner de repuesto.

b  Coloque otra vez el liner en el inyector, empujándolo a 
fondo hasta que entre en contacto con el chip de infusión.

9 Alinee la lengüeta de la parte inferior del conjunto del 
septum con la ranura del conjunto del inserto y presione 
hacia abajo para conectarlas. Deslice la lengüeta de bloqueo 
hacia atrás. 

10 Si realizó esta operación con ayuda de la herramienta de 
mantenimiento del aparato, el cromatógrafo realizará 
comprobaciones en los momentos adecuados, y reinicializará 
automáticamente los contadores de mantenimiento.

PRECAUCIÓN Póngase unos guantes limpios y sin pelusa para evitar la 
contaminación de las piezas con la suciedad y la grasa de la piel.
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Si no usó el asistente de mantenimiento del cromatógrafo, 
utilice la pantalla táctil del equipo para realizar un test de 
Fugas y Restricciones del inyector y para reinicializar los 
contadores de mantenimiento.

11 Encienda el inyector. Deje purgar el inyector y la columna 
con gas portador durante 15 minutos antes de calentar el 
inyector o el horno de columna.

12 Limpie los contaminantes térmicamente (Consulte la sección 
“Limpieza térmica de los contaminantes en el inyector 
split/splitless” en la página 91).

13 Restablezca el método analítico.
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Limpieza térmica de los contaminantes en el inyector split/splitless

Se recomienda realizar una limpieza térmica del inyector con la 
columna instalada.

1 Coloque el inyector en el modo split.

2 Establezca el flujo de la columna al valor de funcionamiento 
normal.

3 Establezca el flujo de purga de split del inyector en  
200 mL/min.

4 Purgue la columna con flujo de gas portador durante un 
mínimo de 10 minutos antes de calentar el horno.

5 Establezca la temperatura del detector a 25 °C por encima de 
la temperatura de funcionamiento normal.

6 Establezca la temperatura del inyector a 300°C o 25°C por 
encima de la temperatura de funcionamiento normal para 
limpiar térmicamente los contaminantes del inyector, 
principalmente a través de la purga de split.

7 Establezca la temperatura del horno de columna a 25°C por 
encima de la temperatura final del horno del método GC, 
para limpiar térmicamente los contaminantes de la columna. 
No exceda el límite de temperatura máxima establecido por 
el fabricante de la columna.

8 Limpie térmicamente durante 30 minutos o hasta que la 
línea base del detector esté libre de picos de contaminación.

ADVERTENCIA Tenga cuidado. Puede que el horno, el inyector o el detector  
estén tan calientes que produzcan quemaduras. Si están 
calientes póngase unos guantes resistentes al calor para 
protegerse las manos.
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Piezas y consumibles para el MMI

Consulte el catálogo de consumibles y suministros de Agilent 
para ver una lista más completa o visite el sitio web de Agilent 
para obtener la información más reciente 
(www.agilent.com/chem/supplies).

Tabla 8 Liners de inyector split, splitless, directo y de conexión directa 

Modo Descripción Desactivado Referencia

Split caída de presión baja, lana de vidrio, una sola 
punta 870 µL

Sí 5183-4647

Split Lana de vidrio, 990 µL No 19251-60540

Split: sólo manual Pin y copa vacíos, 800 µL No 18740-80190

Split: sólo manual Pin y copa rellenos, 800 µL No 18740-60840

Splitless Una sola punta, lana de vidrio, 900 µL Sí 5062-3587

Splitless Una sola punta, sin lana de vidrio, 900 µL Sí 5181-3316

Splitless Dos puntas, sin lana de vidrio, 800 µL Sí 5181-3315

Splitless: inyección directa 2 mm de d.i., cuarzo, 250 µL No 18740-80220

Splitless: inyección directa 2 mm de d.i., 250 µL Sí 5181-8818

Inyección directa: espacio de 
cabeza o purga y trampa

1,5 mm de d.i., 140 µL No 18740-80200

Conexión de columna directa Una sola punta, splitless, 4 mm de d.i. Sí G1544-80730

Conexión de columna directa Dos puntas, splitless, 4 mm de d.i. Sí G1544-80700

Tabla 9 Otros consumibles y piezas para el inyector multimodo 
(MMI) 

Descripción/cantidad Referencia

Tuerca de retención del septum para espacio de cabeza 18740-60830

Tuerca de retención del septum 18740-60835

Septum de 11 mm, de alta temperatura y bajo sangrado, 
50/paq

5183-4757

Septum de 11 mm, pre-perforado, de larga duración, 
50/paq

5183-4761

Septum de Microsello Merlin (alta presión) 5182-3444

http://www.agilent.com/chem/supplies
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Septum de Microsello Merlin (30 psi) 5181-8815

Arandela de liner de fluorocarbono antiadherente (para 
temperaturas de hasta 350 °C), 10 uds.

5188-5365

Arandela de grafito para liner de split (para temperaturas 
por encima de los 350 °C), 10 uds.

5180-4168

Arandela de grafito para liner splitter (para temperaturas 
por encima de los 350 °C), 10 uds.

5180-4173

Kit de trampa de purga de split PM, un solo cartucho 5188-6495

Kit de limpieza, inyector multimodo. (Incluye 5 paños 
abrasivos y 5 paños de algodón.)

G3510-60820

Chips de precolumna de infusión multimodo Intuvo 9000  
(2 uds.)

G4587-60665

Chips de puente de infusión multimodo Intuvo 9000 (2 uds.) G4587-60675

Tabla 9 Otros consumibles y piezas para el inyector multimodo 
(MMI) (continuación)

Descripción/cantidad Referencia
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Vista detallada de las piezas del MMI 

Tuerca de retención del septum

Conjunto de insertos

Septum

Tapón Merlin

Microsello Merlin

Arandela

Liner

Tubo de purga dividido

Crio

Base del inyector
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Para cambiar el septum en el MMI

1 Prepare lo siguiente:

• Septum de repuesto (Consulte la sección “Piezas y 
consumibles para el MMI” en la página 94).

• Llave (hexagonal) para el cambio del septum

• Lana de acero, grado 0 ó 00 (opcional)

• Pinzas

• Llave, inyector capilar (opcional)

2 Abra el asistente de mantenimiento del cromatógrafo: 
Mantenimiento > Inyector > Realizar el mantenimiento > Sustituir 
el septum > Empezar el mantenimiento. El asistente le guiará a 
través de los pasos necesarios para sustituir el septum. Estos 
pasos están repetidos a continuación:

3 Quite la tuerca de retención del septum o de la tapa de 
Microsello Merlin. 

4 Utilice las pinzas para extraer el septum o el Microsello 
Merlin del conjunto de insertos. No perfore ni arañe el 
interior del conjunto de insertos.

5 Presione con firmeza el septum nuevo o el Microsello Merlin 
en la conexión El lado de las piezas metálicas del Microsello 
Merlín debe estar hacia abajo (hacia el horno).

ADVERTENCIA Tenga cuidado. Puede que el horno o el inyector estén tan 
calientes que produzcan quemaduras. Si el inyector está  
caliente, póngase unos guantes resistentes al calor para 
protegerse las manos.

Tuerca de retención 
del septum

Septum

Conjunto de insertos
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6 Coloque la tuerca de retención del septum o de la tapa del 
Microsello Merlin y apriete con la mano. Apriete la tuerca de 
retención del septum hasta que la anilla en C sobresalga 
1mm aproximadamente por encima de la tuerca.

7 Restablezca el método analítico.

8 Si realizó esta operación con ayuda de la herramienta de 
mantenimiento del aparato, el cromatógrafo realizará 
comprobaciones en los momentos adecuados, y reinicializará 
automáticamente los contadores de mantenimiento.

Si no usó el asistente de mantenimiento del cromatógrafo, 
utilice la pantalla táctil del equipo para realizar las 
comprobaciones necesarias y para reinicializar los 
contadores de mantenimiento.

PRECAUCIÓN Apretar la tuerca del septum en exceso puede producir 
contaminación.

1 mm
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Limpiar el asiento del septum del conjunto del inyector multimodo del MMI

1 Prepare lo siguiente:

• Septum de repuesto (consulte la sección “Piezas y 
consumibles para el MMI” en la página 94).

• Llave (hexagonal) para el cambio del septum

• Lana de acero, grado 0 ó 00 (opcional)

• Pinzas

• Aire seco, comprimido y filtrado o nitrógeno

2 Establezca la temperatura del inyector por debajo de 40 °C 
manualmente, y espere a que el inyector se enfríe antes de 
continuar.

3 Deslice la lengüeta de bloqueo hacia adelante (en el sentido 
contrario al de las agujas del reloj). Levante el conjunto del 
septum recto hacia arriba y apártelo del inyector para evitar 
desportillar o romper el liner.

4 Quite la tuerca de retención del septum o de la tapa de 
Microsello Merlin. 

5 Utilice las pinzas para extraer el septum o el Microsello 
Merlin de la tuerca de retención (Consulte la sección “Para 
cambiar el septum en el MMI” en la página 97).

ADVERTENCIA Tenga cuidado. Puede que el horno o el inyector estén tan  
calientes que produzcan quemaduras. Si alguno de ellos está  
caliente, póngase unos guantes resistentes al calor para 
protegerse las manos.



100 Mantenimiento del GC

4 Mantenimiento del MMI

6 Frote los residuos de la tuerca de retención y soporte del 
septum con un pedazo pequeño de lana de acero enrollado  
y unas pinzas. No realice esta operación encima del inyector.

7 Utilice aire comprimido o nitrógeno para eliminar las 
partículas de lana de acero y septum.

8 Alinee la lengüeta de la parte inferior del conjunto del 
septum con la ranura del conjunto del inserto y presione 
hacia abajo para conectarlas. Deslice la lengüeta de bloqueo 
a la izquierda 

9 Presione con firmeza el septum nuevo o el Microsello Merlin 
en la conexión (Consulte la sección “Para cambiar el septum 
en el MMI” en la página 97).

10 Vuelva a colocar la tuerca de retención del septum o de la 
tapa del Microsello Merlin y apriete con la mano (Consulte la 
sección “Para cambiar el septum en el MMI” en la página 97).

11 Restablezca el método analítico.

12 Seleccione, en la pantalla táctil del cromatógrafo, 
Mantenimiento > Inyector > Septum, y toque Reinicializar contador.



Mantenimiento del MMI 4

Mantenimiento del GC 101

Cambio del liner y de la arandela del MMI

1 Prepare lo siguiente:

• Arandela de repuesto (consulte la sección “Piezas y 
consumibles para el MMI” en la página 94).

• Liner de repuesto

• Pinzas

• Llave (hexagonal) para el cambio del septum

• Guantes sin pelusa

2 Abra el asistente de mantenimiento del cromatógrafo: 
Mantenimiento > Inyector > Realizar el mantenimiento > Sustituir 
el liner y la arandela > Empezar el mantenimiento. El asistente le 
guiará a través de la operación de sustitución. Estos pasos 
están repetidos a continuación:

3 Deslice la lengüeta de bloqueo hacia adelante (en el sentido 
contrario al de las agujas del reloj). Levante el conjunto del 
septum recto hacia arriba y apártelo del inyector para evitar 
desportillar o romper el liner.

ADVERTENCIA Tenga cuidado. Puede que el horno o el inyector estén tan  
calientes que produzcan quemaduras. Si alguno de ellos está  
caliente, póngase unos guantes resistentes al calor para 
protegerse las manos.
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4 Suelte la arandela de la superficie de sellado con las pinzas.

5 Sujete el liner con las piezas y tire hacia fuera.

6 Limpie el inyector si hay contaminación visible o se sospecha 
que hay contaminación

Limpie los residuos de la arandela de la superficie de sellado.

7 Si va a instalar un liner Ultra Inerte de Agilent, el liner 
nuevo incluye una arandela pre-instalada. Use el envoltorio 
de envío para colocar el liner en el inyector sin contaminarlo 
por el contacto con su piel.

a  Con una mano, agarre suavemente la pestaña de la parte 
superior del envoltorio, por encima de la arandela. 

b  Con la otra mano sujete ligeramente el paquete, lo menos 
fuerte posible para que no se caiga. No haga presión sobre 
el liner.

c  Gire la pestaña del envoltorio (no el liner) para abrir el 
paquete, y después sujete el liner con la pestaña. 

d  Use la parte superior del paquete para sujetar el liner  
y colocarlo en el inyector hasta que toque la precolumna 
en el fondo del inyector.
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8 Para otros tipos de liners, coloque una arandela sobre el 
liner y coloque el liner en el inyector.

a  Deslice una arandela nueva en el liner de repuesto.

b  Coloque otra vez el liner en el inyector, empujándolo a 
fondo hasta que entre en contacto con el chip de infusión.

9 Alinee la lengüeta de la parte inferior del conjunto del 
septum con la ranura del conjunto del inserto y presione 
hacia abajo para conectarlas. Deslice la lengüeta de bloqueo 
hacia atrás. 

10 Si realizó esta operación con ayuda de la herramienta de 
mantenimiento del aparato, el cromatógrafo realizará 
comprobaciones en los momentos adecuados, y reinicializará 
automáticamente los contadores de mantenimiento.

PRECAUCIÓN Póngase unos guantes limpios y sin pelusa para evitar la 
contaminación de las piezas con la suciedad y la grasa de la piel.
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Si no usó el asistente de mantenimiento del cromatógrafo, 
utilice la pantalla táctil del equipo para realizar un test de 
Fugas & Restricciones del inyector y para reinicializar los 
contadores de mantenimiento.

11 Encienda el inyector. Deje purgar el inyector y la columna 
con gas portador durante 15 minutos antes de calentar el 
inyector o el horno de columna.

12 Limpie los contaminantes térmicamente (Consulte la sección 
“Limpiar térmicamente los contaminantes del MMI” en la 
página 105).

13 Restablezca el método analítico.
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Limpiar térmicamente los contaminantes del MMI

Se recomienda realizar una limpieza térmica del inyector con la 
columna instalada.

1 Coloque el inyector en el modo split.

2 Establezca el flujo de la columna al valor de funcionamiento 
normal.

3 Establezca el flujo de purga de split del inyector en  
200 mL/min.

4 Purgue la columna con flujo de gas portador durante un 
mínimo de 10 minutos antes de calentar el horno.

5 Establezca la temperatura del detector a 25 °C por encima de 
la temperatura de funcionamiento normal.

6 Establezca la temperatura del inyector a 300°C ó 25°C por 
encima de la temperatura de funcionamiento normal, para 
limpiar térmicamente los contaminantes del inyector, 
principalmente a través de la purga de split.

7 Establezca la temperatura del horno de columna a 25°C por 
encima de la temperatura final del horno del método GC 
para limpiar térmicamente los contaminantes de la columna. 
No exceda el límite de temperatura máxima establecido por 
el fabricante de la columna.

8 Limpie térmicamente durante 30 minutos o hasta que la 
línea base del detector esté libre de picos de contaminación.

ADVERTENCIA Tenga cuidado. Puede que el horno, el inyector o el detector  
estén tan calientes que produzcan quemaduras. Si están 
calientes póngase unos guantes resistentes al calor para 
protegerse las manos.
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Piezas y consumibles para el FID

Consulte el catálogo de consumibles y suministros de Agilent 
para ver una lista más completa o visite el sitio web de Agilent 
para obtener la información más reciente 
(www.agilent.com/chem/supplies).

Tabla 10 Piezas y subconjuntos del FID 

Descripción Referencia/cantidad

Tornillo, M4 × 25 mm, Torx, T20 0515-2712 (3/paq)

Chimenea de ventilación FID - Flame Ionization 
Detector, o detector de ionización de llama  
(incluye chimenea y tornillos autorroscantes)

G4580-60404

Conjunto del colector G1531-60690

Chorro, FID, 0, id de 11 pulgadas G4591-20320

Cola Intuvo FID-TDC (Flame Ionization  
Detector - Thermal Conductivity Detector)

G4583-60331

Tabla 11 Piezas del conjunto del colector del FID 

Descripción Referencia/cantidad

Tornillo, M4 × 25 mm, Torx, T20 0515-2712 (3/paq)

Conjunto del colector G1531-60690

Tuerca del colector 19231-20940

Arandela resorte 3050-1246

Tuerca almenada del encendedor 19231-20910

Tuerca almenada del encendedor, Hastelloy 19231-21060

Aislante del colector superior/inferior G1531-20700

Cuerpo del colector G1531-20690

Cuerpo del colector, Hastelloy G1531-21090

Tuerca cilíndrica (colector) 19231-20980

Soporte del colector G1531-20550

Carcasa del colector G1531-20740

Junta 5180-4165 (12/paq)

Conjunto del encendedor (tapón incandescente) 
con arandela

19231-60680

http://www.agilent.com/chem/supplies
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Vista detallada de las piezas del FID

Tornillos de 25�mm

Conjunto del colector

Junta

Chorro

Conducto de 
ventilación del FID

Cola Intuvo FID-TDC 
(Flame Ionization 
Detector - Thermal 
Conductivity 
Detector)
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Tornillos 
de 25 mm

Conjunto 
del colector

Tuerca del colector

Arandela de resorte

Encendedor

Aislante del colector 
superior
Cuerpo del colector

Tuerca cilíndrica 
(colector)

Soporte del 
colector

Aislante del 
colector inferior

Carcasa del 
colector
Junta

Conjunto del encendedor 
(tapón incandescente) 
con arandela

Conjunto del cabe 
del encendedor
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Para sustituir el conjunto del colector del FID

1 Prepare lo siguiente:

• Conjunto de colector de FID nuevo (consulte la sección 
“Piezas y consumibles para el FID” en la página 108).

• Destornillador de torque Intuvo

• Destornillador Torx T-20

• Destornillador Torx T-10

• Destornillador para tuercas de 1/4 pulgadas

• Pinzas

• Guantes sin pelusa

2 Prepare el sistema para el mantenimiento. Mantenimiento > 
Instrumento > Realizar el mantenimiento > Modo de 
mantenimiento > Empezar el mantenimiento. Espere a que el 
cromatógrafo (GC) esté listo.

3 Desconecte el conjunto del cable del encendedor.

PRECAUCIÓN Para evitar la contaminación del FID, póngase unos guantes limpios  
y sin pelusa cuando manipule el conjunto del colector. 
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4 Quite los tres tornillos que sujetan el conjunto del colector a 
la plataforma de montaje.

5 Levante y retire el conjunto de la plataforma.

6 Saque el conjunto del cable del encendedor del conjunto del 
colector nuevo, si lo hay.

7 Quite todas las tapas protectoras del conjunto del colector 
nuevo, si las hay.

8 Coloque el conjunto del colector nuevo en la carcasa.

9 Inserte los tres tornillos y apriételos (a 18 libras/pulgada). 

10 Conecte el cable de extensión del encendedor.

PRECAUCIÓN Este procedimiento expone el resorte de interconexión. Tenga 
cuidado de no tocar ni deformar dicho resorte mientras trabaja en el 
FID. Si se ensucia o se dobla se reducirá la sensibilidad del detector.
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11 Salga del modo de mantenimiento. En la pantalla táctil del 
GC toque en Finalizado. (Si se precisa, vaya a Mantenimiento > 
Instrumento > Realizar el mantenimiento > Modo de 
mantenimiento > Finalizar).

12 Revise el conjunto:

a Compruebe la corriente de descarga del FID (consulte la 
sección “Para comprobar la corriente de descarga del FID” en 
la página 125).

b Compruebe la línea base del FID (consulte la sección “Para 
comprobar la línea base del FID” en la página 126).

13 Si no usó el asistente de mantenimiento del cromatógrafo, 
utilice la pantalla táctil del equipo para reinicializar el 
contador del EMF. Consulte el Manual de Utilización. 
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Para sustituir un chorro del FID

1 Prepare lo siguiente:

• Chorro de sustitución

• Destornillador Torx T-20

• Destornillador para tuercas de 1/4 pulgadas

• Pinzas

• Aire seco, comprimido y filtrado o nitrógeno

• Disolvente para limpiar el tipo de depósitos del detector

• Paño limpio 

• Bastoncillo de algodón

• Guantes sin pelusa

2 Abra el asistente de mantenimiento del cromatógrafo: 
Mantenimiento > Detector > Realizar el mantenimiento > Sustituir 
el chorro FID > Empezar el mantenimiento. El asistente le guiará a 
través de la operación de sustitución. Estos pasos están 
repetidos a continuación:

3 Extraiga el conjunto del colector del FID y colóquelo sobre 
un paño limpio (consulte la sección “Para sustituir el conjunto 
del colector del FID” en la página 111).

ADVERTENCIA Tenga cuidado. Puede que el horno o el detector estén tan 
calientes que produzcan quemaduras. Si el detector está caliente, 
póngase unos guantes para protegerse las manos.

PRECAUCIÓN Póngase unos guantes limpios y sin pelusa para evitar la 
contaminación de las piezas con la suciedad y la grasa de la piel.
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4 Localice el chorro dentro de la carcasa.

5 Afloje el chorro y sáquelo de la carcasa con unas pinzas.

6 Limpie la cavidad de la base del detector con disolvente, un 
bastoncillo y aire comprimido o nitrógeno.

7 Utilice unas pinzas para colocar el chorro nuevo en la 
carcasa.

8 Atornille el chorro en la carcasa con cuidado. Apriete con la 
mano 1/6 de vuelta (1/6 de vuelta es una “cara” de un mango 
de destornillador normal, o la cabeza del chorro).

PRECAUCIÓN Manipule el chorro limpio o nuevo sólo con unas pinzas o 
poniéndose unos guantes.

Resorte de interconexión

Chorro

PRECAUCIÓN No apriete el chorro demasiado. Apretar en exceso puede dañar el 
chorro, la base del detector o ambos. El par de torsión especificado  
es de 10 libras/pulgada. 
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9 Instale el conjunto del colector (consulte la sección “Para 
sustituir el conjunto del colector del FID” en la página 111). 

10 Salga del modo de mantenimiento. Toque en Finalizado. (Si se 
precisa, vaya a Mantenimiento > Detector > Realizar el 
mantenimiento > Sustituir el chorro FID > Finalizar).

11 Reinicialice el contador del chorro. Consulte el Manual de 
Utilización. 

12 Establezca un flujo de gas portador y purgue siguiendo las 
recomendaciones del fabricante. 

13 Compruebe la corriente de descarga del FID (consulte la 
sección “Para comprobar la corriente de descarga del FID” en la 
página 125).

14 Limpie térmicamente el detector (consulte la sección “Para 
limpiar térmicamente el FID” en la página 128).

15 Restablezca el método analítico.

16 Compruebe la línea base del FID (consulte la sección “Para 
comprobar la línea base del FID” en la página 126).
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Para realizar el mantenimiento del conjunto del colector FID

1 Prepare lo siguiente:

• Conjunto de encendedor de repuesto (consulte la sección 
“Piezas y consumibles para el FID” en la página 108).

• Tuerca almenada del encendedor de repuesto

• Dos aislantes del colector

• Colector

• Arandela resorte

• Junta

• Destornillador Torx T-20

• Destornillador para tuercas de 1/4 pulgadas

• Pinzas

• Llave de 5/16 pulgadas

• Guantes sin pelusa

• Paño limpio

2 Prepare el sistema para el mantenimiento. Mantenimiento > 
Instrumento > Realizar el mantenimiento > Modo de 
mantenimiento > Empezar el mantenimiento. Espere a que el 
cromatógrafo (GC) esté listo.

NOTA Lleve a cabo únicamente los procedimientos y reúna únicamente las 
piezas correspondientes a la tarea o tareas de mantenimiento deseadas.

PRECAUCIÓN Para evitar la contaminación del FID, póngase unos guantes limpios  
y sin pelusa cuando manipule el conjunto del colector. 

ADVERTENCIA Tenga cuidado. Puede que el horno o el detector estén tan 
calientes que produzcan quemaduras. Si el detector está caliente, 
póngase unos guantes para protegerse las manos.
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3 Extraiga el encendedor del FID.

a Desconecte el conjunto del cable del encendedor.

b Afloje el encendedor con una llave.

c Gire la tuerca con la mano en el sentido contrario al de las 
agujas del reloj. Saque el encendedor y la arandela de 
cobre.

4 Si sólo está reemplazando el conjunto del encendedor del 
FID con arandela de cobre, vaya al paso 16 para el montaje. 

5 Quite los tres tornillos que sujetan el montaje del colector a 
la tira térmica del FID.
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6 Extraiga el conjunto del colector. Colóquelo sobre un paño 
limpio para seguir con el desmontaje.

7 Quite la junta del fondo del conjunto, si es necesario.

8 Extraiga la tuerca almenada del encendedor del FID.

a Afloje la tuerca del colector.

b Quite la tuerca del colector y la arandela resorte.

c Saque la tuerca almenada de la carcasa del colector. Al 
sacar la tuerca almenada, algunas piezas del colector 
pueden estar pegadas. Colóquelas sobre un paño limpio 
para que no se arañen ni se ensucien.

PRECAUCIÓN Este procedimiento expone el resorte de interconexión. Tenga 
cuidado de no tocar ni deformar dicho resorte mientras trabaja en el 
FID. Si se ensucia o se dobla se reducirá la sensibilidad del detector.
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9 Si sólo está reemplazando la tuerca almenada del FID, vaya 
al paso 15 para realizar de nuevo el montaje.

10 Extraiga el colector y los aislantes.

a Si es necesario, saque el colector y el aislante superior de 
la carcasa del FID: El aislante inferior puede salirse con el 
colector, pero se queda con frecuencia en la carcasa del 
FID. Coloque las piezas sobre un paño limpio.

b Retire el aislante inferior con unas pinzas y coloque las 
piezas sobre un paño limpio.
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11 Si es necesario, extraiga la carcasa del colector del soporte.

12 Utilice unas pinzas para retirar la junta del fondo de la carcasa.

El conjunto del colector está ahora totalmente desmontado. 
Vuelva a montarlo de la siguiente forma:

13 Utilice unas pinzas para instalar una junta nueva en la 
carcasa, asegurándose de que está colocada plana sobre la 
superficie de latón.

14 Coloque los aislantes del colector.

a Inserte uno de los aislantes en la base de la carcasa. 
Coloque el aislante con la superficie plana hacia fuera de 
la carcasa. 

b Inserte el extremo largo del colector en la carcasa y el 
aislante inferior.
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c Inserte el otro aislante en la parte superior del colector, 
con la superficie plana hacia la carcasa.

15 Coloque la tuerca almenada del encendedor del FID.

a Oriente la tuerca almenada de forma que el orificio roscado 
para el encendedor mire hacia las piezas electrónicas.

b Inserte la tuerca almenada del FID en la carcasa del 
colector.

c Coloque la arandela resorte sobre la tuerca almenada.
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d Coloque la tuerca del colector sobre la tuerca almenada  
y apriete firmemente. El sello debería ser estanco. 
Mantenga la orientación del orificio del encendedor con la 
base como se muestra a continuación.

16 Instale el encendedor del FID.

a Inserte el encendedor y el sello de cobre en el orificio 
roscado de la tuerca almenada. Mantenga listas las roscas 
de acoplamiento.

b Apriete el encendedor con una llave. Para la ignición se 
requiere un buen contacto eléctrico, sin suciedad alguna.



124 Mantenimiento del GC

5 Mantenimiento del FID

17 Coloque el conjunto del colector en la carcasa.

18 Inserte los tres tornillos y apriételos (a 18 libras/pulgada). 

19 Conecte el cable de extensión del encendedor.

20 Salga del modo de mantenimiento. En la pantalla táctil del 
GC toque en Finalizado. (Si se precisa, vaya a Mantenimiento > 
Instrumento > Realizar el mantenimiento > Modo de 
mantenimiento > Finalizar.

21 Revise el conjunto:

a Compruebe la corriente de descarga del FID (consulte la 
sección “Para comprobar la corriente de descarga del FID” en 
la página 125).

b Limpie térmicamente el detector (consulte la sección 
“Para limpiar térmicamente el FID” en la página 128).

c Compruebe la línea base del FID (consulte la sección “Para 
comprobar la línea base del FID” en la página 126).

22 Si no usó el asistente de mantenimiento del cromatógrafo, 
utilice la pantalla táctil del equipo para reinicializar los 
contadores del EMF. Consulte el Manual de Utilización. 



Mantenimiento del FID 5

Mantenimiento del GC 125

Para comprobar la corriente de descarga del FID

1 Cargue el método analítico.

• Asegúrese de que los flujos sean aceptables para la 
ignición.

• Caliente el detector a la temperatura de funcionamiento  
ó a 300 °C.

2 Apague la llama del FID.

3 Muestre la señal de salida del detector en Status. En la 
pantalla táctil del GC vaya a Inicio > Lista de estados > +Añadir. 
Seleccione Salida del detector 1 (o Salida del detector 2) en la 
lista desplegable y después toque Añadir.

4 Compruebe que la salida sea estable y < 1,0 pA. 

Si la potencia de salida es inestable ó > 1,0 pA, apague el GC 
y revise si el montaje de las piezas de la parte superior del 
FID y la contaminación son correctos. Si esta contaminación 
se limita al detector, limpie térmicamente el FID (consulte la 
sección “Para limpiar térmicamente el FID” en la página 128).

5 Encienda la llama.
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Para comprobar la línea base del FID

1 Cargue el método de verificación.

2 Establezca la temperatura del horno a 35 °C.

3 Muestre la señal de salida del detector en Status. En la 
pantalla táctil del GC vaya a Inicio > Lista de estados > +Añadir. 
Seleccione Salida del detector 1 (o Salida del detector 2) en la 
lista desplegable y después toque en Añadir.

4 Cuando la llama esté encendida y el GC esté listo, compruebe 
que la potencia de salida es estable y < 20 pA. 

Si la potencia de salida no es estable o es > 20 pA, el sistema 
o el gas pueden estar contaminados. Si esta contaminación 
se limita al detector, limpie térmicamente el FID (Consulte la 
sección “Para limpiar térmicamente el FID” en la página 128). 
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Para instalar la chimenea de purga opcional del FID

1 Quite la cubierta del detector.

2 Introduzca la arandela en el fondo de la chimenea de purga 
del FID.

3 Introduzca el extremo largo de la chimenea de purga del FID 
por el fondo de la cubierta del detector, de manera que los 
orificios de la chimenea de purga se alineen con los orificios 
de la cubierta. 

4 Fije la chimenea de purga a la cubierta con dos tornillos 
autorroscantes.

ADVERTENCIA Tenga cuidado. Puede que el detector esté tan caliente que 
produzca quemaduras. Si el detector está caliente, póngase unos 
guantes resistentes al calor para protegerse las manos.

PRECAUCIÓN Úselo en caso de que el disolvente cloruro de metileno u otros 
productos de la muestra generen subproductos corrosivos. 

Cubierta del 
detector

Conducto de 
ventilación
Tornillo 
de rosca

Arandela
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Para limpiar térmicamente el FID

1 Establezca la temperatura del detector en un rango entre  
350 y 375°C.

2 Establezca los flujos de funcionamiento normales.

3 Encienda la llama del FID

4 Establezca la temperatura del horno a 250°C ó a 25°C por 
encima de la temperatura máxima de funcionamiento 
normal. No exceda el límite de temperatura de la columna.

5 Mantenga esa temperatura durante 30 minutos o hasta que la 
línea base se asiente en un valor más bajo. Normalmente, la 
línea base subirá y luego bajará hasta un valor final inferior  
a la línea base inicial. 

6 Restablezca el método analítico y deje que el FID se equilibre.

7 Compruebe el valor de salida del FID. Debe ser inferior al de 
la primera lectura. Si no lo es, póngase en contacto con su 
representante de Agilent. 

Sin una columna instalada, la línea base de un sistema limpio 
debería ser < 20 pA.
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Consumibles y piezas para el TCD

Consulte el catálogo de consumibles y suministros de Agilent 
para ver una lista más completa o visite el sitio web de Agilent 
para obtener la información más reciente 
(www.agilent.com/chem/supplies).

Tabla 12 Piezas y módulos del TCD 

Descripción Referencia/cantidad

Cola Intuvo FID-TDC (Flame Ionization Detector - 
Thermal Conductivity Detector)

G4583-60331

Cola Intuvo FID-TDC 
(Flame Ionization 
Detector - Thermal 
Conductivity 
Detector)

http://www.agilent.com/chem/supplies
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Para limpiar térmicamente los contaminantes del TCD

1 Apague el filamento del TCD. 

2 Ajuste la velocidad de flujo del gas de referencia entre  
20 y 30 mL/min. 

3 Ajuste la temperatura del horno a 375 °C.

4 Mantenga la temperatura a 375°C durante varias horas.

5 Cargue el método analítico.

6 Deje que el horno, el inyector y el detector se equilibren  
a temperatura de funcionamiento y vuelva a apretar las 
conexiones.
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Consumibles y piezas para el FPD+    134
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Retirar la cubierta del FPD +    139
Sustituir el encendedor del FPD+    141
Instalar la tapa del FPD +    144
Limpieza de la soldadura del FPD+    145
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Consumibles y piezas para el FPD+

Consulte el catálogo de consumibles y suministros de Agilent 
para ver una lista más completa o visite el sitio web de Agilent 
para obtener la información más reciente 
(www.agilent.com/chem/supplies).

Tabla 13 Materiales para el FPD 

Descripción Referencia/cantidad

Filtro de azufre 1000-1437

Espaciador del filtro de azufre 19256-20910

Filtro de fósforo 19256-80010

Conjunto de tubo de salida G3435-60330

Arandela para conjunto de tubo de salida 0905-1014

Encendedor 19256-60750

Tornillo, M3 × 6 mm, T-10 0515-0680

Tuerca de sujeción 19256-20690

Resorte para fijar el tubo fotomultiplicador 1460-1160

Kit de mantenimiento preventivo, para un  
único FPD+

G3435-67000

Cola Intuvo FPD (Flame Photometric Detector) G4583-60335

http://www.agilent.com/chem/supplies
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Vista detallada de las piezas del FPD+

Encendedor (tapón 
incandescente)

Column ferrule

Cuello

Tornillo

Conjunto de cables 
del encendedor

Cubierta del FPD+ de 
longitud de onda simple Filtro

Espaciador para 
el filtro de azufre

Conjunto del 
PMT

Adapter ferrule

Resorte

Cola Intuvo FPD 
(Flame Photometric 
Detector)



136 Mantenimiento del GC

7 Mantenimiento del FPD+

Cambio del filtro de longitud de onda del FPD+ 

1 Prepare lo siguiente:

• Filtro de azufre con espaciador de filtro (consulte la 
sección “Consumibles y piezas para el FPD+” en la 
página 134).

• Filtro de fósforo

• Bastoncillo de algodón 

• Pañuelo para lentes

• Guantes sin pelusa

2 Prepare el sistema para el mantenimiento. Mantenimiento > 
Instrumento > Realizar el mantenimiento > Modo de 
mantenimiento > Empezar el mantenimiento. Espere a que el 
cromatógrafo (GC) esté listo.

3 Compruebe que no haya tensión en el PMT. 

a En la pantalla táctil toque en Vista general. Cuando 
aparezca el cursor, toque en Salir para salir de esa pantalla 
pero seguir en Modo de mantenimiento. (No toque en 
Abortar).

b Vaya a Métodos > Método activo > Editar > Detectores, elija 
Detalles del detector, y seleccione Voltaje Alto 
Fotomultiplicador.

c Si el potencial está activado, desactívelo y aplique el 
método actualizado.

d Vuelva a la pantalla de modo de mantenimiento 
(Mantenimiento > Instrumento).

PRECAUCIÓN No toque el filtro sin llevar guantes. Para lograr un funcionamiento 
óptimo y evitar los arañazos, utilice unos guantes sin pelusa 
cuando monte e inserte el filtro en el conjunto.

ADVERTENCIA Tenga cuidado. Puede que el detector esté tan caliente que 
produzca quemaduras. Si el detector está caliente, póngase unos 
guantes resistentes al calor para protegerse las manos.
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4 Desconecte el resorte de retención que sujeta el conjunto del 
PMT al soporte. Tire del conjunto con un movimiento de 
rotación para sacarlo de la carcasa del filtro.

5 Para evitar que la luz dañe el PMT, ponga un tapón en el 
extremo o colóquelo mirando hacia abajo.

6 Coloque un paño limpio bajo el soporte del filtro para sujetar 
el filtro.

• Para el filtro de fósforo, utilice la punta de madera afilada 
de un palillo de dientes o de un bastoncillo de algodón 
para desalojar el filtro de la carcasa.

• Para el filtro de azufre (que se muestra más abajo), utilice 
la punta de madera del bastoncillo de algodón para sacar 
el espaciador del filtro. A continuación, saque el filtro de 
la carcasa.

PRECAUCIÓN El tubo fotomultiplicador (PMT) es sumamente sensible a la luz. 
Desconecte siempre el electrómetro (que apaga el alto voltaje del 
PMT) antes de extraer la carcasa del PMT o de abrir la cámara de 
emisiones. De no hacerlo, se puede destrozar el PMT.
Incluso con el electrómetro apagado, es preciso proteger el PMT de 
la luz ambiente. Tapone la carcasa una vez extraída, colóquela con el 
extremo hacia abajo para no dejar pasar la luz o reduzca la luz 
ambiental antes de exponer el PMT. Una exposición breve (siempre 
con el electrómetro apagado) no lo dañará, pero la exposición 
prolongada provocará una perdida gradual de sensibilidad.

Filtro de azufre

Espaciador para el filtro
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7 Limpie el filtro nuevo con un pañuelo para lentes.

8 Instale el filtro en su carcasa. Instale el espaciador de filtro 
de azufre, si es necesario.

9 Sustituya el conjunto del PMT y fíjelo con el resorte.

10 Sujete los cables del PMT con los clips. Evite colocar los 
cables demasiado cerca de las áreas de calor (como el bloque 
de emisión o la tapa del horno).

11 Salga del modo de mantenimiento. En la pantalla táctil del 
GC toque en Finalizado. (Si se precisa, vaya a Mantenimiento > 
Instrumento > Realizar el mantenimiento > Modo de 
mantenimiento > Finalizar).

PRECAUCIÓN No utilice líquidos limpiadores, ya que dañarán el recubrimiento de  
la lente.

PRECAUCIÓN Los filtros están diseñados para que la luz de la llama pase en una 
dirección específica. El triángulo del borde del filtro de fósforo y la 
flecha del borde del filtro de azufre deben estar orientados hacia el 
lado opuesto de la llama y mirando hacia el PMT.
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Retirar la cubierta del FPD +

1 Prepare lo siguiente:

• Destornillador Torx T-20

2 Prepare el sistema para el mantenimiento. En la pantalla 
táctil del GC, vaya a Mantenimiento > Instrumento > Realizar el 
mantenimiento > Modo de mantenimiento > Empezar el 
mantenimiento. Espere a que el cromatógrafo (GC) esté listo.

3 Abra la tapa superior del detector FPD.

4 Afloje los tornillos que aseguran la tapa del FPD a la parte 
superior del detector. 

PRECAUCIÓN Al apagar el GC, apague primero la llama para evitar que la 
condensación gotee en el chorro y la columna.

ADVERTENCIA Tenga cuidado. Puede que el detector esté tan caliente que 
produzca quemaduras. Si el detector está caliente, póngase unos 
guantes resistentes al calor para protegerse las manos.
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5 En un FPD de longitud de onda simple, retire los dos 
tornillos de la parte inferior izquierda de la tapa.

6 Quite la cubierta del detector.
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Sustituir el encendedor del FPD+

1 Prepare lo siguiente:

• Kit de repuesto del encendedor (Consulte la sección 
“Consumibles y piezas para el FPD+” en la página 134).

• Destornilladores Torx, T-20 y T-10

• Destornillador para tuercas (o llave) de 5/16 pulgadas

2 Prepare el sistema para el mantenimiento. Mantenimiento > 
Instrumento > Realizar el mantenimiento > Modo de 
mantenimiento > Empezar el mantenimiento. Espere a que el 
cromatógrafo (GC) esté listo.

3 Retire la tapa del FPD. (Consulte la sección “Retirar la 
cubierta del FPD +” en la página 139).

4 Afloje el tornillo de sujeción que sujeta el conjunto de cables 
al encendedor. Retire el sujetor y el conjunto de cables.

5 Utilice un destornillador de tuercas para aflojar y extraer el 
tapón incandescente. 

ADVERTENCIA Tenga cuidado. Puede que el detector esté tan caliente que 
produzca quemaduras. Si el detector está caliente, póngase unos 
guantes resistentes al calor para protegerse las manos.



142 Mantenimiento del GC

7 Mantenimiento del FPD+

• Si utiliza una llave de 5/16 pulgadas, puede que necesite 
retirar el conjunto del tubo de salida con un 
destornillador T-10 Torx

6 Instale el conjunto del encendedor nuevo y apriételo con un 
atornillador de tuercas. No apriete en exceso. (Si el 
encendedor incluye una arandela de cobre, deshágase de  
la misma.)

7 Vuelva a colocar el sujetor del encendedor y el conjunto del 
cable y apriete el tornillo. Alinee el tornillo de sujeción tal 
como aparece en la imagen. No permita que el tornillo de 
sujeción toque las piezas de metal como el bloque de emisión 
o el soporte de PMT (detector de longitud de onda doble).

8 Sustituya la tapa del FPD. (Consulte la sección “Instalar la 
tapa del FPD +” en la página 144).
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9 Salga del modo de mantenimiento. En la pantalla táctil del 
GC toque en Finalizado. (Si se precisa, vaya a Mantenimiento > 
Instrumento > Realizar el mantenimiento > Modo de 
mantenimiento > Finalizar).

10 Espere 20 minutos para que el detector se caliente, y luego 
encienda la llama.

11 Reinicialice el contador EMF. Consulte el Manual de 
utilización. 
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Instalar la tapa del FPD +

1 Prepare lo siguiente:

• Destornillador Torx T-20

2 Instale la cubierta.

Detector de longitud de onda simple:

a Empiece con los dos tornillos del lado derecho de la 
cubierta.

b Empiece a apretar los tornillos de la base del lado 
izquierdo.

c Apriete los tornillos del lado derecho.

3 Instale la cubierta del detector FPD.



Mantenimiento del FPD+ 7

Mantenimiento del GC 145

Limpieza de la soldadura del FPD+

El FPD+ soldadura, que constan de una línea de transferencia  
y ensamblajes de bloques de emisión, usan una capa de 
revestimiento inerte para mejorar el funcionamiento. 
Generalmente, no es necesario limpiar la soldadura 
manualmente. No obstante, si fuera necesario limpiar la 
soldadura para eliminar contaminación, tenga en cuenta que si 
expone el revestimiento inerte a sustancias abrasivas o a ciertos 
disolventes, se dañará el revestimiento. Si es necesario realizar 
una limpieza, siga las recomendaciones siguientes para obtener 
los mejores resultados:

• Enjuague con un disolvente adecuado para diluir los 
contaminantes previstos. No utilice soluciones abrasivas o 
muy básicas (observe la advertencia anterior). Disolventes 
recomendados: diclorometano, acetona o metanol.

• Puede utilizar ultrasonidos con moderación si es necesario, 
pero una exposición excesiva a ultrasonidos puede dañar la 
capa de revestimiento.

• Elimine con cuidado las partículas sólidas usando un cepillo 
de cerdas blandas de nailon. No restriegue con fuerza. 
Cepillo recomendado: Use el cepillo de limpieza del inyector 
MMI del kit de limpieza MMI (G3510-80820). (NO use el paño 
de limpieza abrasivo del inyector MMI, G3510-80829).

PRECAUCIÓN La soldadura utiliza una capa de revestimiento inerte. Las sustancias abrasivas 
pueden dañar esta capa. Si restriega con fuerza también puede dañarse esta capa. 
Las soluciones o jabones con pH > 8 también pueden dañar esta capa. No limpie  
al vapor.
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En esta sección se describen las tareas de mantenimiento 
periódico para el detector de captura de electrones (ECD). Para 
ver información importante acerca de normativas y seguridad 
sobre este detector, consulte el folleto de información general  
y el CD que se proporcionaron con el detector.
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Información de seguridad importante sobre el ECD

El ECD contiene una celda cubierta con 63Ni, un isótopo 
radioactivo. Las partículas beta al nivel de energía del detector 
tienen poca potencia de penetración (la capa de revestimiento 
de unas cuantas hojas de papel detendrán la mayoría de ellas), 
pero pueden ser peligrosas si el isótopo se ingiere o se inhala. 
Es por esta razón que la celda debe manipularse con cuidado. 
Tapone las conexiones de entrada y salida del detector cuando 
éste no se esté usando. No introduzca nunca sustancias 
químicas corrosivas en el detector. Ventile el sistema de escape 
del detector fuera del entorno del laboratorio.

Consulte la documentación de seguridad que se proporcionó 
con el detector para ver información detallada importante 
sobre seguridad, mantenimiento y cumplimiento de la 
normativa de las autoridades locales.

ADVERTENCIA Deben evitarse los materiales que pueden reaccionar con la fuente  
de 63Ni, bien formando productos volátiles o bien provocando la 
degradación física de la película metalizada. Estos materiales 
incluyen los compuestos oxidantes, ácidos, halógenos húmedos, 
ácido nítrico húmedo, hidróxido amónico, sulfuro de hidrógeno, 
PCB y monóxido de carbono. Esta lista no es exhaustiva, pero 
indica qué tipos de compuestos pueden provocar daños en los 
detectores de 63Ni.
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Cuando manipule los ECD:

• Nunca coma, beba ni fume.

• Utilice siempre gafas de seguridad cuando trabaje con  
o cerca de un ECD abierto.

ADVERTENCIA En el caso muy poco probable de que el horno y la zona calentada  
del detector se descontrolen térmicamente (calentamiento 
máximo, incontrolado, por encima de los 400 °C) al mismo tiempo 
y de que el detector se mantenga expuesto a estas condiciones 
durante más de 12 horas, siga los pasos que se describen  
a continuación:
1 Después de desconectar la fuente de alimentación principal y de 

dejar enfriar el instrumento, tapone las aberturas de ventilación 
de entrada y salida del detector. Póngase unos guantes de 
plástico desechables y respete las precauciones de seguridad 
habituales del laboratorio.

2 Devuelva la celda para su eliminación, siguiendo las instrucciones 
incluidas en el Formulario de verificación de licencia (referencia 
19233-90750).

3 Incluya una carta consignando el estado de deterioro.

Es muy improbable, incluso en esta situación tan poco común, 
que el material radioactivo se escape de la celda. Sin embargo, sí 
es posible que se produzcan daños permanentes en el 
recubrimiento de 63Ni del interior de la celda, por lo que ésta 
debe devolverse para su sustitución.

ADVERTENCIA No utilice disolventes para limpiar el ECD.

ADVERTENCIA No debe abrir la celda ECD a no ser que esté autorizado para 
hacerlo por los organismos de regulación nuclear locales. No 
toque los cuatro tornillos de cabeza hueca. Estos tornillos unen 
las dos mitades de la celda. Cuando los clientes de los Estados 
Unidos extraen o alteran los tornillos, infringen los términos  
y condiciones de la exención y podría crear un peligro para la 
seguridad.
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• Lleve ropa protectora como chaquetas de laboratorio, gafas 
de seguridad y guantes y siga las prácticas de laboratorio 
recomendadas. Después de manipular los ECDs, lávese las 
manos a conciencia con un producto limpiador suave y no 
abrasivo.

• Tapone las conexiones de entrada y salida cuando el ECD no 
se esté usando.

• Conecte el sistema de ventilación del ECD a una campana 
extractora o ventílelo en el exterior. Consulte la última 
revisión de la normativa 10 CRF, Parte 20 (incluido el 
Apéndice B) o la normativa estatal aplicable. Para otros 
países, consulte los requisitos equivalentes con el organismo 
apropiado.

Agilent Technologies recomienda una línea de venteo con un 
diámetro interno de 6 mm (1/4 pulgadas) como mínimo. Con 
una línea de este diámetro, la longitud no es fundamental.

ADVERTENCIA Los procedimientos de desmontaje y limpieza, aparte de la limpieza 
térmica, sólo debe llevarlos a cabo personal capacitado  
y debidamente autorizado para manipular materiales radioactivos. 
Las cantidades residuales de 63Ni radioactivo pueden eliminarse 
durante la realización de otros procedimientos, provocando una 
posible exposición peligrosa a la radiación b y x.

PRECAUCIÓN Para evitar posibles riesgos de contaminación del área con material 
radioactivo, el sistema de escape del detector debe estar siempre 
conectado a una campana extractora o ventilado de algún otro 
modo en conformidad con la última revisión de la normativa 10 CFR, 
Parte 20, o con las normativas estatales acordadas por la Comisión 
de Regulación Nuclear (sólo en EE.UU.). Para otros países, consulte 
los requisitos equivalentes con el organismo apropiado.
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Consumibles y Piezas para el ECD

Consulte el catálogo de consumibles y suministros de Agilent 
para ver una lista más completa o visite el sitio web de Agilent 
para obtener la información más reciente 
(www.agilent.com/chem/supplies).

Tabla 14 Piezas y consumibles del ECD 

Descripción Referencia/cantidad

Kit de test de limpieza del ECD 18713-60050 

Cola Intuvo ECD (Electron Capture Detector) G4583-60333

http://www.agilent.com/chem/supplies
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Vista detallada de las piezas del ECD

Línea de purga

Etiqueta de aviso

Cubierta perforada

Electrómetro

Cola Intuvo ECD 
(Electron Capture 
Detector)
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Para limpiar térmicamente el ECD

1 Con el horno a temperatura de operación normales, muestre 
el resultado del detector en Estado. Anote el valor de Salida 
para comparaciones posteriores. 

a En la pantalla táctil del GC vaya a Inicio > Lista de estados > 
+Añadir. 

b Seleccione Salida del detector 1 (o Salida del detector 2) en la 
lista desplegable. 

c Toque en Añadir.
2 Establezca la temperatura del ECD entre 350 y 375°C, el flujo 

de gas auxiliar en 60mL/min y la temperatura del horno a 
250°C. Si la columna no está instalada, deje el horno 
apagado para protegerla.

3 Establezca la temperatura del horno a 250°C ó 25°C por 
encima de la temperatura máxima de funcionamiento 
normal. No exceda el límite de temperatura de la columna.

4 Deje que la limpieza térmica siga efectuándose durante 
varias horas y después, enfríe el sistema hasta las 
temperaturas de funcionamiento normal. En la figura 
siguiente se muestra el valor de salida del detector durante 
un ciclo de limpieza normal.

5 Compruebe el valor de salida del ECD en el cuadro de 
control. Debe ser inferior al de la primera lectura. Si no lo es, 
póngase en contacto con su representante de Agilent.

6 Restablezca el método analítico.
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Consumibles y piezas para el NPD

Consulte el catálogo de consumibles y suministros de Agilent 
para ver una lista más completa o visite el sitio web de Agilent 
para obtener la información más reciente 
(www.agilent.com/chem/supplies).

Tabla 15 Piezas del NPD 

Descripción Referencia/cantidad

Colector G1534-20530

Tornillo, M3 × 0,5 × 8 mm 0515-0655

Conjunto de perla de cerámica blanca del NPD G1534-60570

Conjunto de perla de cerámica negra del NPD 5183-2007

Conjunto de perla Blos del NPD G3434-60806

Tornillo, M4 × 10 mm 0515-2495

Abrazadera tipo J 1400-0015

Kit aislante de cerámica del NPD
• Arandelas en C de metal, superior e inferior
• Aislantes de cerámica, superior e inferior

5182-9722

Kit de muestras químicas NPD, solución de 
0,65ppm de azobenceno, 1000ppm de octadecano, 
1 ppm de malatión en isooctano, 3 ampollas

18789-60060

Separador de tapa del NPD G1534-20590

Cola Intuvo NPD (Nitrogen-Phosphorous Detector) G4583-60334

http://www.agilent.com/chem/supplies
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Vista detallada de las piezas del NPD

Cubierta 
del NPD

Colector

Interconexión

Cola Intuvo NPD 
(Nitrogen Phosphorous 
Detector)

Aislante cerámico

Anilla en C metálica, 
parte de arriba

Separador de 
tapa del NPD

Anilla en C metálica, 
parte de abajo

Abrazadera tipo J

Cable para el conjunto 
de la perla

Aislante cerámico, 
superior

Tapa

Conjunto de la perla

Anilla en C metálica, 
parte de abajo
Chorro

Cubierta de 
interconexión

Base de la cubierta 
del NPD

Electrómetro
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Para sustituir el conjunto de la perla del NPD

1 Prepare lo siguiente:

• Conjunto de perla del NPD de repuesto (consulte la 
sección “Consumibles y piezas para el NPD” en la 
página 156).

• Guantes sin pelusa

• Destornillador Torx T-10

2 Seleccione opciones del GC para una perla nueva. 

a Habilite Perla seca y Ajuste automático. En la pantalla táctil 
del GC vaya a Ajustes > Configuración > Detectores. 

b Apague la perla. Vaya a Métodos > Editar > Detectores. 
Seleccione Detalles del detector, apague la perla y toque 
Aplicar.

Usuarios del sistema de datos de Agilent: Haga los mismos 
cambios indicados arriba, aplíquelos al GC y después guarde 
el método del sistema de datos y apague la sesión del 
instrumento. 

3 Prepare el sistema para el mantenimiento. Mantenimiento > 
Instrumento > Realizar el mantenimiento > Modo de 
mantenimiento > Empezar el mantenimiento. Espere a que el GC 
esté listo para continuar (todas las zonas enfriadas a 
temperaturas seguras para su manipulación).

4 Retire la cubierta de plástico oscuro del detector si todavía 
está.

5 Póngase unos guantes sin pelusa antes de tocar cualquier 
pieza del detector.

PRECAUCIÓN La perla es delicada. Tenga cuidado de no romper ni fracturar la 
perla. Cuando lleve a cabo el mantenimiento del NPD, no toque la 
perla con los dedos y evite que entre en contacto con otras 
superficies.

ADVERTENCIA Tenga cuidado. Puede que el detector esté tan caliente que pueda 
producir quemaduras.
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6 Retire el tornillo T20 que sujeta la cubierta del NPD, y retire 
dicha cubierta.

7 Levante el cable de la perla del NPB y sáquelo de la base de la 
cubierta del NPD. Gire la anilla para desconectar el cable del 
conjunto de la perla. Presione y gire el cierre para que el 
botón se deslice en la ranura y, a continuación, separe los 
extremos del cable.

PRECAUCIÓN Póngase unos guantes limpios y sin pelusa para evitar la 
contaminación de las piezas con la suciedad y la grasa de la piel.
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8 Retire los 3 tornillos Torx T-10 del conjunto de la perla. 

9 Tire hacia arriba con cuidado y extraiga el conjunto de la 
perla usado. Evite que la perla golpee en los laterales del 
colector.

10 Quite la tapa protectora que cubre la perla nueva.

11 Monte el conjunto de la perla nueva en la tapa del NPD. 
Tenga cuidado de que la perla no golpee en los laterales de la 
tapa o el colector. 

1

2

3

Soporte para el cable 
de perla en la base 
de la cubierta NPD

Bead assembly
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12 Sustituya la los tornillos. Apriete con la mano el primer 
tornillo, apriete los tornillos restantes normalmente y a 
continuación apriete por completo el primer tornillo. No 
apriete los tornillos demasiado.

13 Doble cuidadosamente el módulo con la perla y vuelva a 
conectarlo en el cable del NPD. Gire el anillo para fijar la 
conexión.

14 Instale la cubierta del NPD y la cubierta de plástico oscuro 
del detector. Todas las cubiertas deben estar cerradas para 
obtener una línea base del NPD estable.

15 Salga del modo de mantenimiento. En la pantalla táctil del 
GC toque en Finalizado. (Si se precisa, vaya a Mantenimiento > 
Instrumento > Realizar el mantenimiento > Modo de 
mantenimiento > Finalizar).

16 Con todos los gases abiertos, caliente el detector a 150°C  
y mantenga la temperatura unos 15 minutos; a continuación, 
suba la temperatura a 250°C y manténgala durante  
15 minutos. 

17 Aumente la temperatura hasta el valor de funcionamiento 
(se recomienda de 310 a 320°C). Deje 15 minutos para que  
se equilibre.

18 Compruebe la corriente de descarga del NPD (consulte la 
sección “Para comprobar la corriente de descarga del NPD” 
en la página 170). Si es > 2,0 pA, revise la instalación de la 
perla o consulte el Manual de resolución de problemas. 

1

2
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19 Si utiliza un sistema de datos de Agilent, conecte al 
instrumento.

20 Restablezca el método analítico. Confirme las velocidades de 
flujo de hidrógeno, aire, gas auxiliar del detector.

21 Comience el proceso Adjust offset. Introduzca la desviación 
deseada en el campo Target offset. La desviación 
predeterminada es de 20 pA para las perlas Blos y 30 pA 
para perlas blancas o negras. Para estas últimas, una 
desviación comprendida entre 25 y 30 pA es suficiente en la 
mayoría de las aplicaciones. La duración de la perla puede 
acortarse con desviaciones más altas.

22 Reinicialice el contador de la perla. Consulte el Manual de 
utilización. 



Mantenimiento del NPD 9

Mantenimiento del GC 163

Mantenimiento del colector del NPD, los aislantes de cerámica y el chorro

Cuando sustituya el chorro, instale siempre un colector, unos 
aislantes de cerámica y unas anillas metálicas en C nuevos. 

Al sustituir el colector, Agilent recomienda sustituir los 
aislantes de cerámica y las anillas metálicas en C.

1 Prepare lo siguiente:

• Kit aislante de cerámica del NPD (consulte la sección 
“Consumibles y piezas para el NPD” en la página 156).

• Colector

• Tapa para la perla

• Destornilladores Torx T-10 y T-20

• Pinzas

• Bastoncillo de algodón

• Disolvente

• Metanol

• Chorro

• Guantes sin pelusa

• Aire seco, comprimido y filtrado o nitrógeno

2 Compruebe y apunte la corriente de decarga del NPD para 
tenerlo como referencia (consulte la sección “Para 
comprobar la corriente de descarga del NPD” en la 
página 170).

3 Seleccione las opciones del GC. 

a En la pantalla táctil del GC vaya a Ajustes > Configuración > 
Detectores. Habilite Perla seca y Ajuste automático.

b Apague la perla. Vaya a Métodos > Editar > Detectores. 
Seleccione Detalles del detector, apague la perla y toque  
en Aplicar.

PRECAUCIÓN La perla es delicada. Tenga cuidado de no romper ni fracturar la 
perla. Cuando lleve a cabo el mantenimiento del NPD, no toque la 
perla con los dedos y evite que entre en contacto con otras 
superficies.
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Usuarios del sistema de datos de Agilent: Haga los mismos 
cambios indicados arriba, aplíquelos al GC y después guarde 
el método del sistema de datos y apague la sesión del 
instrumento. 

4 Prepare el sistema para el mantenimiento. Mantenimiento > 
Instrumento > Realizar el mantenimiento > Modo de 
mantenimiento > Empezar el mantenimiento. Espere a que el 
cromatógrafo (GC) esté listo.

5 Retire todos los inyectores y bandejas instalados/as,  
y consérvelos.

6 Extraiga la cubierta superior y las cubiertas del inyector, del 
detector y de la trampa de válvula de purga dividida. 
Extraiga los tornillos de la cubierta superior en el orden 
indicado.

7 Extraiga la perla. (consulte la sección “Para sustituir el 
conjunto de la perla del NPD” en la página 158).

8 Retire los tres tornillos que sujetan la base de la cubierta,  
y retire la base de la cubierta.

ADVERTENCIA Tenga cuidado. Puede que el detector esté tan caliente que pueda 
producir quemaduras.

PRECAUCIÓN Póngase unos guantes limpios y sin pelusa para evitar la 
contaminación de las piezas con la suciedad y la grasa de la piel.
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9 Quite los tornillos que sujetan la tapa y retírela. La anilla en 
C de metal de arriba y el aislante de cerámica superior 
pueden estar pegados a la tapa.

Base de la 
cubierta del NPD

Extraiga los tornillos

PRECAUCIÓN Este procedimiento expone el resorte de interconexión. Tenga 
cuidado de no tocar ni deformar el resorte mientras trabaja en el 
NPD. Si se ensucia o se dobla se reducirá la sensibilidad del 
detector.

Tapa
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10 Retire un tornillo y afloje completamente el tornillo cautivo 
que sujeta la cubierta de interconexión, y retire dicha 
cubierta.

11 Afloje el tornillo que sujeta la abrazadera de tipo J y gire 
dicha abrazadera hacia un lado para exponer la 
interconexión. 

Cubierta de 
interconexión

Eliminar
Aflojar

Abrazadera 
de tipo J

Aflojar
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12 Retire los 2 tornillos y afloje el tercero hasta que sea posible 
girar ligeramente el electrómetro y la interconexión para 
ganar espacio de trabajo. Tenga cuidado de no tocar ni 
doblar el resorte. 

13 Retire la anilla en C de metal grande y el aislante de 
cerámica superior si no están pegados a la tapa. 

14 Extraiga el colector. Si se hace funcionar el detector a altas 
temperaturas, las piezas del colector pueden pegarse dentro 
del detector. Presione con cuidado y muévalas para romper 
el sello.

Eliminar

Aflojar

Colector 
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Figura 10 Colector del NPD, aislante superior y anilla metálica en C

15 Utilice las pinzas para extraer el aislante de cerámica 
inferior y las dos pequeñas anillas en C de metal que se 
encuentran encima y debajo del colector. Si estas piezas 
están pegadas, no las separe. Si no están pegadas, recuerde 
qué anilla de metal estaba encima del aislante y cuál estaba 
debajo. Las piezas deben volver a montarse con la misma 
orientación.

16 Si no va a sustituir el chorro, vaya al paso 21.

17 Afloje el chorro con un destornillador de tuercas.

18 Extraiga el chorro del detector. Utilice las pinzas, si es 
necesario.

19 Coloque el chorro nuevo en el cuerpo del detector.

20 Con un destornillador de tuercas, apriete el chorro 1/6 de 
vuelta más. No apriete en exceso.

Anilla en C metálica, parte de arriba

Colector

Anilla en C metálica, parte de abajo
Aislante cerámico, inferior
Anilla en C metálica, parte de abajo

Aislante cerámico, superior



Mantenimiento del NPD 9

Mantenimiento del GC 169

21 Utilice un bastoncillo de algodón mojado en disolvente  
para limpiar los residuos del interior del colector y alrededor 
del chorro. Si el colector está muy sucio, sustitúyalo por  
uno nuevo.

22 Coloque la anilla en C de metal inferior, el aislante de 
cerámica inferior y la anilla en C de metal superior Consulte 
la sección Figura 10.

23 Instale el colector. 

24 Coloque el aislante de cerámica superior y la anilla en C de 
metal sobre el colector. Consulte la sección Figura 10.

25 Gire el electrómetro y la interconexión hasta su posición 
inicial. Coloque la interconexión en su rendija 
cuidadosamente, y sujétela con la abrazadera de tipo J. Fije 
el electrómetro con sus tornillos.

26 Ponga la tapa, asegurándose de que los separadores de tapa 
del NPD están en sus ranuras. Mantenga la tapa plana 
mientras aprieta cada uno de los tornillos hasta que toquen la 
tapa. Apriete todos los tornillos uniformemente, de 1/2 vuelta 
cada vez, hasta que estén apretados. No apriete en exceso.

27 Instale la cubierta de la interconexión.

28 Instale la base de la cubierta del NPD.

29 Instale el conjunto de la perla. (consulte la sección “Para 
sustituir el conjunto de la perla del NPD” en la página 158). 
(No reinicialice el contador de la perla a menos que lo haya 
cambiado.)

30 Instale la cubierta del NPD.

31 Vuelva a instalar las cubiertas del cromatógrafo. Cuando esté 
montando la cubierta superior del cromatógrafo, comience 
con los dos tornillos delanteros.

32 Vuelva a instalar las bandejas y los inyectores.

33 Salga del modo de mantenimiento. En la pantalla táctil del 
GC toque en Finalizado. (Si se precisa, vaya a Mantenimiento > 
Instrumento > Realizar el mantenimiento > Modo de 
mantenimiento > Finalizar).

34 Después de instalar las piezas del colector nuevas, la 
corriente de descarga del NPD debería ser más baja (consulte 
la sección “Para comprobar la corriente de descarga del NPD” 
en la página 170). Si la corriente de descarga es anómala, 
compruebe si el detector se ha montado correctamente (en 
particular donde la interconexión del electrómetro está en 
contacto con el conjunto del colector) y si hay fugas.

35 Reinicialice los contadores de EMF. Consulte el Manual de 
utilización. 
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Para comprobar la corriente de descarga del NPD

1 Cargue el método analítico.

2 Establezca NPD Adjust Offset en Off y Bead Voltage en 0,00 V.

• Deje el NPD a la temperatura de funcionamiento

• Deje los flujos abiertos o cerrados

3 Muestre la señal de salida del detector en Status.

4 Compruebe que la potencia de salida (corriente de descarga) 
sea estable y < 2.0 pA. 

La potencia de salida debería bajar lentamente hacia 0.0 pA 
y estabilizarse en las décimas de un picoamperio. Una 
corriente > 2,0 pA indica la existencia de un problema.
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Limpieza térmica del NPD

1 Establezca la tensión de la perla en 0 y, a continuación, 
apáguela.

2 Establezca los flujos de funcionamiento normales.

3 Establezca la temperatura del detector a 25°C por encima de 
la temperatura habitual del valor establecido del método.

4 Establezca la temperatura del horno a 250°C ó 25°C por 
encima de la temperatura máxima de funcionamiento 
normal. No exceda el límite de temperatura de la columna.

5 Mantenga la temperatura de 15 a 30 minutos.

6 Restablezca el método analítico y deje que el NPD se 
equilibre a temperaturas de funcionamiento y fluya de  
10 a 30 minutos.

7 Compruebe la corriente de descarga del NPD Consulte la 
sección “Para comprobar la corriente de descarga del NPD” 
en la página 170.

8 Inicie el proceso Auto Adjust de la perla del NPD. 

Deje un tiempo de entre 4 y 24 horas para que se equilibre una 
nueva perla de cerámica, o bien de 1 a 2 horas en el caso de 
nuevas perlas Blos.
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Realizar conexiones Swagelok    174
Uso de una unión Swagelok en T    178

La tubería de suministro de gas se acopla mediante conexiones 
Swagelok. Si no está familiarizado con este tipo de conexiones, 
revise los siguientes procedimientos.
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Realizar conexiones Swagelok

Objetivo
Realizar una conexión de tubería que no tenga fugas y pueda 
desinstalarse sin dañar la conexión

Materiales necesarios:
• Tubería de cobre previamente acondicionada de 1/8 pulgadas 

(o 1/4 pulgadas, si es lo que utiliza)

• Tuercas Swagelok de 1/8 pulgadas (o 1/4 pulgadas, si es lo 
que utiliza)

• Férrulas frontales y posteriores

• Dos llaves de 7/16 pulgadas (para tuercas de 1/8 pulgadas)  
ó 9/16 pulgadas (para tuercas de 1/4 pulgadas)

1 Coloque una tuerca Swagelok, férrula posterior y férrula 
frontal en la tubería tal como se muestra en la Figura 11.

Figura 11 Tuercas Swagelok y férrulas

2 Coloque un tapón de acero inoxidable o similar en un torno 
de banco.

3 Introduzca la tubería en el tapón de acero inoxidable 
(Figura 12).

Férrula frontal
Férrula posterior

Tuerca

Tubos

IMPORTANTE:
El extremo estrecho de la férru
posterior se ajusta a la parte po
de la férrula frontal.

PRECAUCIÓN
No

Utilice una conexión de acero inoxidable aparte en un torno de 
banco para el ajuste inicial de la tuerca. No utilice una conexión del 
detector y del inyector. Es necesario emplear fuerza para ajustar 
correctamente las férrulas. Si se dañara una conexión del inyector  
o el detector, su reparación sería muy costosa.
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4 Asegúrese de que la férrula frontal toca el tapón. Deslice la 
tuerca Swagelok sobre la férrula y enrósquela al tapón.

Figura 12 Montaje de la conexión

5 Empuje el tubo hasta el fondo del tapón y después retírelo 
aproximadamente 1 ó 2 mm (Figura 13).

Figura 13 Inserción de la tubería

6 Apriete la tuerca con la mano.

7 Marque la tuerca con un lápiz (Figura 14).

Tapón o conexión

Tuercas y férrulas

Tubossujetas en un 
un torno de banco

Delantero
Férrula

Trasero
Férrula

Tuerca

Insertar tubería por completo

Retire 1 ó 2 mm de tubería

Apretar la tuerca
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Figura 14 Marcado de la conexión

8 Para conexiones Swagelok de 1/8 pulgadas, utilice un par 
de llaves de 7/16 pulgadas para apretar la conexión 3/4 de 
vuelta (Figura 15). Para conexiones de 1/4 pulgadas utilice 
un par de llaves de 9/16 pulgadas para apretarlas 1-1/4 de 
vuelta (Figura 15).

Figura 15 Apriete final

9 Retire el tapón de la conexión. Para conectar la tubería, con 
tuerca y férrulas, a otra conexión, apriete la tuerca con la 
mano y después, utilice una llave para apretarla 3/4 
(conexiones de 1/8 pulgadas) o 1-1/4 (conexiones de  
1/4 pulgadas) de vuelta.

10 Se muestran conexiones correcta e incorrectamente 
ensambladas en Figura 16. Observe que el extremo de la 
tubería en una conexión correctamente ensamblada no está 
aplastado y no interfiere en la acción de las férrulas.

Marca de lápiz
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Figura 16 Conexión finalizada
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Uso de una unión Swagelok en T

Para suministrar gas de una única fuente a varias entradas, 
utilice una unión en T Swagelok.

Materiales necesarios:
• Tubería de cobre previamente acondicionada de 1/8 pulgadas

• Cortador de tubo

• Tuercas Swagelok de 1/8 pulgadas y férrulas frontales
y posteriores

• Unión en T Swagelok de 1/8 pulgadas

• Dos llaves de 7/16 pulgadas

• Tapa Swagelok de 1/8 pulgadas (opcional)

1 Corte la tubería por el lugar donde desea colocar la unión en 
T Conecte la tubería y la unión en T con una conexión 
Swagelok. Consulte la sección Figura 17.

Figura 17 Unión en T Swagelok

2 Mida la distancia entre la unión y los inyectores del GC. 
Acople la tubería de cobre a los extremos de la unión en 
T con conexiones Swagelok.

NOTA No combine el aire actuador de válvulas con el aire de ionización de 
llama. La acción de las válvulas ocasionará importantes desequilibrios en 
la señal del detector.

Tapón

Conexión en T

Tuercas y férrulas


	Índice
	Acerca del mantenimiento del GC
	Información general de mantenimiento
	Dónde encontrar un procedimiento

	Herramientas y materiales necesarios para el mantenimiento
	Preparación para el mantenimiento
	Control de los datos de estado
	Información sobre seguridad
	Consumibles y piezas para el mantenimiento general del GC

	Mantenimiento de las columnas y los componentes de bus
	Consumibles y piezas de recambio
	Manejo de las columnas y los componentes del bus
	Sustitución de una Intuvo 9000 GC junta de níquel o poliimida
	Sustitución de una columna
	Sustitución de una columna en un cromatógrafo de gases de columna doble
	Sustitución de la precolumna Intuvo
	Sustitución del chip de infusión Intuvo
	Sustituya un chip de infusión por separado
	Sustitución de un chip de detección Intuvo
	Sustituir una cola de detector (detectores D1)
	Sustituir una cola de detector (detectores D2)
	Sustitución de una cola ensamblada de MS
	Sustitución de un chip de flujo Intuvo D2 (Bus jumper)
	Sustitución del filtro de la línea de purga de split

	Mantenimiento del inyector split/splitless
	Piezas y consumibles para el inyector split/splitless
	Vista detallada de las piezas del inyector split/splitless
	Cambio del septum del inyector split/splitless
	Limpieza del asiento del septum del conjunto del inyector split/splitless
	Cambio del liner y la arandela del inyector split/splitless
	Limpieza térmica de los contaminantes en el inyector split/splitless

	Mantenimiento del MMI
	Piezas y consumibles para el MMI
	Vista detallada de las piezas del MMI
	Para cambiar el septum en el MMI
	Limpiar el asiento del septum del conjunto del inyector multimodo del MMI
	Cambio del liner y de la arandela del MMI
	Limpiar térmicamente los contaminantes del MMI

	Mantenimiento del FID
	Piezas y consumibles para el FID
	Vista detallada de las piezas del FID
	Para sustituir el conjunto del colector del FID
	Para sustituir un chorro del FID
	Para realizar el mantenimiento del conjunto del colector FID
	Para comprobar la corriente de descarga del FID
	Para comprobar la línea base del FID
	Para instalar la chimenea de purga opcional del FID
	Para limpiar térmicamente el FID

	Mantenimiento del TCD
	Consumibles y piezas para el TCD
	Para limpiar térmicamente los contaminantes del TCD

	Mantenimiento del FPD+
	Consumibles y piezas para el FPD+
	Vista detallada de las piezas del FPD+
	Cambio del filtro de longitud de onda del FPD+
	Retirar la cubierta del FPD +
	Sustituir el encendedor del FPD+
	Instalar la tapa del FPD +
	Limpieza de la soldadura del FPD+

	Mantenimiento del ECD
	Información de seguridad importante sobre el ECD
	Consumibles y Piezas para el ECD
	Vista detallada de las piezas del ECD
	Para limpiar térmicamente el ECD

	Mantenimiento del NPD
	Consumibles y piezas para el NPD
	Vista detallada de las piezas del NPD
	Para sustituir el conjunto de la perla del NPD
	Mantenimiento del colector del NPD, los aislantes de cerámica y el chorro
	Para comprobar la corriente de descarga del NPD
	Limpieza térmica del NPD

	Conexiones Swagelok
	Realizar conexiones Swagelok
	Uso de una unión Swagelok en T



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.5
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
    /00
    /001-CAI978
    /044-CAI978
    /055-CAI978
    /3Of9Barcode
    /7Segment
    /7Segment3D
    /AcademyEngravedLetPlain
    /AcadEref
    /ACaslonPro-Bold
    /ACaslonPro-BoldItalic
    /ACaslonPro-Italic
    /ACaslonPro-Regular
    /ACaslonPro-Semibold
    /ACaslonPro-SemiboldItalic
    /Acropolis-HTF-Black
    /AcropolisNow
    /AcropolisThen
    /AdineKirnbergRegular
    /AdineKirnbergScript
    /AdobeArabic-Bold
    /AdobeArabic-BoldItalic
    /AdobeArabic-Italic
    /AdobeArabic-Regular
    /AdobeClean-Bold
    /AdobeClean-BoldIt
    /AdobeClean-BoldSemiCn
    /AdobeClean-BoldSemiCnIt
    /AdobeClean-It
    /AdobeClean-Light
    /AdobeClean-LightIt
    /AdobeClean-Regular
    /AdobeClean-SemiCn
    /AdobeClean-SemiCnIt
    /AdobeDevanagari-Bold
    /AdobeDevanagari-BoldItalic
    /AdobeDevanagari-Italic
    /AdobeDevanagari-Regular
    /AdobeFangsongStd-Regular
    /AdobeFanHeitiStd-Bold
    /AdobeGothicStd-Bold
    /AdobeGurmukhi-Bold
    /AdobeGurmukhi-Regular
    /AdobeHebrew-Bold
    /AdobeHebrew-BoldItalic
    /AdobeHebrew-Italic
    /AdobeHebrew-Regular
    /AdobeHeitiStd-Regular
    /AdobeKaitiStd-Regular
    /AdobeMingStd-Light
    /AdobeMyungjoStd-Medium
    /AdobeNaskh-Medium
    /AdobeNaskh-Regular
    /AdobeSongStd-Light
    /AGaramondAlt-Italic
    /AGaramondAlt-Regular
    /AGaramond-BoldItalicOsF
    /AGaramond-BoldOsF
    /AGaramondExp-Bold
    /AGaramondExp-Italic
    /AGaramondExp-Regular
    /AGaramondExp-Semibold
    /AGaramondExp-SemiboldItalic
    /AGaramond-ItalicOsF
    /AGaramondLT-Bold
    /AGaramondLT-BoldItalic
    /AGaramondLT-Italic
    /AGaramondLT-Regular
    /AGaramondLT-Semibold
    /AGaramondLT-SemiboldItalic
    /AGaramondLT-Titling
    /AGaramondPro-Bold
    /AGaramondPro-BoldItalic
    /AGaramondPro-Italic
    /AGaramondPro-Regular
    /AGaramondPro-Semibold
    /AGaramondPro-SemiboldItalic
    /AGaramond-RegularSC
    /AGaramond-SemiboldItalicOsF
    /AGaramond-SemiboldSC
    /AgencyFB-Bold
    /AgencyFB-Reg
    /AGHlvCyrillicBold-ItalicA
    /Agilent-Bold
    /Agilent-BoldItalic
    /AgilentCenturyCyrITC-Bold
    /AgilentCenturyCyrITC-BoldItalic
    /AgilentCenturyCyrITC-Book
    /AgilentCenturyCyrITC-BookItalic
    /AgilentCenturyITC-Bold
    /AgilentCenturyITC-BoldItalic
    /AgilentCenturyITC-Book
    /AgilentCenturyITC-BookItalic
    /AgilentCenturyITCTT-Bold
    /AgilentCenturyITCTT-BoldItalic
    /AgilentCenturyITCTT-Book
    /AgilentCenturyITCTT-BookItalic
    /AgilentCond-Bold
    /AgilentCond-BoldItalic
    /AgilentCondCyr-Bold
    /AgilentCondCyr-BoldItalic
    /AgilentCondCyr-Italic
    /AgilentCondCyr-Light
    /AgilentCondCyr-LightItalic
    /AgilentCondCyr-Regular
    /AgilentCondensedCFF
    /AgilentCondensedCFF-Bold
    /AgilentCondensedCFF-BoldItalic
    /AgilentCondensedCFF-Italic
    /AgilentCondensedCFF-Light
    /AgilentCondensedCFF-LightItalic
    /AgilentCondensedTT
    /AgilentCondensedTT-Bold
    /AgilentCondensedTT-BoldItalic
    /AgilentCondensedTT-Italic
    /AgilentCondensedTT-Light
    /AgilentCondensedTT-LightItalic
    /AgilentCondGre-Bold
    /AgilentCondGre-BoldItalic
    /AgilentCondGre-Italic
    /AgilentCondGre-Light
    /AgilentCondGre-LightItalic
    /AgilentCondGre-Regular
    /AgilentCond-Italic
    /AgilentCond-Light
    /AgilentCond-LightItalic
    /AgilentCond-Regular
    /AgilentCondTT-Bold
    /AgilentCondTT-BoldItalic
    /AgilentCondTT-Italic
    /AgilentCondTT-Light
    /AgilentCondTT-LightItalic
    /AgilentCondTT-Regular
    /AgilentCyr-Bold
    /AgilentCyr-BoldItalic
    /AgilentCyr-Italic
    /AgilentCyr-Regular
    /AgilentGre-Bold
    /AgilentGre-BoldItalic
    /AgilentGre-Italic
    /AgilentGre-Regular
    /Agilent-Italic
    /AgilentLogo
    /Agilent-Regular
    /AgilentSymbolOne-Regular
    /AgilentSymbolTwo-Regular
    /AgilentTT
    /AgilentTT-Bold
    /AgilentTT-BoldItalic
    /AgilentTT-Italic
    /AgltCentITCCFF-Bold
    /AgltCentITCCFF-BoldItalic
    /AgltCentITCCFF-Book
    /AgltCentITCCFF-BookItalic
    /Aharoni-Bold
    /AIGDT
    /AkzidenzGroteskPro-Bold
    /AkzidenzGroteskPro-BoldIt
    /AkzidenzGroteskPro-It
    /AkzidenzGroteskPro-Light
    /AkzidenzGroteskPro-LightIt
    /AkzidenzGroteskPro-Md
    /AkzidenzGroteskPro-MdIt
    /AkzidenzGroteskPro-Regular
    /AkzidenzGroteskPro-Super
    /AkzidenzGroteskPro-SuperItalic
    /Aldhabi
    /Algerian
    /Alice02000
    /Alice0-95
    /Alice0-Lao
    /Alice0MX
    /Alice0Unicode
    /Alice12000
    /Alice1-95
    /Alice1-Lao
    /Alice1MX
    /Alice1Unicode
    /Alice22000
    /Alice2-95
    /Alice2-Lao
    /Alice2MX
    /Alice2Unicode
    /Alice32000
    /Alice3-95
    /Alice3-Lao
    /Alice3MX
    /Alice3Unicode
    /Alice42000
    /Alice4-95
    /Alice4-Lao
    /Alice4MX
    /Alice4Unicode
    /Alice52000
    /Alice5-95
    /Alice5-Lao
    /Alice5MX
    /Alice5OT
    /Alice5Unicode
    /Alstom
    /Alstom-Black
    /Alstom-Bold
    /Alstom-ExtraLight
    /Alstom-Light
    /Alstom-Logo
    /Alstom-Medium
    /AlternateGothicNo2BT-Regular
    /AmazoneBT-Regular
    /Amble-Bold
    /Amble-Italic
    /Amble-LightCondensed
    /Amble-Regular
    /AmdtSymbols
    /AMGDT
    /Andalus
    /AngsanaNew
    /AngsanaNew-Bold
    /AngsanaNew-BoldItalic
    /AngsanaNew-Italic
    /AngsanaUPC
    /AngsanaUPC-Bold
    /AngsanaUPC-BoldItalic
    /AngsanaUPC-Italic
    /Antenna-Bold
    /Antenna-Light
    /Antenna-Regular
    /Antenna-Thin
    /Antique-Olive
    /AntiqueOliveStd-Black
    /AntiqueOliveStd-Bold
    /AntiqueOliveStd-BoldCond
    /AntiqueOliveStd-Compact
    /AntiqueOliveStd-Italic
    /AntiqueOliveStd-Light
    /AntiqueOliveStd-Nord
    /AntiqueOliveStd-NordItalic
    /AntiqueOliveStd-Roman
    /Aparajita
    /Aparajita-Bold
    /Aparajita-BoldItalic
    /Aparajita-Italic
    /ArabicTypesetting
    /ArchitectsDaughter
    /Arial-Black
    /Arial-BlackItalic
    /Arial-BoldItalicMT
    /Arial-BoldMT
    /ArialCyrMT
    /Arial-ItalicMT
    /ArialMT
    /ArialNarrow
    /ArialNarrow-Bold
    /ArialNarrow-BoldItalic
    /ArialNarrow-Italic
    /ArialRoundedMTBold
    /ArialTur
    /ArialTur-Bold
    /ArialTur-BoldItalic
    /ArialTur-Italic
    /ArialUnicodeMS
    /ArnoPro-Bold
    /ArnoPro-BoldCaption
    /ArnoPro-BoldDisplay
    /ArnoPro-BoldItalic
    /ArnoPro-BoldItalicCaption
    /ArnoPro-BoldItalicDisplay
    /ArnoPro-BoldItalicSmText
    /ArnoPro-BoldItalicSubhead
    /ArnoPro-BoldSmText
    /ArnoPro-BoldSubhead
    /ArnoPro-Caption
    /ArnoPro-Display
    /ArnoPro-Italic
    /ArnoPro-ItalicCaption
    /ArnoPro-ItalicDisplay
    /ArnoPro-ItalicSmText
    /ArnoPro-ItalicSubhead
    /ArnoPro-LightDisplay
    /ArnoPro-LightItalicDisplay
    /ArnoPro-Regular
    /ArnoPro-Smbd
    /ArnoPro-SmbdCaption
    /ArnoPro-SmbdDisplay
    /ArnoPro-SmbdItalic
    /ArnoPro-SmbdItalicCaption
    /ArnoPro-SmbdItalicDisplay
    /ArnoPro-SmbdItalicSmText
    /ArnoPro-SmbdItalicSubhead
    /ArnoPro-SmbdSmText
    /ArnoPro-SmbdSubhead
    /ArnoPro-SmText
    /ArnoPro-Subhead
    /Articulate
    /Articulate-Bold
    /Articulate-BoldItalic
    /ArticulateExtrabold
    /ArticulateExtrabold-Italic
    /Articulate-Italic
    /ArticulateLight
    /ArticulateLight-Italic
    /ArticulateNarrow
    /ArticulateNarrow-Bold
    /ArticulateNarrow-BoldItalic
    /ArticulateNarrow-Italic
    /BankGothicBT-Light
    /BankGothicBT-Medium
    /BarCode39
    /BaskOldFace
    /Batang
    /BatangChe
    /Bauhaus93
    /BellGothicStd-Black
    /BellGothicStd-Bold
    /BellMT
    /BellMTBold
    /BellMTItalic
    /BentonSans-Bold
    /BentonSans-Book
    /BentonSans-BookItalic
    /BentonSans-Light
    /BentonSans-Medium
    /BentonSans-Regular
    /BerlinSansFB-Bold
    /BerlinSansFBDemi-Bold
    /BerlinSansFB-Reg
    /BernardMT-Condensed
    /BickhamScriptPro-Bold
    /BickhamScriptPro-Regular
    /BickhamScriptPro-Semibold
    /BirchStd
    /BlackadderITC-Regular
    /Blackletter686BT-Regular
    /BlackoakStd
    /BlueHighwayBold
    /BMWTypeGlobalPro-Bold
    /BMWTypeGlobalPro-Light
    /BMWTypeGlobalPro-Regular
    /BodoniMT
    /BodoniMTBlack
    /BodoniMTBlack-Italic
    /BodoniMT-Bold
    /BodoniMT-BoldItalic
    /BodoniMTCondensed
    /BodoniMTCondensed-Bold
    /BodoniMTCondensed-BoldItalic
    /BodoniMTCondensed-Italic
    /BodoniMT-Italic
    /BodoniMTPosterCompressed
    /Bodoni-Roman-DTC
    /Bodoni-RomanItalic-DTC
    /BolsterBold
    /BoogieWoogieHmk
    /BoogieWoogieHmkBold
    /BookAntiqua
    /BookAntiqua-Bold
    /BookAntiqua-BoldItalic
    /BookAntiqua-Italic
    /BookmanOldStyle
    /BookmanOldStyle-Bold
    /BookmanOldStyle-BoldItalic
    /BookmanOldStyle-Italic
    /BookshelfSymbolSeven
    /BradleyHandITC
    /BritannicBold
    /Broadway
    /BroadwayBT-Regular
    /BrowalliaNew
    /BrowalliaNew-Bold
    /BrowalliaNew-BoldItalic
    /BrowalliaNew-Italic
    /BrowalliaUPC
    /BrowalliaUPC-Bold
    /BrowalliaUPC-BoldItalic
    /BrowalliaUPC-Italic
    /BrushScriptMT
    /BrushScriptStd
    /Bubble-95
    /Bubble-Lao
    /BurguesScript
    /BuxtonSketch
    /C39P24DmTt
    /CaeciliaLTStd-Light
    /Calibri
    /Calibri-Bold
    /Calibri-BoldItalic
    /Calibri-Italic
    /Calibri-Light
    /Calibri-LightItalic
    /CalifornianFB-Bold
    /CalifornianFB-Italic
    /CalifornianFB-Reg
    /CalisMTBol
    /CalistoMT
    /CalistoMT-BoldItalic
    /CalistoMT-Italic
    /Calligraphic421BT-RomanB
    /Cambria
    /Cambria-Bold
    /Cambria-BoldItalic
    /Cambria-Italic
    /CambriaMath
    /Candara
    /Candara-Bold
    /Candara-BoldItalic
    /Candara-Italic
    /Carta
    /Caslon224Std-Black
    /Caslon224Std-Bold
    /Caslon224Std-Book
    /CaslonTwoTwentyFour-MediumIt
    /Castellar
    /CataneoBT-Regular
    /CDACGISTYogeshBold
    /CDACGISTYogeshItalic
    /CDACGISTYogeshNormal
    /Centaur
    /Century
    /CenturyGothic
    /CenturyGothic-Bold
    /CenturyGothic-BoldItalic
    /CenturyGothic-Italic
    /CenturySchoolbook
    /CenturySchoolbook-Bold
    /CenturySchoolbook-BoldItalic
    /CenturySchoolbook-Italic
    /Chalet-LondonNineteenSixty
    /Chalet-NewYorkNineteenSixty
    /ChaletOblique-London
    /ChaletOblique-NewYork
    /ChaletOblique-Paris
    /Chalet-ParisNineteenSixty
    /ChaparralPro-Bold
    /ChaparralPro-BoldIt
    /ChaparralPro-Italic
    /ChaparralPro-LightIt
    /ChaparralPro-Regular
    /CharlemagneStd-Bold
    /Chiller-Regular
    /Ciscobold
    /Ciscolight
    /Ciscolightoblique
    /Ciscoregular
    /CiscoSans
    /CiscoSans-Bold
    /CiscoSans-BoldOblique
    /CiscoSans-Condensed
    /CiscoSans-CondensedExtraLight
    /CiscoSans-CondensedOblique
    /CiscoSans-ExtraLight
    /CiscoSans-ExtraLightOblique
    /CiscoSans-Heavy
    /CiscoSans-HeavyOblique
    /CiscoSans-Oblique
    /CiscoSans-Thin
    /CiscoSans-ThinOblique
    /CiscoSansTT
    /CiscoSansTT-Bold
    /CiscoSansTT-BoldOblique
    /CiscoSansTT-ExtraLight
    /CiscoSansTT-ExtraLightOblique
    /CiscoSansTT-Heavy
    /CiscoSansTT-HeavyOblique
    /CiscoSansTT-Oblique
    /CiscoSansTT-Thin
    /CiscoSansTT-ThinOblique
    /CiscoScreenPRO
    /CiscoScreenPRO-Bold
    /CiscoScreenPRO-Light
    /CityBlueprint
    /Code39Three
    /ColonnaMT
    /CombiNumeralsPro
    /CombiNumeralsPro-Bold
    /CombiSymbols
    /CombiSymbolsCD
    /CombiSymbolsDV
    /ComicSansMS
    /ComicSansMS-Bold
    /ComicSansMS-BoldItalic
    /ComicSansMS-Italic
    /CommercialPiBT-Regular
    /CommercialScriptBT-Regular
    /Complex
    /Consolas
    /Consolas-Bold
    /Consolas-BoldItalic
    /Consolas-Italic
    /Constantia
    /Constantia-Bold
    /Constantia-BoldItalic
    /Constantia-Italic
    /CooperBlack
    /CooperBlackStd
    /CooperBlackStd-Italic
    /CopperplateGothic-Bold
    /CopperplateGothic-Light
    /Corbel
    /Corbel-Bold
    /Corbel-BoldItalic
    /Corbel-Italic
    /CordiaNew
    /CordiaNew-Bold
    /CordiaNew-BoldItalic
    /CordiaNew-Italic
    /CordiaUPC
    /CordiaUPC-Bold
    /CordiaUPC-BoldItalic
    /CordiaUPC-Italic
    /CorporateS-Bold
    /CorporateS-BoldItalic
    /CorporateS-Light
    /CorpoSLig-Italic
    /CountryBlueprint
    /CourierNewPS-BoldItalicMT
    /CourierNewPS-BoldMT
    /CourierNewPS-ItalicMT
    /CourierNewPSMT
    /CourierStd
    /Covidien
    /CurlzMT
    /DaunPenh
    /David
    /David-Bold
    /DavidTransparent
    /DejaVuSans
    /DejaVuSans-Bold
    /DejaVuSans-BoldOblique
    /DejaVuSansCondensed
    /DejaVuSansCondensed-Bold
    /DejaVuSansCondensed-BoldOblique
    /DejaVuSansCondensed-Oblique
    /DejaVuSans-ExtraLight
    /DejaVuSansMono
    /DejaVuSansMono-Bold
    /DejaVuSansMono-BoldOblique
    /DejaVuSansMono-Oblique
    /DejaVuSans-Oblique
    /DejaVuSerif
    /DejaVuSerif-Bold
    /DejaVuSerif-BoldItalic
    /DejaVuSerifCondensed
    /DejaVuSerifCondensed-Bold
    /DejaVuSerifCondensed-BoldItalic
    /DejaVuSerifCondensed-Italic
    /DejaVuSerif-Italic
    /DevLys-010
    /DFHei-Bd-HK-BF
    /DFHei-Bd-HKP-BF
    /DFHei-Md-HKSCSP-UGB5
    /DFHei-Md-HKSCS-UGB5
    /DFHeiMedium-V30-UNI-H
    /DFHeiStd-W3
    /DFHeiStd-W5
    /DFHeiStd-W7
    /DFHeiStd-W9
    /DFHeiW12
    /DFHeiW12-GB5
    /DFHeiW3
    /DFHeiW3-GB5
    /DFHei-W3-WIN-BF
    /DFHei-W3-WINP-BF
    /DFHeiW5
    /DFHeiW5-GB5
    /DFHeiW7
    /DFHeiW7-GB5
    /DFHeiW9
    /DFHeiW9-GB5
    /DFHSGothic-W3-WING-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W3-WINP-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W3-WIN-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W5-WING-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W5-WINP-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W5-WIN-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W7-WING-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W7-WINP-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W7-WIN-RKSJ-H
    /DFKaiShu-SB-Estd-BF
    /DFKGothic-Bd-WIN-KSC-H
    /DFKGothic-Md-WIN-KSC-H
    /DFKMincho-Bd-WIN-KSC-H
    /DFKMincho-Md-WIN-KSC-H
    /DFLiHei-Bd-HK-BF
    /DFLiHei-Bd-WIN-BF
    /DFLiHei-Md-HK-BF
    /DFLiHei-Md-WIN-BF
    /DFLiHei-W3-WIN-BF
    /DFLiHei-W3-WINP-BF
    /DFMing-Bd-HK-BF
    /DFMing-Bd-HKP-BF
    /DFMing-Md-HK-BF
    /DFMing-Md-HKP-BF
    /DFNHei-W9-WIN-BF
    /DFNHei-W9-WINP-BF
    /DFPHeiW12
    /DFPHeiW12-GB5
    /DFPHeiW3
    /DFPHeiW3-GB5
    /DFPHeiW5
    /DFPHeiW5-GB5
    /DFPHeiW7
    /DFPHeiW7-GB5
    /DFPHeiW9
    /DFPHeiW9-GB5
    /DFPSongW12
    /DFPSongW3
    /DFPSongW5
    /DFPSongW7
    /DFPYuanW3
    /DFPYuanW5
    /DFPYuanW7
    /DFSongW12
    /DFSongW3
    /DFSongW5
    /DFSongW7
    /DFYuanW3
    /DigifaceWide
    /DilleniaUPC
    /DilleniaUPCBold
    /DilleniaUPCBoldItalic
    /DilleniaUPCItalic
    /DIN
    /DIN-Black
    /DINBlackAlternate
    /DIN-BlackAlternate
    /DIN-BlackItalic
    /DIN-BlackItalicAlt
    /DIN-BlackItalicExp
    /DINBold
    /DIN-Bold
    /DINBoldAlternate
    /DIN-BoldAlternate
    /DIN-BoldItalic
    /DIN-BoldItalicAlt
    /DIN-BoldItalicExp
    /DINCond-Black
    /DINCond-BlackAlternate
    /DINCond-BlackExpert
    /DINCond-Bold
    /DINCond-BoldAlternate
    /DINCond-BoldExpert
    /DINCond-Light
    /DINCond-LightAlternate
    /DINCond-LightExpert
    /DINCond-Medium
    /DINCond-MediumAlternate
    /DINCond-MediumExpert
    /DINCond-Regular
    /DINCond-RegularAlternate
    /DINCond-RegularExpert
    /DINEngschrift
    /DINEngschrift-Alternate
    /DIN-Euro
    /DIN-Light
    /DINLightAlternate
    /DIN-LightAlternate
    /DIN-LightItalic
    /DIN-LightItalicAlt
    /DIN-LightItalicExp
    /DIN-Medium
    /DINMediumAlternate
    /DIN-MediumAlternate
    /DIN-MediumItalic
    /DIN-MediumItalicAlt
    /DIN-MediumItalicExp
    /DINPro-Black
    /DINPro-Bold
    /DINPro-Light
    /DINPro-Medium
    /DINPro-Regular
    /DIN-Regular
    /DINRegularAlternate
    /DIN-RegularAlternate
    /DIN-RegularItalic
    /DIN-RegularItalicAlt
    /DIN-RegularItalicExp
    /DLCFongSung
    /DLCHayBold
    /DLCHayMedium
    /DLCKaiMedium
    /DLCRoundLight
    /DokChampa
    /Dotum
    /DotumChe
    /Dutch801BT-Bold
    /Dutch801BT-BoldItalic
    /Dutch801BT-ExtraBold
    /Dutch801BT-Italic
    /Dutch801BT-Roman
    /Ebrima
    /Ebrima-Bold
    /EccentricStd
    /EdwardianScriptITC
    /Elephant-Italic
    /Elephant-Regular
    /EmbassyBT-Regular
    /EngraversMT
    /ErasITC-Bold
    /ErasITC-Demi
    /ErasITC-Light
    /ErasITC-Medium
    /EstrangeloEdessa
    /EucrosiaUPC
    /EucrosiaUPCBold
    /EucrosiaUPCBoldItalic
    /EucrosiaUPCItalic
    /EuphemiaCAS
    /EuropeanPi-One
    /EuroRoman
    /EuroRomanOblique
    /FangSong
    /FangSong_GB2312
    /FelixTitlingMT
    /FixedMiriamTransparent
    /Flama-Bold
    /FlamaMedium
    /FootlightMTLight
    /ForteMT
    /FranklinGothic-Book
    /FranklinGothicBookC
    /FranklinGothic-BookCnd
    /FranklinGothic-BookItalic
    /FranklinGothic-Demi
    /FranklinGothic-DemiCnd
    /FranklinGothic-DemiCond
    /FranklinGothic-DemiItalic
    /FranklinGothic-Heavy
    /FranklinGothicHeavyC
    /FranklinGothicHeavyC-Italic
    /FranklinGothic-HeavyItalic
    /FranklinGothicITCbyBT-Heavy
    /FranklinGothicLT-Book
    /FranklinGothicLT-BookCmpr
    /FranklinGothicLT-BookCmprItal
    /FranklinGothicLT-BookCnd
    /FranklinGothicLT-BookCndItal
    /FranklinGothicLT-BookItal
    /FranklinGothicLT-BookXCmpr
    /FranklinGothicLT-Demi
    /FranklinGothicLT-DemiCmpr
    /FranklinGothicLT-DemiCmprItal
    /FranklinGothicLT-DemiCnd
    /FranklinGothicLT-DemiCndItal
    /FranklinGothicLT-DemiItal
    /FranklinGothicLT-DemiXCmpr
    /FranklinGothicLT-Heavy
    /FranklinGothicLT-HeavyItal
    /FranklinGothicLT-MedCnd
    /FranklinGothicLT-MedCndItal
    /FranklinGothicLT-Medium
    /FranklinGothicLT-MediumItal
    /FranklinGothic-Medium
    /FranklinGothic-MediumCond
    /FranklinGothic-MediumItalic
    /FrankRuehl
    /FreesiaUPC
    /FreesiaUPCBold
    /FreesiaUPCBoldItalic
    /FreesiaUPCItalic
    /FreestyleScript-Regular
    /FrenchScriptMT
    /Frutiger-Black
    /Frutiger-BlackItalic
    /Frutiger-Bold
    /Frutiger-BoldItalic
    /Frutiger-Italic
    /Frutiger-Light
    /Frutiger-LightItalic
    /FrutigerLTStd-Black
    /FrutigerLTStd-BlackCn
    /FrutigerLTStd-BlackItalic
    /FrutigerLTStd-Bold
    /FrutigerLTStd-BoldCn
    /FrutigerLTStd-BoldItalic
    /FrutigerLTStd-Cn
    /FrutigerLTStd-ExtraBlackCn
    /FrutigerLTStd-Italic
    /FrutigerLTStd-Light
    /FrutigerLTStd-LightCn
    /FrutigerLTStd-LightItalic
    /FrutigerLTStd-Roman
    /FrutigerLTStd-UltraBlack
    /Frutiger-Roman
    /Frutiger-UltraBlack
    /Futura_Book-Bold-Italic
    /Futura_Book-Normal
    /FuturaBal-Bold
    /FuturaBal-Book
    /FuturaBal-BookItalic
    /FuturaBal-Heavy
    /FuturaBal-Light
    /FuturaBal-Medium
    /FuturaBal-MediumItalic
    /FuturaBk
    /FuturaBk-Bold
    /FuturaBk-Italic
    /Futura-Bold
    /Futura-BoldOblique
    /Futura-Book
    /Futura-BookItalic
    /Futura-BookOblique
    /FuturaBT-Bold
    /FuturaBT-BoldCondensed
    /FuturaBT-BoldCondensedItalic
    /FuturaBT-BoldItalic
    /FuturaBT-Book
    /FuturaBT-BookItalic
    /FuturaBT-ExtraBlack
    /FuturaBT-Light
    /FuturaBT-LightItalic
    /FuturaBT-Medium
    /FuturaBT-MediumCondensed
    /FuturaBT-MediumItalic
    /FuturaCE-Bold
    /FuturaCE-Book
    /FuturaCE-BookItalic
    /FuturaCE-Heavy
    /FuturaCE-Light
    /FuturaCE-Medium
    /FuturaCE-MediumItalic
    /FuturaCyr-Bold
    /FuturaCyr-Book
    /FuturaCyr-BookItalic
    /FuturaCyr-Heavy
    /FuturaCyr-Light
    /FuturaCyr-Medium
    /FuturaGrk-Bold
    /FuturaGrk-Book
    /FuturaGrk-BookItalic
    /FuturaGrk-Heavy
    /FuturaGrk-Light
    /FuturaGrk-Medium
    /Futura-Heavy
    /FuturaHv
    /FuturaL5-Bold
    /FuturaL5-Book
    /FuturaL5-BookItalic
    /FuturaL5-Heavy
    /FuturaL5-Light
    /FuturaL5-Medium
    /FuturaL5-MediumItalic
    /Futura-Light
    /FuturaLt
    /FuturaLT-Book
    /FuturaLT-BookOblique
    /FuturaMd
    /Futura-Medium
    /FuturaStd-Bold
    /FuturaStd-BoldOblique
    /FuturaStd-Book
    /FuturaStd-BookOblique
    /FuturaStd-Condensed
    /FuturaStd-CondensedBold
    /FuturaStd-CondensedBoldObl
    /FuturaStd-CondensedExtraBd
    /FuturaStd-CondensedLight
    /FuturaStd-CondensedLightObl
    /FuturaStd-CondensedOblique
    /FuturaStd-CondExtraBoldObl
    /FuturaStd-ExtraBold
    /FuturaStd-ExtraBoldOblique
    /FuturaStd-Heavy
    /FuturaStd-HeavyOblique
    /FuturaStd-Light
    /FuturaStd-LightOblique
    /FuturaStd-Medium
    /FuturaStd-MediumOblique
    /FZSTK--GBK1-0
    /FZSY--SURROGATE-0
    /FZYTK--GBK1-0
    /Gabriola
    /Gadugi
    /Gadugi-Bold
    /GandoBT-Regular
    /Garamond
    /GaramondAntiqua
    /GaramondBold
    /Garamond-Bold
    /GaramondBoldItalic
    /GaramondCdITC-Book
    /GaramondItalic
    /Garamond-Italic
    /GaramondLitCdITC
    /GaramondLitCdITC-Bold
    /GaramondLitCdITC-BoldItalic
    /GaramondLitCdITC-Italic
    /Garamond-Medium
    /Garamond-MediumItalic
    /GaramondPremrPro
    /GaramondPremrPro-Bd
    /GaramondPremrPro-BdCapt
    /GaramondPremrPro-BdDisp
    /GaramondPremrPro-BdIt
    /GaramondPremrPro-BdItCapt
    /GaramondPremrPro-BdItDisp
    /GaramondPremrPro-BdItSubh
    /GaramondPremrPro-BdSubh
    /GaramondPremrPro-Capt
    /GaramondPremrPro-Disp
    /GaramondPremrPro-It
    /GaramondPremrPro-ItCapt
    /GaramondPremrPro-ItDisp
    /GaramondPremrPro-ItSubh
    /GaramondPremrPro-LtDisp
    /GaramondPremrPro-LtItDisp
    /GaramondPremrPro-Med
    /GaramondPremrPro-MedCapt
    /GaramondPremrPro-MedDisp
    /GaramondPremrPro-MedIt
    /GaramondPremrPro-MedItCapt
    /GaramondPremrPro-MedItDisp
    /GaramondPremrPro-MedItSubh
    /GaramondPremrPro-MedSubh
    /GaramondPremrPro-Smbd
    /GaramondPremrPro-SmbdCapt
    /GaramondPremrPro-SmbdDisp
    /GaramondPremrPro-SmbdIt
    /GaramondPremrPro-SmbdItCapt
    /GaramondPremrPro-SmbdItDisp
    /GaramondPremrPro-SmbdItSubh
    /GaramondPremrPro-SmbdSubh
    /GaramondPremrPro-Subh
    /Garamond-Roman
    /Garamond-RomanItalic
    /GarrisonCondSans
    /GarrisonCondSansBOLD
    /GarrisonExtraBoldSansBOLD
    /GarrisonExtraCondSans
    /GarrisonKayo
    /GarrisonLightSans
    /GarrisonLightSansBOLD
    /GarrisonLightSansBOLDITALIC
    /GarrisonLightSansITALIC
    /GarrisonSans
    /GarrisonSansBOLD
    /GarrisonSansBOLDITALIC
    /GarrisonSansITALIC
    /Gautami
    /Gautami-Bold
    /GDT
    /GENISO
    /Geometric415BT-BlackA
    /Geometric415BT-BlackItalicA
    /Geometric415BT-LiteA
    /Geometric415BT-LiteItalicA
    /Geometric415BT-MediumA
    /Geometric415BT-MediumItalicA
    /Georgia
    /Georgia-Bold
    /Georgia-BoldItalic
    /Georgia-Italic
    /GiddyupStd
    /Gigi-Regular
    /GillSansMT
    /GillSansMT-Bold
    /GillSansMT-BoldItalic
    /GillSansMT-Condensed
    /GillSansMT-ExtraCondensedBold
    /GillSansMT-Italic
    /GillSansStd
    /GillSansStd-Bold
    /GillSansStd-BoldCondensed
    /GillSansStd-BoldExtraCond
    /GillSansStd-BoldItalic
    /GillSansStd-Condensed
    /GillSansStd-ExtraBold
    /GillSansStd-ExtraBoldDisp
    /GillSansStd-Italic
    /GillSansStd-Light
    /GillSansStd-LightItalic
    /GillSansStd-LightShadowed
    /GillSansStd-Shadowed
    /GillSansStd-UltraBold
    /GillSansStd-UltraBoldCond
    /GillSans-UltraBold
    /GillSans-UltraBoldCondensed
    /Gisha
    /Gisha-Bold
    /GloucesterMT-ExtraCondensed
    /GothamBlack
    /Gotham-Black
    /GothamBlack-Italic
    /Gotham-BlackItalic
    /GothamBold
    /Gotham-Bold
    /GothamBold-Italic
    /Gotham-BoldItalic
    /GothamBook
    /Gotham-Book
    /GothamBook-Italic
    /Gotham-BookItalic
    /GothamCondensed-Bold
    /GothamCondensed-Book
    /GothamCondensed-Light
    /GothamCondensed-Medium
    /GothamExLight
    /GothamExLight-Italic
    /GothamExtraLight
    /Gotham-ExtraLight
    /GothamExtraLight-Italic
    /Gotham-ExtraLightItalic
    /GothamLight
    /Gotham-Light
    /GothamLight-Italic
    /Gotham-LightItalic
    /GothamMedium
    /Gotham-Medium
    /GothamMedium-Italic
    /Gotham-MediumItalic
    /GothamThin
    /Gotham-Thin
    /GothamThin-Italic
    /Gotham-ThinItalic
    /GothamUltra
    /Gotham-Ultra
    /GothamUltra-Italic
    /Gotham-UltraItalic
    /GothicB-HM
    /GothicE
    /GothicG
    /GothicI
    /GothicL-HM
    /GothicR-HM
    /GothicXB-HM
    /GoudyOldStyleT-Bold
    /GoudyOldStyleT-Italic
    /GoudyOldStyleT-Regular
    /GoudyStout
    /GreekC
    /GreekS
    /Gulim
    /GulimChe
    /Gungsuh
    /GungsuhChe
    /GurmukhiLys-020
    /H2gtrB
    /H2gtrE
    /H2gtrL
    /H2gtrM
    /H2mjrE
    /H2mjsM
    /H2wulB
    /H2wulE
    /H2wulL
    /H2wulM
    /Haettenschweiler
    /HandelGotD-Bold
    /HansHand
    /HardwoodLPStd
    /HarlowSolid
    /Harrington
    /HelveNueThin
    /Helvetica
    /Helvetica33-ExtendedThin
    /Helvetica35-Thin
    /Helvetica37-CondensedThin
    /Helvetica43-ExtendedLight
    /Helvetica53-Extended
    /Helvetica56-Italic
    /Helvetica57-Condensed
    /Helvetica63-ExtendedMedium
    /Helvetica65-Medium
    /Helvetica67-CondensedMedium
    /Helvetica73-ExtendedBold
    /Helvetica75-Bold
    /Helvetica75Outline-Bold
    /Helvetica83-ExtendedHeavy
    /Helvetica85-Heavy
    /Helvetica87-CondensedHeavy
    /Helvetica87-CondHvyObl
    /Helvetica93-ExtendedBlack
    /Helvetica95-Black
    /Helvetica-Black
    /Helvetica-BlackHo-Black
    /Helvetica-BlackOblique
    /Helvetica-Black-SemiBold
    /Helvetica-Bold
    /HelveticaBoldOblique
    /Helvetica-BoldOblique
    /HelveticaCndObl-Heavy
    /HelveticaCndObl-Light
    /HelveticaCndObl-Normal
    /HelveticaCndObl-Thin
    /Helvetica-Compressed
    /Helvetica-CondBlkObl
    /Helvetica-CondBoldObl
    /Helvetica-Condensed
    /Helvetica-CondensedBlack
    /Helvetica-Condensed-Black
    /Helvetica-Condensed-BlackObl
    /Helvetica-Condensed-Black-Se
    /Helvetica-CondensedBold
    /Helvetica-Condensed-Bold
    /Helvetica-Condensed-BoldObl
    /HelveticaCondensedDestressed
    /Helvetica-CondensedLight
    /Helvetica-Condensed-Light
    /Helvetica-Condensed-Light-Li
    /Helvetica-Condensed-Light-Light
    /Helvetica-Condensed-LightObl
    /Helvetica-CondensedOblique
    /Helvetica-Condensed-Oblique
    /Helvetica-Condensed-Thin
    /Helvetica-CondLtObl
    /Helvetica-Conth
    /HelveticaCyr-Bold
    /HelveticaCyr-BoldInclined
    /HelveticaCyr-Inclined
    /HelveticaCyr-Upright
    /HelveticaExt-Bold
    /HelveticaExt-Normal
    /HelveticaExtObl-Heavy
    /HelveticaExtObl-Light
    /HelveticaExtObl-Normal
    /HelveticaExtObl-Thin
    /Helvetica-ExtraCompressed
    /Helvetica-Fraction
    /Helvetica-FractionBold
    /HelveticaFractions
    /HelveticaFractions-Bold
    /HelveticaInserat
    /HelveticaInseratLTStd-Roman
    /HelveticaInserat-Roman
    /HelveticaInserat-Roman-SemiB
    /HelveticaInserat-Roman-SemiBold
    /Helvetica-Light
    /Helvetica-Light-Light-Italic
    /Helvetica-LightOblique
    /HelveticaLTStd-Blk
    /HelveticaLTStd-BlkCond
    /HelveticaLTStd-BlkCondObl
    /HelveticaLTStd-BlkObl
    /HelveticaLTStd-Bold
    /HelveticaLTStd-BoldCond
    /HelveticaLTStd-BoldCondObl
    /HelveticaLTStd-BoldObl
    /HelveticaLTStd-Comp
    /HelveticaLTStd-Cond
    /HelveticaLTStd-CondObl
    /HelveticaLTStd-ExtraComp
    /HelveticaLTStd-Fractions
    /HelveticaLTStd-FractionsBd
    /HelveticaLTStd-Light
    /HelveticaLTStd-LightCond
    /HelveticaLTStd-LightCondObl
    /HelveticaLTStd-LightObl
    /HelveticaLTStd-Obl
    /HelveticaLTStd-Roman
    /HelveticaLTStd-UltraComp
    /Helvetica-Narrow
    /Helvetica-Narrow-Bold
    /HelveticaNarrowBoldLefty
    /Helvetica-Narrow-BoldOblique
    /HelveticaNarrowLefty
    /Helvetica-Narrow-Oblique
    /Helvetica-NarrowProfi-Bold
    /HelveticaNeue-Black
    /HelveticaNeue-BlackCond
    /HelveticaNeue-BlackCondObl
    /HelveticaNeue-BlackExt
    /HelveticaNeue-BlackExtObl
    /HelveticaNeue-BlackItalic
    /HelveticaNeueBold
    /HelveticaNeue-Bold
    /HelveticaNeue-BoldCond
    /HelveticaNeue-BoldCondObl
    /HelveticaNeue-BoldExt
    /HelveticaNeue-BoldExtObl
    /HelveticaNeue-BoldItalic
    /HelveticaNeue-BoldOutline
    /HelveticaNeue-Condensed
    /HelveticaNeue-CondensedObl
    /HelveticaNeue-ExtBlackCond
    /HelveticaNeue-ExtBlackCondObl
    /HelveticaNeue-Extended
    /HelveticaNeue-ExtendedObl
    /HelveticaNeueHeavy
    /HelveticaNeue-Heavy
    /HelveticaNeue-HeavyCond
    /HelveticaNeue-HeavyCondObl
    /HelveticaNeue-HeavyExt
    /HelveticaNeue-HeavyExtObl
    /HelveticaNeue-HeavyItalic
    /HelveticaNeueItalic
    /HelveticaNeue-Italic
    /HelveticaNeueLight
    /HelveticaNeue-Light
    /HelveticaNeue-LightCond
    /HelveticaNeue-LightCondObl
    /HelveticaNeue-LightExt
    /HelveticaNeue-LightExtObl
    /HelveticaNeue-LightItalic
    /HelveticaNeueLTCom-Bd
    /HelveticaNeueLTCom-BdCn
    /HelveticaNeueLTCom-BdCnO
    /HelveticaNeueLTCom-BdEx
    /HelveticaNeueLTCom-BdExO
    /HelveticaNeueLTCom-BdIt
    /HelveticaNeueLTCom-BdOu
    /HelveticaNeueLTCom-Blk
    /HelveticaNeueLTCom-BlkCn
    /HelveticaNeueLTCom-BlkCnO
    /HelveticaNeueLTCom-BlkEx
    /HelveticaNeueLTCom-BlkExO
    /HelveticaNeueLTCom-BlkIt
    /HelveticaNeueLTCom-Cn
    /HelveticaNeueLTCom-CnO
    /HelveticaNeueLTCom-Ex
    /HelveticaNeueLTCom-ExO
    /HelveticaNeueLTCom-Hv
    /HelveticaNeueLTCom-HvCn
    /HelveticaNeueLTCom-HvCnO
    /HelveticaNeueLTCom-HvEx
    /HelveticaNeueLTCom-HvExO
    /HelveticaNeueLTCom-HvIt
    /HelveticaNeueLTCom-It
    /HelveticaNeueLTCom-Lt
    /HelveticaNeueLTCom-LtCn
    /HelveticaNeueLTCom-LtCnO
    /HelveticaNeueLTCom-LtEx
    /HelveticaNeueLTCom-LtExO
    /HelveticaNeueLTCom-LtIt
    /HelveticaNeueLTCom-Md
    /HelveticaNeueLTCom-MdCn
    /HelveticaNeueLTCom-MdCnO
    /HelveticaNeueLTCom-MdEx
    /HelveticaNeueLTCom-MdExO
    /HelveticaNeueLTCom-MdIt
    /HelveticaNeueLTCom-Roman
    /HelveticaNeueLTCom-Th
    /HelveticaNeueLTCom-ThCn
    /HelveticaNeueLTCom-ThCnO
    /HelveticaNeueLTCom-ThEx
    /HelveticaNeueLTCom-ThExO
    /HelveticaNeueLTCom-ThIt
    /HelveticaNeueLTCom-UltLt
    /HelveticaNeueLTCom-UltLtCn
    /HelveticaNeueLTCom-UltLtCnO
    /HelveticaNeueLTCom-UltLtEx
    /HelveticaNeueLTCom-UltLtExO
    /HelveticaNeueLTCom-UltLtIt
    /HelveticaNeueLTCom-XBlkCn
    /HelveticaNeueLTCom-XBlkCnO
    /HelveticaNeueLTPro-Bd
    /HelveticaNeueLTPro-BdCn
    /HelveticaNeueLTPro-BdCnO
    /HelveticaNeueLTPro-BdEx
    /HelveticaNeueLTPro-BdExO
    /HelveticaNeueLTPro-BdIt
    /HelveticaNeueLTPro-BdOu
    /HelveticaNeueLTPro-Blk
    /HelveticaNeueLTPro-BlkCn
    /HelveticaNeueLTPro-BlkCnO
    /HelveticaNeueLTPro-BlkEx
    /HelveticaNeueLTPro-BlkExO
    /HelveticaNeueLTPro-BlkIt
    /HelveticaNeueLTPro-Cn
    /HelveticaNeueLTPro-CnO
    /HelveticaNeueLTPro-Ex
    /HelveticaNeueLTPro-ExO
    /HelveticaNeueLTPro-Hv
    /HelveticaNeueLTPro-HvCn
    /HelveticaNeueLTPro-HvCnO
    /HelveticaNeueLTPro-HvEx
    /HelveticaNeueLTPro-HvExO
    /HelveticaNeueLTPro-HvIt
    /HelveticaNeueLTPro-It
    /HelveticaNeueLTPro-Lt
    /HelveticaNeueLTPro-LtCn
    /HelveticaNeueLTPro-LtCnO
    /HelveticaNeueLTPro-LtEx
    /HelveticaNeueLTPro-LtExO
    /HelveticaNeueLTPro-LtIt
    /HelveticaNeueLTPro-Md
    /HelveticaNeueLTPro-MdCn
    /HelveticaNeueLTPro-MdCnO
    /HelveticaNeueLTPro-MdEx
    /HelveticaNeueLTPro-MdExO
    /HelveticaNeueLTPro-MdIt
    /HelveticaNeueLTPro-Roman
    /HelveticaNeueLTPro-Th
    /HelveticaNeueLTPro-ThCn
    /HelveticaNeueLTPro-ThCnO
    /HelveticaNeueLTPro-ThEx
    /HelveticaNeueLTPro-ThExO
    /HelveticaNeueLTPro-ThIt
    /HelveticaNeueLTPro-UltLt
    /HelveticaNeueLTPro-UltLtCn
    /HelveticaNeueLTPro-UltLtCnO
    /HelveticaNeueLTPro-UltLtEx
    /HelveticaNeueLTPro-UltLtExO
    /HelveticaNeueLTPro-UltLtIt
    /HelveticaNeueLTPro-XBlkCn
    /HelveticaNeueLTPro-XBlkCnO
    /HelveticaNeueLTStd-Bd
    /HelveticaNeueLTStd-BdCn
    /HelveticaNeueLTStd-BdCnO
    /HelveticaNeueLTStd-BdEx
    /HelveticaNeueLTStd-BdExO
    /HelveticaNeueLTStd-BdIt
    /HelveticaNeueLTStd-BdOu
    /HelveticaNeueLTStd-Blk
    /HelveticaNeueLTStd-BlkCn
    /HelveticaNeueLTStd-BlkCnO
    /HelveticaNeueLTStd-BlkEx
    /HelveticaNeueLTStd-BlkExO
    /HelveticaNeueLTStd-BlkIt
    /HelveticaNeueLTStd-Cn
    /HelveticaNeueLTStd-CnO
    /HelveticaNeueLTStd-Ex
    /HelveticaNeueLTStd-ExO
    /HelveticaNeueLTStd-Hv
    /HelveticaNeueLTStd-HvCn
    /HelveticaNeueLTStd-HvCnO
    /HelveticaNeueLTStd-HvEx
    /HelveticaNeueLTStd-HvExO
    /HelveticaNeueLTStd-HvIt
    /HelveticaNeueLTStd-It
    /HelveticaNeueLTStd-Lt
    /HelveticaNeueLTStd-LtCn
    /HelveticaNeueLTStd-LtCnO
    /HelveticaNeueLTStd-LtEx
    /HelveticaNeueLTStd-LtExO
    /HelveticaNeueLTStd-LtIt
    /HelveticaNeueLTStd-Md
    /HelveticaNeueLTStd-MdCn
    /HelveticaNeueLTStd-MdCnO
    /HelveticaNeueLTStd-MdEx
    /HelveticaNeueLTStd-MdExO
    /HelveticaNeueLTStd-MdIt
    /HelveticaNeueLTStd-Roman
    /HelveticaNeueLTStd-Th
    /HelveticaNeueLTStd-ThCn
    /HelveticaNeueLTStd-ThCnO
    /HelveticaNeueLTStd-ThEx
    /HelveticaNeueLTStd-ThExO
    /HelveticaNeueLTStd-ThIt
    /HelveticaNeueLTStd-UltLt
    /HelveticaNeueLTStd-UltLtCn
    /HelveticaNeueLTStd-UltLtCnO
    /HelveticaNeueLTStd-UltLtEx
    /HelveticaNeueLTStd-UltLtExO
    /HelveticaNeueLTStd-UltLtIt
    /HelveticaNeueLTStd-XBlkCn
    /HelveticaNeueLTStd-XBlkCnO
    /HelveticaNeueMedium
    /HelveticaNeue-Medium
    /HelveticaNeue-MediumCond
    /HelveticaNeue-MediumCondObl
    /HelveticaNeue-MediumExt
    /HelveticaNeue-MediumExtObl
    /HelveticaNeue-MediumExtOblique
    /HelveticaNeue-MediumItalic
    /HelveticaNeueRegular
    /HelveticaNeue-Roman
    /HelveticaNeue-Thin
    /HelveticaNeue-ThinCond
    /HelveticaNeue-ThinCondObl
    /HelveticaNeue-ThinExt
    /HelveticaNeue-ThinExtObl
    /HelveticaNeue-ThinItalic
    /HelveticaNeue-UltraLigCond
    /HelveticaNeue-UltraLigCondObl
    /HelveticaNeue-UltraLigExt
    /HelveticaNeue-UltraLigExtObl
    /HelveticaNeue-UltraLight
    /HelveticaNeue-UltraLightItal
    /Helvetica-Normal
    /HelveticaObl-Heavy
    /Helvetica-Oblique
    /HelveticaObl-Thin
    /Helvetica-Roman-SemiB
    /HelveticaRounded-Black
    /HelveticaRounded-BlackOblique
    /HelveticaRounded-Bold
    /HelveticaRounded-BoldOblique
    /HelveticaRounded-CondBold
    /HelveticaRounded-CondBoldObl
    /HelveticaRoundedLTStd-Bd
    /HelveticaRoundedLTStd-BdCn
    /HelveticaRoundedLTStd-BdCnO
    /HelveticaRoundedLTStd-BdO
    /HelveticaRoundedLTStd-Black
    /HelveticaRoundedLTStd-BlkO
    /Helvetica-UltraCompressed
    /HelvMono
    /HelvMono-Bold
    /HelvMono-Bold-Oblique
    /HelvMono-Oblique
    /HelvNueOutline
    /HerculanumLTStd
    /HighTowerText-Italic
    /HighTowerText-Reg
    /HiraKakuProN-W3
    /HiraKakuProN-W6
    /HiroshigeStd-Black
    /HiroshigeStd-BlackItalic
    /HiroshigeStd-Bold
    /HiroshigeStd-BoldItalic
    /HiroshigeStd-Book
    /HiroshigeStd-BookItalic
    /HiroshigeStd-Medium
    /HiroshigeStd-MediumItalic
    /HoboStd
    /HolidayPiBT-Regular
    /Hollow-95
    /Hollow-Lao
    /HorleyOldStyleMTStd
    /HorleyOldStyleMTStd-Bold
    /HorleyOldStyleMTStd-BoldIt
    /HorleyOldStyleMTStd-Italic
    /HorleyOldStyleMTStd-Light
    /HorleyOldStyleMTStd-LightIt
    /HorleyOldStyleMTStd-Sb
    /HorleyOldStyleMTStd-SbIt
    /HPFuturaBook
    /HPFuturaBook-Bold
    /HPFuturaBook-Italic
    /HPFutura-Heavy
    /HPFutura-Light
    /HPFutura-Medium
    /HPInvent
    /HPLogo
    /HPSansBold-Bold
    /HPSansBold-BoldItalic
    /HPSansExtraBold-Bold
    /HPSans-Italic
    /HPSansLightCondensed-Regular
    /HPSansLight-Italic
    /HPSansLight-Regular
    /HPSans-Regular
    /HPSimplifiedAS-Bold
    /HPSimplifiedAS-BoldItalic
    /HPSimplifiedAS-Italic
    /HPSimplifiedAS-Light
    /HPSimplifiedAS-LightItalic
    /HPSimplifiedAS-Regular
    /HPSimplifiedASW-Bold
    /HPSimplifiedASW-BoldItalic
    /HPSimplifiedASW-Italic
    /HPSimplifiedASW-Light
    /HPSimplifiedASW-LightItalic
    /HPSimplifiedASW-Regular
    /HPSimplified-Bold
    /HPSimplified-BoldItalic
    /HPSimplifiedHangeul-Bold
    /HPSimplifiedHangeul-Light
    /HPSimplifiedHangeul-Regular
    /HPSimplifiedHans-Bold
    /HPSimplifiedHans-Light
    /HPSimplifiedHans-Regular
    /HPSimplifiedHant-Bold
    /HPSimplifiedHant-Light
    /HPSimplifiedHant-Regular
    /HPSimplifiedIN-Bold
    /HPSimplifiedIN-Light
    /HPSimplifiedIN-Regular
    /HPSimplified-Italic
    /HPSimplifiedJpan-Bold
    /HPSimplifiedJpan-Light
    /HPSimplifiedJpan-Regular
    /HPSimplified-Light
    /HPSimplified-LightItalic
    /HPSimplifiedME-Bold
    /HPSimplifiedME-BoldItalic
    /HPSimplifiedME-Italic
    /HPSimplifiedME-Light
    /HPSimplifiedME-LightItalic
    /HPSimplifiedME-Regular
    /HPSimplified-Regular
    /HumanaSansITC-Bold
    /HumanaSansITC-BoldItalic
    /HumanaSansITC-Light
    /HumanaSansITC-LightItalic
    /HumanaSansITC-Medium
    /HumanaSansITC-MediumItalic
    /Humanist777BT-BoldB
    /Humanist777BT-BoldItalicB
    /Humanist777BT-ItalicB
    /Humanist777BT-LightB
    /Humanist777BT-LightItalicB
    /Humanist777BT-RomanB
    /HYa1gj
    /HYa3gj
    /HYa6gj
    /HYb1gj
    /HYb2gj
    /HYb9gj
    /HYe2gj
    /HYg1gj
    /HYg2gj
    /HYGoThic-Medium
    /Impact
    /ImprintMT-Shadow
    /Industry-Demi
    /Industry-Medium
    /InformalRoman-Regular
    /InnMing-Medium
    /IntelClearArabic-Bold
    /IntelClearArabic-Light
    /IntelClearArabic-Regular
    /IntelClear-Bold
    /IntelClear-BoldItalic
    /IntelClear-Italic
    /IntelClear-Light
    /IntelClear-LightItalic
    /IntelClearPro-Bold
    /IntelClear-Regular
    /IntelClearW-Bold
    /IntelClearW-BoldItalic
    /IntelClearW-Italic
    /IntelClearW-Light
    /IntelClearW-LightItalic
    /IntelClearW-Regular
    /IrisUPC
    /IrisUPCBold
    /IrisUPCBoldItalic
    /IrisUPCItalic
    /IskoolaPota
    /IskoolaPota-Bold
    /ISOCP
    /ISOCP2
    /ISOCP3
    /ISOCPEUR
    /ISOCPEURItalic
    /ISOCT
    /ISOCT2
    /ISOCT3
    /ISOCTEUR
    /ISOCTEURItalic
    /Italic
    /ItalicC
    /ItalicT
    /ITCFranklinGothic-BookOblique
    /ITCFranklinGothic-Heavy
    /ITCGaramond-Bold
    /ITCOfficinaSans-Bold
    /ITCOfficinaSans-BoldItalic
    /ITC-Zapf-Dingbats-SWA
    /JansonText-Bold
    /JansonText-BoldItalic
    /JansonText-Italic
    /JansonText-Roman
    /JasmineUPC
    /JasmineUPCBold
    /JasmineUPCBoldItalic
    /JasmineUPCItalic
    /JavaneseText
    /JokermanLetPlain
    /Jokerman-Regular
    /JuiceITC-Regular
    /KaiTi
    /KaiTi_GB2312
    /Kalinga
    /Kalinga-Bold
    /Kartika
    /Kartika-Bold
    /KeysightSans
    /KeysightSans-Bold
    /KeysightSans-BoldItalic
    /KeysightSansCondensed
    /KeysightSansCondensed-Bold
    /KeysightSansCondensed-BoldItalic
    /KeysightSansCondensed-Italic
    /KeysightSans-Italic
    /KeysightSansLight
    /KeysightSansLightCondensed
    /KeysightSansLightCondensed-Italic
    /KeysightSansLight-Italic
    /KeysightSymbolOne
    /KeysightSymbolTwo
    /Kh-Battambang
    /KhmerOS
    /KhmerOSbattambang
    /KhmerOSbokor
    /KhmerOScontent
    /KhmerOSfasthand
    /KhmerOSfreehand
    /KhmerOSmc
    /KhmerOSmuol
    /KhmerOSMuolLight
    /Khmer-OS-Muol-Pali
    /KhmerOSSiemreap
    /KhmerOSsys
    /KhmerUI
    /KhmerUI-Bold
    /Klavika-Bold
    /KlavikaBold-BoldOSF
    /Klavika-BoldItalic
    /KlavikaLight-OSTF
    /KlavikaLight-Plain
    /KlavikaLight-TF
    /Klavika-Medium
    /KlavikaMedium-ItalicOSF
    /KlavikaMedium-ItalicTF
    /KlavikaMedium-Plain
    /Klavika-Regular
    /KlavikaRegular-OSTF
    /KM-Symbolnew
    /Knowledge-Bold
    /Knowledge-Light
    /Knowledge-LightItalic
    /Knowledge-Medium
    /Knowledge-MediumItalic
    /Knowledge-Regular
    /Knowledge-RegularItalic
    /Knowledge-UltraLight
    /Knowledge-UltraLightItalic
    /KodchiangUPC
    /KodchiangUPCBold
    /KodchiangUPCBoldItalic
    /KodchiangUPCItalic
    /Kokila
    /Kokila-Bold
    /Kokila-BoldItalic
    /Kokila-Italic
    /KozGoPr6N-Bold
    /KozGoPr6N-ExtraLight
    /KozGoPr6N-Heavy
    /KozGoPr6N-Light
    /KozGoPr6N-Medium
    /KozGoPr6N-Regular
    /KozGoPro-Bold
    /KozGoPro-ExtraLight
    /KozGoPro-Heavy
    /KozGoPro-Light
    /KozGoPro-Medium
    /KozGoPro-Regular
    /KozGoStd-Bold
    /KozGoStd-Heavy
    /KozGoStd-Regular
    /KozMinPr6N-Bold
    /KozMinPr6N-ExtraLight
    /KozMinPr6N-Heavy
    /KozMinPr6N-Light
    /KozMinPr6N-Medium
    /KozMinPr6N-Regular
    /KozMinPro-Bold
    /KozMinPro-ExtraLight
    /KozMinPro-Heavy
    /KozMinPro-Light
    /KozMinPro-Medium
    /KozMinPro-Regular
    /KozMinStd-Bold
    /KristenITC-Regular
    /KunstlerScript
    /LaoUI
    /LaoUI-Bold
    /LaoUnicode
    /Latha
    /Latha-Bold
    /LatinWide
    /Lato-Black
    /Lato-Bold
    /Lato-Light
    /Lato-Regular
    /Leelawadee
    /LeelawadeeBold
    /Leelawadee-Bold
    /LeelawadeeUI
    /LeelawadeeUI-Bold
    /LeelawadeeUI-Semilight
    /LetterGothicStd
    /LetterGothicStd-Bold
    /LetterGothicStd-BoldSlanted
    /LetterGothicStd-Slanted
    /LevenimMT
    /LevenimMT-Bold
    /LilyUPC
    /LilyUPCBold
    /LilyUPCBoldItalic
    /LilyUPCItalic
    /LingoesUnicode
    /LinGothic-Extra
    /LinGothic-Medium
    /LiSu
    /LithosPro-Black
    /LithosPro-Regular
    /LSWinThai
    /LucidaBright
    /LucidaBright-Demi
    /LucidaBright-DemiItalic
    /LucidaBright-Italic
    /LucidaCalligraphy-Italic
    /LucidaConsole
    /LucidaFax
    /LucidaFax-Demi
    /LucidaFax-DemiItalic
    /LucidaFax-Italic
    /LucidaGrande
    /LucidaGrande-Bold
    /LucidaHandwriting-Italic
    /LucidaSans
    /LucidaSans-Demi
    /LucidaSans-DemiItalic
    /LucidaSans-Italic
    /LucidaSans-Typewriter
    /LucidaSans-TypewriterBold
    /LucidaSans-TypewriterBoldOblique
    /LucidaSans-TypewriterOblique
    /LucidaSansUnicode
    /LuzSansGrk-Bold
    /LuzSansGrk-BoldItalic
    /LuzSansGrk-Book
    /LuzSansGrk-BookItalic
    /LuzSansGrk-Heavy
    /LuzSansGrk-HeavyItalic
    /LuzSansGrk-Light
    /LuzSansGrk-LightItalic
    /LuzSansGrk-Medium
    /LuzSansGrk-MediumItalic
    /Magneto-Bold
    /MaiandraGD-Regular
    /MalgunGothic
    /MalgunGothicBold
    /MalgunGothicRegular
    /Mangal
    /Mangal-Bold
    /Mangal-Regular
    /MapInfoCartographic
    /Map-Symbols
    /Marlett
    /MaturaMTScriptCapitals
    /Meiryo
    /Meiryo-Bold
    /Meiryo-BoldItalic
    /Meiryo-Italic
    /MeiryoUI
    /MeiryoUI-Bold
    /MeiryoUI-BoldItalic
    /MeiryoUI-Italic
    /Menlo-Bold
    /Menlo-Regular
    /MesquiteStd
    /MetaMediumLF-Roman
    /MetaNormalLF-Roman
    /MHeiStd-Medium
    /MicrosoftHimalaya
    /MicrosoftJhengHeiBold
    /MicrosoftJhengHeiLight
    /MicrosoftJhengHeiRegular
    /MicrosoftJhengHeiUIBold
    /MicrosoftJhengHeiUILight
    /MicrosoftJhengHeiUIRegular
    /MicrosoftNewTaiLue
    /MicrosoftNewTaiLue-Bold
    /MicrosoftPhagsPa
    /MicrosoftPhagsPa-Bold
    /MicrosoftSansSerif
    /MicrosoftTaiLe
    /MicrosoftTaiLe-Bold
    /MicrosoftUighur
    /MicrosoftUighur-Bold
    /MicrosoftYaHei
    /MicrosoftYaHei-Bold
    /MicrosoftYaHeiLight
    /MicrosoftYaHeiUI
    /MicrosoftYaHeiUI-Bold
    /MicrosoftYaHeiUILight
    /Microsoft-Yi-Baiti
    /MilanoLet
    /MingLiU
    /MingLiU-ExtB
    /Ming-Lt-HKSCS-ExtB
    /Ming-Lt-HKSCS-UNI-H
    /MinionPro-Bold
    /MinionPro-BoldCn
    /MinionPro-BoldCnIt
    /MinionPro-BoldIt
    /MinionPro-It
    /MinionPro-Medium
    /MinionPro-MediumIt
    /MinionPro-Regular
    /MinionPro-Semibold
    /MinionPro-SemiboldIt
    /MINITypeGlobalPro-Bold
    /MINITypeGlobalPro-Headline
    /MINITypeGlobalPro-Regular
    /MinoltaSymbols-Normal
    /Miriam
    /MiriamFixed
    /MiriamTransparent
    /MisterEarlBT-Regular
    /Mistral
    /ModernMTStd-Bold
    /ModernMTStd-BoldItalic
    /ModernMTStd-Condensed
    /ModernMTStd-CondensedItalic
    /ModernMTStd-Extended
    /ModernMTStd-ExtendedItalic
    /ModernMTStd-Wide
    /ModernMTStd-WideItalic
    /Modern-Regular
    /MongolianBaiti
    /Monospace821BT-Bold
    /Monospace821BT-BoldItalic
    /Monospace821BT-Italic
    /Monospace821BT-Roman
    /Monotxt
    /MonotypeCorsiva
    /MonotypeOldStyleMTStd-BdOut
    /MonotypeSorts
    /MoolBoran
    /MS-Gothic
    /MS-Mincho
    /MSOutlook
    /MS-PGothic
    /MS-PMincho
    /MSReferenceSansSerif
    /MSReferenceSpecialty
    /MS-UIGothic
    /MVBoli
    /MyanmarText
    /MyanmarText-Bold
    /MyriadArabic-Bold
    /MyriadArabic-BoldIt
    /MyriadArabic-It
    /MyriadArabic-Regular
    /Myriad-BdWeb
    /Myriad-CnItWeb
    /Myriad-CnWeb
    /MyriadHebrew-Bold
    /MyriadHebrew-BoldIt
    /MyriadHebrew-It
    /MyriadHebrew-Regular
    /Myriad-ItWeb
    /MyriadPro-Black
    /MyriadPro-BlackCond
    /MyriadPro-BlackCondIt
    /MyriadPro-BlackIt
    /MyriadPro-BlackSemiCn
    /MyriadPro-BlackSemiCnIt
    /MyriadPro-BlackSemiExt
    /MyriadPro-BlackSemiExtIt
    /MyriadPro-Bold
    /MyriadPro-BoldCond
    /MyriadPro-BoldCondIt
    /MyriadPro-BoldIt
    /MyriadPro-BoldSemiCn
    /MyriadPro-BoldSemiCnIt
    /MyriadPro-BoldSemiExt
    /MyriadPro-BoldSemiExtIt
    /MyriadPro-Cond
    /MyriadPro-CondIt
    /MyriadPro-It
    /MyriadPro-Light
    /MyriadPro-LightCond
    /MyriadPro-LightCondIt
    /MyriadPro-LightIt
    /MyriadPro-LightSemiCn
    /MyriadPro-LightSemiCnIt
    /MyriadPro-LightSemiExt
    /MyriadPro-LightSemiExtIt
    /MyriadPro-Regular
    /MyriadPro-Semibold
    /MyriadPro-SemiboldCond
    /MyriadPro-SemiboldCondIt
    /MyriadPro-SemiboldIt
    /MyriadPro-SemiboldSemiCn
    /MyriadPro-SemiboldSemiCnIt
    /MyriadPro-SemiboldSemiExt
    /MyriadPro-SemiboldSemiExtIt
    /MyriadPro-SemiCn
    /MyriadPro-SemiCnIt
    /MyriadPro-SemiExt
    /MyriadPro-SemiExtIt
    /MyriadStd-Sketch
    /MyriadStd-Tilt
    /Myriad-Web
    /MythosStd
    /NafeesWebNaskh
    /Narkisim
    /NeoSans
    /NeoSans-Black
    /NeoSans-BlackItalic
    /NeoSans-Bold
    /NeoSans-BoldItalic
    /NeoSansIntel
    /NeoSansIntelCE-Italic
    /NeoSansIntelCE-Light
    /NeoSansIntelCE-LightItalic
    /NeoSansIntelCE-Medium
    /NeoSansIntelCE-Regular
    /NeoSansIntel-Italic
    /NeoSansIntel-Light
    /NeoSansIntel-LightItalic
    /NeoSansIntel-Medium
    /NeoSansIntel-MediumItalic
    /NeoSansIntelRom-Italic
    /NeoSansIntelRom-Light
    /NeoSansIntelRom-Medium
    /NeoSansIntelRom-Regular
    /NeoSansIntelTur-Italic
    /NeoSansIntelTur-Light
    /NeoSansIntelTur-Medium
    /NeoSansIntelTur-Regular
    /NeoSans-Italic
    /NeoSans-Light
    /NeoSans-LightItalic
    /NeoSans-Medium
    /NeoSans-MediumItalic
    /NewBaskerville_cyr-Italic
    /NewCenturySchlbk-Bold
    /NewCenturySchlbk-BoldItalEx
    /NewCenturySchlbk-BoldItalic
    /NewCenturySchlbk-Italic
    /NewCenturySchlbkLTStd-Bd
    /NewCenturySchlbkLTStd-BdIt
    /NewCenturySchlbkLTStd-Fra
    /NewCenturySchlbkLTStd-FraBd
    /NewCenturySchlbkLTStd-It
    /NewCenturySchlbkLTStd-Roman
    /NewCenturySchlbk-Normal
    /NewCenturySchlbk-Roman
    /NiagaraEngraved-Reg
    /NiagaraSolid-Reg
    /NirmalaUI
    /NirmalaUI-Bold
    /NirmalaUI-Semilight
    /Novecentowide-Bold
    /Novecentowide-Book
    /Novecentowide-DemiBold
    /Novecentowide-Light
    /Novecentowide-Medium
    /Novecentowide-Normal
    /NSimSun
    /NuevaStd-Bold
    /NuevaStd-BoldCond
    /NuevaStd-BoldCondItalic
    /NuevaStd-Cond
    /NuevaStd-CondItalic
    /NuevaStd-Italic
    /Nyala-Regular
    /OceanSansMT-Bold
    /OceanSansMTBoldItalic
    /OceanSansMT-BoldItalic
    /OceanSansMT-Book
    /OceanSansMTBookItalic
    /OceanSansMT-BookItalic
    /OceanSansMT-ExtraBold
    /OceanSansMT-ExtraBoldItalic
    /OceanSansMT-Light
    /OceanSansMT-LightItalic
    /OceanSansMT-SemiBold
    /OceanSansMT-SemiBoldItalic
    /OceanSansStd-Bold
    /OceanSansStd-BoldExt
    /OceanSansStd-BoldExtIta
    /OceanSansStd-BoldIta
    /OceanSansStd-BoldSemiExt
    /OceanSansStd-BoldSemiExtIta
    /OceanSansStd-Book
    /OceanSansStd-BookExt
    /OceanSansStd-BookExtIta
    /OceanSansStd-BookIta
    /OceanSansStd-BookSemiExt
    /OceanSansStd-BookSemiExtIta
    /OceanSansStd-Light
    /OceanSansStd-LightExt
    /OceanSansStd-LightExtIta
    /OceanSansStd-LightIta
    /OceanSansStd-Semibold
    /OceanSansStd-SemiboldExt
    /OceanSansStd-SemiboldExtIta
    /OceanSansStd-SemiboldIta
    /OceanSansStd-XBold
    /OceanSansStd-XBoldExt
    /OceanSansStd-XBoldExtIta
    /OceanSansStd-XBoldIta
    /OCRAbyBT-Regular
    /OCRAExtended
    /OCRAStd
    /OCRB10PitchBT-Regular
    /OfficinaSans-Bold
    /OfficinaSans-Book
    /OfficinaSansStd-BoldItalic
    /OldDreadfulNo7BT-Regular
    /OldEnglishTextMT
    /OneStrokeScriptLetPlain
    /Onyx
    /OpenSymbol
    /OptimaLTStd
    /OptimaLTStd-Black
    /OptimaLTStd-BlackItalic
    /OptimaLTStd-Bold
    /OptimaLTStd-BoldItalic
    /OptimaLTStd-DemiBold
    /OptimaLTStd-DemiBoldItalic
    /OptimaLTStd-ExtraBlack
    /OptimaLTStd-Italic
    /OptimaLTStd-Medium
    /OptimaLTStd-MediumItalic
    /OptimaLTStd-XBlackItalic
    /OratorStd
    /OratorStd-Slanted
    /PalaceScriptMT
    /PalatinoLinotype-Bold
    /PalatinoLinotype-BoldItalic
    /PalatinoLinotype-Italic
    /PalatinoLinotype-Roman
    /Palatino-Roman
    /PanRoman
    /Papyrus-Regular
    /Parchment-Regular
    /ParkAvenueBT-Regular
    /Perpetua
    /Perpetua-Bold
    /Perpetua-BoldItalic
    /Perpetua-Italic
    /PerpetuaTitlingMT-Bold
    /PerpetuaTitlingMT-Light
    /PlantagenetCherokee
    /Playbill
    /PMingLiU
    /PMingLiU-ExtB
    /PoorRichard-Regular
    /PoplarStd
    /PrestigeEliteStd-Bd
    /Pristina-Regular
    /ProximaNova-Black
    /ProximaNova-Bold
    /ProximaNova-BoldIt
    /ProximaNovaCond-Light
    /ProximaNovaCond-LightIt
    /ProximaNovaCond-Regular
    /ProximaNovaCond-RegularIt
    /ProximaNovaCond-Semibold
    /ProximaNovaCond-SemiboldIt
    /ProximaNova-Extrabld
    /ProximaNova-Light
    /ProximaNova-LightIt
    /ProximaNova-Regular
    /ProximaNova-RegularIt
    /ProximaNova-Semibold
    /ProximaNova-SemiboldIt
    /Proxy1
    /Proxy2
    /Proxy3
    /Proxy4
    /Proxy5
    /Proxy6
    /Proxy7
    /Proxy8
    /Proxy9
    /Quicksand-Bold
    /Raavi
    /Raavi-Bold
    /RageItalic
    /RageItalicLetPlain
    /Ravie
    /Rockwell
    /Rockwell-Bold
    /Rockwell-BoldItalic
    /Rockwell-Condensed
    /Rockwell-CondensedBold
    /Rockwell-ExtraBold
    /Rockwell-Italic
    /Rod
    /RodTransparent
    /RomanC
    /RomanD
    /RomanS
    /RomanT
    /Romantic
    /RomanticBold
    /RomanticItalic
    /RosewoodStd-Regular
    /Sabon-Bold
    /SabonBold-Italic
    /Sabon-BoldItalic
    /Sabon-BoldItalicOsF
    /Sabon-BoldOsF
    /Sabon-Italic
    /Sabon-ItalicOsF
    /SabonLTStd-Bold
    /SabonLTStd-BoldItalic
    /SabonLTStd-Italic
    /SabonLTStd-Roman
    /Sabon-Roman
    /Sabon-RomanSC
    /SakkalMajalla
    /SakkalMajallaBold
    /SakkalMajalla-Bold
    /SansSerif
    /SansSerifBold
    /SansSerifBoldOblique
    /SansSerifOblique
    /Saumil_guj2
    /Saysettha2000
    /Saysettha-95
    /Saysettha-Lao
    /SaysetthaMX
    /SaysetthaOT
    /SaysetthaUnicode
    /ScriptC
    /ScriptMTBold
    /ScriptS
    /SegoeMarker
    /SegoePrint
    /SegoePrint-Bold
    /SegoeScript
    /SegoeScript-Bold
    /SegoeUI
    /SegoeUIBlack
    /SegoeUIBlack-Italic
    /SegoeUI-Bold
    /SegoeUI-BoldItalic
    /SegoeUIEmoji
    /SegoeUI-Italic
    /SegoeUI-Light
    /SegoeUI-LightItalic
    /SegoeUI-Semibold
    /SegoeUI-SemiBold
    /SegoeUI-SemiboldItalic
    /SegoeUI-Semilight
    /SegoeUI-SemilightItalic
    /SegoeUISymbol
    /ShinGoPro-Bold
    /ShinGoPro-Heavy
    /ShinGoPro-Light
    /ShinGoPro-Medium
    /ShinGoPro-Regular
    /ShinGoPro-Ultra
    /ShinMGoPro-Bold
    /ShinMGoPro-DeBold
    /ShinMGoPro-Heavy
    /ShinMGoPro-Light
    /ShinMGoPro-Medium
    /ShinMGoPro-Regular
    /ShinMGoPro-Ultra
    /ShonarBangla
    /ShonarBangla-Bold
    /ShowcardGothic-Reg
    /Shruti
    /Shruti-Bold
    /SimHei
    /Simplex
    /SimplifiedArabic
    /SimplifiedArabic-Bold
    /SimplifiedArabicFixed
    /SimSun
    /SimSun-ExtB
    /SimSun-PUA
    /SitkaBanner
    /SitkaBanner-Bold
    /SitkaBanner-BoldItalic
    /SitkaBanner-Italic
    /SitkaDisplay
    /SitkaDisplay-Bold
    /SitkaDisplay-BoldItalic
    /SitkaDisplay-Italic
    /SitkaHeading
    /SitkaHeading-Bold
    /SitkaHeading-BoldItalic
    /SitkaHeading-Italic
    /SitkaSmall
    /SitkaSmall-Bold
    /SitkaSmall-BoldItalic
    /SitkaSmall-Italic
    /SitkaSubheading
    /SitkaSubheading-Bold
    /SitkaSubheading-BoldItalic
    /SitkaSubheading-Italic
    /SitkaText
    /SitkaText-Bold
    /SitkaText-BoldItalic
    /SitkaText-Italic
    /SketchFlowPrint
    /SKYfontThick
    /SlatePro-Bk
    /SlatePro-Bold
    /SlatePro-Light
    /SlatePro-LightItalic
    /SmudgerLetPlain
    /SnapITC-Regular
    /SourceCodePro-Black
    /SourceCodePro-Bold
    /SourceCodePro-ExtraLight
    /SourceCodePro-Light
    /SourceCodePro-Regular
    /SourceCodePro-Semibold
    /SourceHanSans-Bold
    /SourceHanSans-ExtraLight
    /SourceHanSans-Heavy
    /SourceHanSans-Light
    /SourceHanSans-Medium
    /SourceHanSans-Normal
    /SourceHanSans-Regular
    /SourceSansPro-Black
    /SourceSansPro-BlackIt
    /SourceSansPro-Bold
    /SourceSansPro-BoldIt
    /SourceSansPro-ExtraLight
    /SourceSansPro-ExtraLightIt
    /SourceSansPro-It
    /SourceSansPro-Light
    /SourceSansPro-LightIt
    /SourceSansPro-Regular
    /SourceSansPro-Semibold
    /SourceSansPro-SemiboldIt
    /Square721BT-Bold
    /Square721BT-BoldExtended
    /Square721BT-Roman
    /Square721BT-RomanExtended
    /Staccato222BT-Regular
    /STCaiyun
    /Stencil
    /StencilStd
    /STFangsong
    /STHeiti
    /STHupo
    /STKaiti
    /STLiti
    /STSong
    /StudioLettering-Sable
    /StudioLettering-Slant
    /StudioLettering-Swing
    /STXihei
    /STXingkai
    /STXinwei
    /StylusBT
    /STZhongsong
    /SuperFrench
    /Swiss721BT-Black
    /Swiss721BT-BlackCondensed
    /Swiss721BT-BlackCondensedItalic
    /Swiss721BT-BlackExtended
    /Swiss721BT-BlackItalic
    /Swiss721BT-BlackOutline
    /Swiss721BT-Bold
    /Swiss721BT-BoldCondensed
    /Swiss721BT-BoldCondensedItalic
    /Swiss721BT-BoldCondensedOutline
    /Swiss721BT-BoldExtended
    /Swiss721BT-BoldItalic
    /Swiss721BT-BoldOutline
    /Swiss721BT-HeavyItalic
    /Swiss721BT-Italic
    /Swiss721BT-ItalicCondensed
    /Swiss721BT-Light
    /Swiss721BT-LightCondensed
    /Swiss721BT-LightCondensedItalic
    /Swiss721BT-LightExtended
    /Swiss721BT-LightItalic
    /Swiss721BT-Roman
    /Swiss721BT-RomanCondensed
    /Swiss721BT-RomanExtended
    /Syastro
    /Sylfaen
    /Symap
    /Symath
    /Symbol
    /SymbolMT
    /Symeteo
    /Symusic
    /Tahoma
    /Tahoma-Bold
    /TBMaruGothic-R
    /TBPMaruGothic-R
    /TBRGoStd-DemiExBold
    /TBRGoStd-Regular
    /Technic
    /TechnicBold
    /TechnicLite
    /TektonPro-Bold
    /TektonPro-BoldCond
    /TektonPro-BoldExt
    /TektonPro-BoldObl
    /TempusSansITC
    /Times-Bold
    /Times-BoldItalic
    /Times-Cyryl
    /Times-CyrylBold
    /TiMes-CyrylBoldItalic
    /Times-CyrylItalic
    /Times-Italic
    /TimesLTStd-Bold
    /TimesLTStd-BoldItalic
    /TimesLTStd-ExtraBold
    /TimesLTStd-Italic
    /TimesLTStd-Phonetic
    /TimesLTStd-Roman
    /TimesLTStd-Semibold
    /TimesLTStd-SemiboldItalic
    /TimesNewRoman
    /TimesNewRoman-Bold
    /TimesNewRomanCyr
    /TimesNewRomanCyr-Bold
    /TimesNewRomanCyr-BoldIncl
    /TimesNewRomanCyr-Inclined
    /TimesNewRomanMTStd
    /TimesNewRomanMTStd-Bold
    /TimesNewRomanMTStd-BoldIt
    /TimesNewRomanMTStd-Italic
    /TimesNewRomanPS-BoldItalicMT
    /TimesNewRomanPS-BoldMT
    /TimesNewRomanPS-ItalicMT
    /TimesNewRomanPSMT
    /Times-Roman
    /TP_Publication_Group_Icons3AA
    /TradeGothic
    /TradeGothic-Bold
    /TradeGothic-BoldCondTwenty
    /TradeGothic-BoldCondTwentyObl
    /TradeGothic-BoldOblique
    /TradeGothic-BoldTwo
    /TradeGothic-BoldTwoOblique
    /TradeGothic-CondEighteen
    /TradeGothic-CondEighteenObl
    /TradeGothicLH-BoldExtended
    /TradeGothicLH-Extended
    /TradeGothic-Light
    /TradeGothic-LightOblique
    /TradeGothicLT
    /TradeGothicLT-Bold
    /TradeGothicLT-BoldCondTwenty
    /TradeGothicLT-BoldCondTwentyObl
    /TradeGothicLT-BoldExtended
    /TradeGothicLT-BoldOblique
    /TradeGothicLT-BoldTwo
    /TradeGothicLT-BoldTwoOblique
    /TradeGothicLTCom-BdCn20
    /TradeGothicLT-CondEighteen
    /TradeGothicLT-CondEighteenObl
    /TradeGothicLT-Extended
    /TradeGothicLT-Light
    /TradeGothicLT-LightOblique
    /TradeGothicLT-Oblique
    /TradeGothicLTStd-Bd2
    /TradeGothicLTStd-Bd2Obl
    /TradeGothicLTStd-BdCn20
    /TradeGothicLTStd-BdCn20Obl
    /TradeGothicLTStd-Bold
    /TradeGothicLTStd-BoldExt
    /TradeGothicLTStd-BoldObl
    /TradeGothicLTStd-Cn18
    /TradeGothicLTStd-Cn18Obl
    /TradeGothicLTStd-Extended
    /TradeGothicLTStd-Light
    /TradeGothicLTStd-LightObl
    /TradeGothicLTStd-Obl
    /TradeGothic-Oblique
    /TraditionalArabic
    /TraditionalArabic-Bold
    /TrajanPro3-Bold
    /TrajanPro3-Regular
    /TrajanPro-Bold
    /TrajanPro-Regular
    /Trebuchet-BoldItalic
    /TrebuchetMS
    /TrebuchetMS-Bold
    /TrebuchetMS-Italic
    /TSTbrnr
    /TSTbrwr
    /TSTclub
    /TSTgkdd
    /TSTgkod
    /TSTgktd
    /TSTgrph
    /TSThlml
    /TSTkjbd
    /TSTkjrg
    /TSTmmtb
    /TSTnamb
    /TSTnamr
    /TSTsoha
    /Tunga
    /Tunga-Bold
    /Tunga-Regular
    /TwCenMT-Bold
    /TwCenMT-BoldItalic
    /TwCenMT-Condensed
    /TwCenMT-CondensedBold
    /TwCenMT-CondensedExtraBold
    /TwCenMT-Italic
    /TwCenMT-Regular
    /Txt
    /Univers
    /UniversalMath1BT-Regular
    /UniversalStd-GreekwMathPi
    /UniversalStd-NewswithCommPi
    /Univers-Black
    /Univers-BlackOblique
    /Univers-Black-Thin
    /Univers-Bold
    /Univers-BoldOblique
    /UniversCondensed
    /Univers-Condensed
    /UniversCondensed-Bold
    /Univers-CondensedBold
    /UniversCondensed-BoldItalic
    /Univers-CondensedBoldOblique
    /UniversCondensed-Italic
    /Univers-CondensedLight
    /UniversCondensed-LightItalic
    /Univers-CondensedLightOblique
    /Univers-CondensedOblique
    /Univers-Light
    /Univers-Light-Bold
    /UniversLightCondensed
    /UniversLightCondensed-Italic
    /Univers-Light-Normal
    /Univers-LightOblique
    /UniversLTStd
    /UniversLTStd-Black
    /UniversLTStd-BlackObl
    /UniversLTStd-Bold
    /UniversLTStd-BoldCn
    /UniversLTStd-BoldCnObl
    /UniversLTStd-BoldObl
    /UniversLTStd-Cn
    /UniversLTStd-CnObl
    /UniversLTStd-Light
    /UniversLTStd-LightCn
    /UniversLTStd-LightCnObl
    /UniversLTStd-LightObl
    /UniversLTStd-LightUltraCn
    /UniversLTStd-Obl
    /UniversLTStd-UltraCn
    /UniversLTStd-XBlack
    /Univers-Oblique
    /UPC-Freesia
    /UPC-Freesia-Bold
    /UrduTypesetting
    /UrduTypesetting-Bold
    /URWHeiseiGothic-Bold
    /URWHeiseiGothic-Regular
    /Utsaah
    /Utsaah-Bold
    /Utsaah-BoldItalic
    /Utsaah-Italic
    /VangVieng2000
    /VangViengMX
    /VangViengUnicode
    /Vani
    /Vani-Bold
    /VectoraLH45-Light
    /VectoraLH75-Bold
    /VectoraLH76-BoldItalic
    /VectoraLH95-Black
    /VectoraLH96-BlackItalic
    /VectoraLH-Bold
    /VectoraLH-Italic
    /VectoraLH-LightItalic
    /VectoraLH-Roman
    /VectoraLT-Black
    /VectoraLT-BlackItalic
    /VectoraLT-Bold
    /VectoraLT-BoldItalic
    /VectoraLT-Italic
    /VectoraLT-Light
    /VectoraLT-LightItalic
    /VectoraLT-Roman
    /Verdana
    /Verdana-Bold
    /Verdana-BoldItalic
    /Verdana-Italic
    /VictoriaSans
    /VictoriaSans-Bold
    /VictoriaSans-Italic
    /VictoryNeueBold
    /VictoryNeueBoldOblique
    /VictoryNeueLight
    /VictoryNeueLightOblique
    /VictoryNeueRegular
    /VictoryNeueRegularOblique
    /Vijaya
    /Vijaya-Bold
    /VinerHandITC
    /VinetaBT-Regular
    /Vivaldii
    /VladimirScript
    /VNI-Times
    /VNI-Times-Bold
    /VNI-Times-Bold-Italic
    /VNI-Times-Italic
    /VnTime
    /Vrinda
    /Vrinda-Bold
    /Webdings
    /WebSymbols-Regular
    /Whitney-Bold
    /Whitney-BoldItalic
    /Whitney-Book
    /Whitney-BookItalic
    /Whitney-Medium
    /Whitney-Semibold
    /Wingdings2
    /Wingdings3
    /Wingdings-Regular
    /WinSoftPro-Bold
    /WinSoftPro-Medium
    /XiengThong2000
    /XiengThongMX
    /XiengThongUnicode
    /YouYuan
    /YuGothic-Bold
    /YuGothic-Light
    /YuGothic-Regular
    /YuMincho-Demibold
    /YuMincho-Light
    /YuMincho-Regular
    /ZapfChancery-MediumItalic
    /ZapfDingbats
    /ZapfDingbatsITC
    /ZapfDingbatsITCbyBT-Regular
    /ZapfDingbatsStd
    /ZWAdobeF
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /CreateJDFFile false
  /SyntheticBoldness 1.000000
  /Description <<
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308030d730ea30d730ec30b9537052377528306e00200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /FRA <>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
    /ENU <>
    /CHS ()
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


